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»معرفتهاتـان را بـالا ببریـد. عزیزان من! سـقف معرفـت خودتان را، سـایتهای سیاسـی 
و اوراق روزنامه‌هـا و پرسـه‌زدن در سـایتهای گوناگـون قرار ندهید؛ سـقف معرفت شـما 
اینهـا نیسـت... سـطح معرفت دینـی بالا بـرود؛ ایـن یکـی از کارهاسـت که حتمـاً لازم 

اسـت. به نظـر مـن آن کاری که مهم اسـت انجـام بگیـرد، مطالعات اسلامی اسـت.«     
                 

)بیانات رهبر معظم انقلاب اسلامی 1391/05/16(



اشاره

فراتـر رفتـن از اخبـار و هیاهوهـای رسـانه‌ای روزمـره و داشـتن برنامـه و سـیر مطالعـات دینـی 
و اجتماعـی از جملـه توصیه‌هـا و تأکیـدات همیشـگی رهبـر معظـم انقالب اسالمی در طـول 

سـالیان متمـادی بـوده اسـت.
از جملـه عرصه‌هایـی کـه می‌توانـد در مسـیر مطالعـات اسالمی افـراد گوناگـون بـه خصـوص 
فعالیـن فرهنگـی - اجتماعـی و ... مـورد توجـه و اسـتفاده قرار گیـرد اندیشـه‌های مقـام معظم 

رهبـری بـوده و اصلی‌تریـن مجـرای ظهـور و بـُروز ایـن افـکار نیـز بیانـات معظم‌له می‌باشـد.
پایـگاه اطالع رسـانی KHAMENEI.IR پیـش از ایـن در جهـت نیل بـه این مهـم و زمینه‌سـازی 
مناسـب جهـت آشـنایی مناسـب اقشـار گوناگـون بـا ابعـاد مختلـف ایـن اندیشـه‌‌ها، محصول 
»پیشـخوان« را ارائـه داده بـود. پیشـخوان مبتنـی بر فهرسـت بیانـات پایـه و اصلـی رهبری در 
یک موضوع بـود که هـر یـک از بیانات مربـوط به موضـوع نیـز دارای نمایـه‌ی موضوعـی خاصِ 
خـود بود کـه هم‌اکنـون نیـز آرشـیو ایـن موضوعـات در صفحـه‌ی پیشـخوان ایـن پایـگاه قابل 

دسترسـی اسـت.
اینـک در جهت تکمیـل این حرکـت مطالعاتـی، جـزوات موضوعی پیشـخوان جهـت دریافت و 
مطالعه‌ی مخاطبان آماده‌ شـده اسـت. گفتنی اسـت »جـزوات پیشـخوان« در قالـب PDF آماده 

شـده و شـامل بیانـاتِ مختص به هـر موضـوع به صـورت مجزا و مشـخص می‌باشـد.



تأثیر عزم كيايك انسـانها، در پیشـرفت یا پسـرفت 
کشور 

حفـظ ريشـه هـا و اصالتهـا، راه رسـیدن بـه ثبـات 
اجتماعی 

کار و تلاش، شرط اول در رسیدن به ثبات اجتماعی 
هرج و مرج، نقطه مقابل ثبات اجتماعی 

رواج بـی اخلاقـی بین ملتها برای رسـیدن بـه قدرت 
سیاسی

فقیرشـدن ملتهـا بـا نسـخه هـاى اقتصـادى بانك 
جهانى و صندوق بين المللى پول 

آزاد اندیشی و نوآوری راه پیشرفت 
سابقه عدم پیشرفت ملت ایران

بحـث نظـری، راه رسـیدن بـه نسـخه ی درسـت 
پیشرفت 

و...

مدیریت تحولات در راه پیشرفت
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مدیریت تحولات در راه پیشرفت

تأثیر عزم كيايك انسانها، در پیشرفت یا پسرفت کشور 
مطلبــى كــه مــن مــى خواهــم بــه شــما عــرض كنــم، حــول و حــوش يــك آيــه ى قــرآن اســت. آيــه ى معروفــى 
ــد تحــولات  ــه دســت شماســت. كلي ــرات ب ــا بأنفســهم«. تغيي ــروا م ــى يغيّ ــا بقــوم حتّ ــر م اســت: »انّ اللَّ لايغيّ
اجتماعــى و تحــولات عظيــم در دســت شماســت؛ مضمــون آيــه ايــن اســت. يــك جــاى ديگــر در يــك دايــره ى 
محدودتــر مــى فرمايــد: »ذلــك بــأنّ اللَّ لــم يــك مغيّــرا نعمــة أنعمهــا علــى قــوم حتّــى يغيّــروا مــا بأنفســهم«. 
ايــن آيــه، پســرفت را مــى گويــد. خــداى متعــال پســرفت را نصيــب هيــچ كشــورى نمــى كنــد، مگــر خودشــان 
ــن  ــبيه اي ــد. و ش ــى آورن ــود م ــه وج ــا ب ــودِ ملته ــرفت را خ ــبِ پس ــرِ موج ــد. تغيي ــان بكنن ــت خودش ــه دس ب
ــا چيســت؟  ــن اســت. خلاصــه ى اينه ــه همي ــات متعــدد ديگــرى هــم هســت كــه مرجعــش ب مضمــون در آي
خلاصــه ى اينهــا ايــن اســت كــه شــما آحــاد انســان، ســر رشــته دار تحــولات جامعــه هســتيد؛ شــما هســتيد 

كــه تحــول و تغييــر را ايجــاد مــى كنيــد. عــزمِ انســان، تعييــن كننــده اســت. 
ــر،  ــك نف ــنِ ي ــه كســى؟ اراده ى م ــزم انســان چيســت؟ اراده ى چ ــور از ع ــد منظ ــن اســت بگوين بعضــى ممك
ــن  ــن م ــت، لك ــه دار اس ــاى دامن ــزو بحثه ــه ج ــن البت ــت؟ اي ــر اس ــانى مؤث ــه كس ــر، اراده ى چ ــك نف ــوى ي ت
ــط در  ــه فق ــر دارد؛ ن ــك انســانها در حــد خــودش تأثي ــزم كياي ــه ع ــم ك ــرض بكن ــه ع ــى الجمل ــم ف ــى خواه م
مســائل شــخصى - كــه تأثيــر تــام دارد - بلكــه در مســائل اجتماعــى. مــا اگــر چنانچــه آرزوهامــان، هوســهامان، 
ــت  ــبه ى درس ــد و محاس ــار بياي ــل كن ــا، عق ــار م ــوند و در رفت ــم ش ــان حاك ــانيمان در فعاليتهام ــاى نفس هواه
ــك  ــالا ي ــذارد. ح ــى گ ــر م ــه تأثي ــى در جامع ــولات منف ــله تح ــك سلس ــاد ي ــن كار در ايج ــود، اي ــار زده ش كن

*. بیانات در دیدار دانشگاهیان  سمنان 85/8/18
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مثــال كوچكــش را عــرض بكنــم: شــما مــى رويــد يــك جنســى را از بــازار تهيــه كنيــد - يــك لبــاس، يــا فــرض 
ــك  ــوع خارجــى اش هــم هســت؛ ي ــى اش هســت، ن ــوع داخل ــك ظــرف - ن ــه؛ ي ــك وســيله ى خان ــد ي بفرمايي
مقــدارى بــه خاطــر تبليغــات خارجــى، يــك مقــدار بــه خاطــر پُــز دادن بــه اينكــه ايــن جنــس خارجــى اســت، 
يــك مقــدار بــه خاطــر رســوبات فرهنگــى قبلــى كــه جنــس داخلــى فايــده اى نــدارد و يــك مقــدار هــم شــايد 
ــودن هــم ممكــن اســت كيــى از عوامــل باشــد،  ــر ب ــن مرغوبت ــودن جنــس خارجــى - اي ــر ب ــه خاطــر مرغوبت ب
لكيــن بــه هــر حــال تعييــن كننــده نيســت - شــما آن را انتخــاب مــى كنيــد. يعنــى چــه كار مــى كنيــد: يــك 
كارگــر ايرانــى را بيــكار مــى كنيــد و يــك كارگــر غيــر ايرانــى را بــه كار وادار مــى كنيــد. خــوب، مگــر بيــكارى 
ــردم، آن  ــن طــور ك ــده اي ــد، بن ــن طــور كردي ــى شــما اي ــا نيســت. وقت ــه ى م ــروز، مشــكل عمــده ى جامع ام
ــى شــود؟ نتيجــه،  ــم، نتيجــه چــه م ــروى كردي ــن روش پي ــر، و كيــى كيــى از اي ــر ديگ ــر، آن خواه ــرادر ديگ ب
ورشكســتگى كارخانــه ى داخلــى، بيــكارى كارگــر داخلــى و در نهايــت باعــث نااميــدى ســرمايه گــذار داخلــى 
مــى شــود. بيــكارى هــم كــه بــه دنبــال خــودش اعتيــاد، فســاد و اختلافــات خانوادگــى مــى آورد و بــه دنبــال 
ــى  ــز كوچكــى شــروع م ــك چي ــن، از ي ــد. بنابراي ــى آي ــه وجــود م ــراوان ب ــى ف آن، حــوادث سياســى و اجتماع
ــى،  ــى در تحــولات اجتماع ــم حتّ ــراد ه ــس اراده ى شــخصى اف ــما. پ ــن و ش ــك اراده ى شــخصى م ــود؛ از ي ش
مــى توانــد اثــر گــذار باشــد. و از ايــن دســت مســائل، فــراوان اســت. هــوس مــى كنــد از دســت رفيقــش ســيگار 
بگيــرد بكشــد؛ گرايــش بــه ســيگار، گرايــش بــه مــواد مخــدر، هوســهاى زودگــذر؛ اينهــا همــان چيزهاىي اســت 
كــه بــه دنبــال خــودش يــك جريــان عظيــم، طولانــى و تمــام نشــدنى از تحــولات اجتماعــى را - كــه پســرفت 

ــه وجــود مــى آورد. عكســش هــم صــادق اســت.  هســت - ب
بنــده گاهــى صبحهــا بــه ارتفاعــات تهــران مــى روم. وقتــى مــا حركــت مــى كنيــم، هــوا تاريــك اســت؛ يعنــى 
بعــد از نمــاز صبــح خيابانهــا خلــوت اســت؛ وقتــى بــه چــراغ قرمــز مــى رســيم، مــى ايســتيم. بنــاى مــا بــر ايــن 
ــى ايســتيم  ــد؛ م ــچ ماشــينى هــم از آن طــرف نمــى آي ــى هي ــان نيســت؛ يعن ــچ كــس هــم در خياب اســت. هي
تــا چــراغ ســبز مــى شــود، بعــد عبــور مــى كنيــم. مــن ديــده ام وقتــى مــا ايــن طــرف چهــارراه ايســتاده ايــم 
ــد و تصميــم  ــا ماشــين همــراه هســتيم - از آن طــرف چهــارراه يــك ماشــين دارد مــى آي - مثــاً ســه، چهــار ت
ــا  ــا وقتــى مــى بينــد ســه، چهــار ت هــم دارد از چــراغ قرمــز عبــور كنــد؛ يــك خــرده هــم عبــور مــى كنــد؛ ام
چــراغ آن طــرف روشــن اســت و ماشــينها ايســتاده انــد، او هــم آهســته ترمــز مــى گيــرد و گاهــى هــم يــك ذره 
بــه عقــب مــى رود. يعنــى انضبــاط اجتماعــىِ يــك نفــر، در احســاس لــزوم انضبــاط اجتماعــى در افــراد مقابــل 
ــاى  ــى در فرهنــگ ســازى و بســيارى چيزه ــذار اســت، حتّ ــر گ ــا تأثي ــردى م ــاى ف ــذارد. رفتاره ــى گ ــر م تأثي

ــه هــر حــال، عــزم انســانى، محــور و مــاك اســت.  ديگــر. ب

حفظ ريشه ها و اصالتها، راه رسیدن به ثبات اجتماعی 
ــه. تحــول در جوامــع انســانى و  ــر اتفــاق بيفتــد؟ بل حــالا تحــول يعنــى چــه؟ تحــول چــرا؟ مگــر بناســت تغيي
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ــكان  ــل تحــول بشــرى بايســتد؛ ام ــد در مقاب ــچ كــس نمــى توان ــى اســت. هي ــر اله ــراى بشــر، ســنت لايتغي ب
نــدارد. ديــر يــا زود، كيــى پــس از ديگــرى، تحــولات بشــرى اتفــاق مــى افتنــد. ايــن راز مانــدگارى و راز تعالــى 
ــايد  ــت انســان نيســت. ش ــه ايســتاىي در طبيع ــرار داده اســت ك ــور ق ــن ط ــدا بشــر را اي بشــر اســت. اصــاً خ
ــرات،  ــوع تغيي ــك ن ــم ي ــه ى اشــيا ه ــه در بقي ــن باشــد. البت ــم همي ــه اشــيا ه ــا بقي ــاى انســان ب كيــى از فرقه
ــه  ــم و ن ــه درســت واردي ــدارم؛ ن ــائل كار ن ــه آن مس ــالا ب ــن ح ــه م ــد، ك ــى گوين ــواع را م ــل ان تحــولات و تبدي
ــا تحــول  ــه بــه بحــث مــا ارتباطــى دارد؛ امــا در بشــريت تحــول حتمــى اســت. ب مــى توانيــم قضــاوت كنيــم؛ ن
ــه همــان معنايــى كــه عــرض  ــه ســوى تحــول - ب ــكار كــرد. و بايــد ب نبايســتى مقابلــه كــرد؛ تحــول را نبايــد ان

ــرد.  ــه شــكل درســت حركــت ك ــرد - ب ــم ك خواه
در مقابــلِ تحــول چــه هســت؟ ركــود. نقطــه ى مقابــل تحــول، ركــود اســت. بعضــى اينهــا را غلــط مــى فهمنــد 
ــد اســت؛ ثبــات  ــا ثبــات اجتماعــى اشــتباه مــى كننــد. ركــود، ب ــا مــى كننــد. بعضــى ركــود را ب و اشــتباه معن
اجتماعــى خــوب اســت. بعضــى خيــال مــى كننــد كــه ركــود يعنــى ثبــات اجتماعــى. تحــول را هــم بعضــى بــا 
ــودن، اشــتباه مــى كننــد. ايــن اشــتباهات موجــب شــده  ــه هــر چــى ب آنارشيســم و هــرج و مــرج و هــر چــى ب
اســت كــه يــك عــده اى كــه طرفــدار ثبــات اجتماعــى انــد، بــا هــر تحولــى مخالفــت كننــد؛ بــه خيــال اينكــه 
ايــن تحــول، ثبــات را بــه هــم مــى زنــد. از طــرف ديگــر، كســانى كــه خيــال مــى كننــد هــر تحولــى بــه معنــاى 
ــراى اينكــه تحــول  ــردن همــه ى اصالتهاســت، اينهــا هــم ب ــر ســؤال ب ســاختار شــكنى و شــالوده شــكنى و زي
ــرف  ــتباه، از دو ط ــن دو اش ــد. اي ــى كنن ــر م ــار خط ــد و دچ ــى برن ــن م ــى را از بي ــات اجتماع ــد، ثب ــاد كنن ايج
ــر  ــز ديگ ــك چي ــم ي ــرج ه ــرج و م ــر؛ و ه ــز ديگ ــك چي ــم، ي ــت، آنارشيس ــز اس ــك چي ــول، ي ــود دارد. تح وج
اســت. همچنــان كــه ثبــات اجتماعــى يــك چيــز اســت و ركــود اجتماعــى و ايســتاىي اجتماعــى هــم يــك چيــز 
ديگــر اســت؛ اينهــا را نبايــد بــا هــم اشــتباه كــرد. آنچــه خــوب و درســت اســت، جامعــه ى بــا ثبــات، امــا غيــر 
ــاورد.  ــه وجــود بي ــى تحــولات صحيــح را ســريع در خــودش ب راكــد و داراى تحــول اســت؛ جامعــه اى كــه حتّ
ــم و شــالوده  ــظ كني ــا را حف ــا و اصالته ــه: ريشــه ه ــن ك ــه دســت آورد؟ اي ــى را ب ــن ويژگ ــى شــود اي ــه م چگون
شــكنى نكنيــم؛ هويــت ملــى را بشــدت مــورد ملاحظــه قــرار دهيــم و ارج بنهيــم. هويــت جمعــى يــك ملــت، 
ــاط،  ــى، نش ــى، پوياي ــت مل ــار هوي ــورد. در كن ــت نخ ــد دس ــولات باي ــه در تح ــت ك ــى اس ــزو آن چيزهاي ج
ــه آن اهميــت  ــم و ب ــد بشــدت ارج بنهي ــان جمــع خــود را باي ــت در مي برخــوردارى از آزادىِ تحــرك و روح رقاب
بدهيــم. لازمــه ى ايــن نشــاط و پويايــى ايــن اســت كــه هــم منتقــد باشــيم، هــم انتقادپذيــر، كــه هــر كدامــش 
ــت  ــا دق ــزى را ب ــاد هــم بجاســت؛ شــما هــر چي ــاد كــردن هســتند؛ انتق ــا اهــل انتق ــد اســت. بعضيه نباشــد، ب
نــگاه كنيــد و يــك خُــرده اى كنجــكاوى كنيــد، يــك نقطــه ى عيبــى در آن پيــدا مــى كنيــد و مــى شــود عيــب 
جويــى كــرد و عيبــى هــم نــدارد؛ چنانچــه عيــب جويــى در جهــت رفــع عيــب باشــد، خيلــى خــوب اســت؛ امــا 
ايــن افــراد، خودشــان انتقادپذيــر نيســتند! اگــر كســى بگويــد چــرا ايــن قــدر پرُحرفــى مــى كنــى و چــرا همــه 
اش عيبهــا را مــى بينــى، چــرا مثــل مگــس فقــط روى زخمهــا مــى نشــينى، نقــاط مثبــت را هــم ببيــن، بدشــان 
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مــى آيــد! البتــه معيــار و مــاك، برآينــد نقــاط مثبــت بــه نقــاط منفــى اســت. مــا ضعفهايــى داريــم، مشــكلاتى 
ــد در  ــم. ببيني ــم داري ــى ه ــم؛ زيباييهاي ــم داري ــى ه ــم، خوبيهاي ــم داري ــى ه ــم؛ قوتهاي ــى داري ــم، بديهاي داري
ــا كيديگــر، برآينــد اينهــا چــه خواهــد شــد؛ آن مــى شــود معيــار. اگــر بديهايمــان بيشــتر  ــه ى ايــن دو ب موازن
بــود، بــد اســت؛ اگــر خوبيهايمــان بيشــتر بــود، خــوب اســت. پــس هــم انتقــاد خــوب اســت، هــم انتقادپذيــرى. 
ــا  ــراه ب ــركارى، هم ــا پُ ــراه ب ــد، هم ــا امي ــراه ب ــه اســت؛ هم ــوب جامع ــت مطل ــه ى آن تحــول و حال ــا لازم اينه

ــراى تحــول.  ــا داشــتن خــط مشــى درســت و سرمشــق ب ــزى و همــراه ب برنامــه ري

کار و تلاش، شرط اول در رسیدن به ثبات اجتماعی 
ــه چــه معناســت؟  ــى اى كــه مــى خواهيــم ايجــاد كنيــم، ب حــالا چــه كار مــى خواهيــم بكنيــم؟ ايــن دگرگون
جــاى آنچــه كــه مــى خواهيــم دگرگــون كنيــم، چــه مــى خواهيــم بگذاريــم؟ اينهــا مهــم اســت. و در ايــن راه، 
كار و تــاش، شــرط اول اســت. پــس، ثبــات اجتماعــى باقــى مــى مانــد؛ بــه خاطــر اينكــه ريشــه هــا و اصالتهــا 
ــل  ــت در مقاب ــم، ملي ــى گويي ــه م ــم ك ــى ه ــت مل ــت. هوي ــوظ اس ــى محف ــت مل ــى و هوي ــاختارهاى اصل و س
ديــن نيســت، بلكــه هويــت ملــى هــر ملــت، مجموعــه ى فرهنگهــا و باورهــا و خواســتها و آرزوهــا و رفتارهــاى 
اوســت. يــك ملــت مذهبــى، يــك ملــت موحــد، يــك ملــت مؤمــن و يــك ملــت معتقــد بــه پــاكان درگاه الهــى و 
اهــل بيــت پيغمبــر اســت؛ ايــن جــزو فرهنــگ و هويتشــان اســت؛ هويــت ملــى كــه مــى گوييــم، شــامل همــه 
ــط،  ــاى غل ــط و راه ه ــاى غل ــط، كاره ــر بخشــهاى غل ــراى تغيي ــم. حــالا ب ــا را حفــظ كني ــا هســت؛ اينه ى اينه

ــى لازم اســت.  ــاش و پوياي ت

هرج و مرج، نقطه مقابل ثبات اجتماعی 
نقطــه ى مقابــل، ايــن اســت كــه هــرج و مــرج رفتــارى و سياســى و ساختارشــكنى و پــوچ گرايــى و فراموشــى 
ــك  ــى ايجــاد ي ــوب اســت؛ يعن ــز مطل ــل آن چي ــن، نقطــه ى مقاب ــم شــده باشــد؛ اي ــا حاك ــر م ــى ب ــت مل هوي
ــط اســت.  ــن، غل ــم. اي ــى داني ــد اســت و لازم م ــم و مفي ــه داري ــردن آنچــه ك ــا در جهــت خــراب ك حركــت، ام
ــود -  ــازه حاكــم شــده ب ــر كشــور مــا ت ــى ب ــىِ مــا - آن زمــان كــه نهضــت معمــارى غرب بعضيهــا در زمــان جوان
مــى خواســتند ســاختمانهاى قديمــى را خــراب كننــد و آنهــا را بــه ســاختمانهاى بــا ســبك نــو تبديــل كننــد. 
هميــن ســاختمانهاى بــا پنجــره و شيشــه هــاى بــزرگ از آن زمــان شــروع شــد. بيشــتر اينهــا خانــه ى محكــم 
قديمــى را خــراب مــى كردنــد، كــه مــن تعجــب مــى كــردم. در مشــهدِ مــا ايــن طــور بــود. يــك خانــه ى محكــم 
و خــوب، امــا قديمــى - اتفاقــاً حــالا معمارهــا، مهندســان، آرشــيتكتها و مطلعــان مــا مــى گوينــد بــراى كشــور 
ــى،  ــاى آنچنان ــزرگ و آفتابگيره ــاى ب ــره ه ــا و پنج ــه ه ــن شيش ــت و اي ــت اس ــى درس ــان روش قديم ــا هم م
ــاب اســت؛  ــا كشــور پرُآفت ــى كشــور م ــد، ول ــد و نمــى بينن ــى برن ــاب را آرزو م ــا آفت ــى اســت؛ چــون آنه اروپاي
ــى  ــاى چوب ــك و دره ــاى كوچ ــره ه ــان پنج ــى دارد؛ هم ــه لزوم ــن، چ ــش. بنابراي ــى از مناطق ــوص بعض بخص
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خــوب بــود - را خــراب مــى كردنــد و از تيرآهــن و ســيمان و درِ آهنــى و شيشــه هــاى بــزرگ و... اســتفاده مــى 
ــه اى نيســت.  ــا كار هجــو و غلطــى اســت؛ كار عاقلان ــد. اينه كردن

ــه  ــاى اينك ــه ج ــم؛ ب ــل كني ــورى عم ــن ط ــى اي ــت گاه ــن اس ــه، ممك ــىِ جامع ــى اساس ــولات بنيان ــا در تح م
ــراى خودمــان  ــر آنچــه كــه نيــاز داريــم، پــا فشــارى كنيــم و آنچــه را كــه نداريــم، ب بنيانهــا را حفــظ كنيــم و ب
ــىِ خودمــان را فرامــوش كنيــم! كــه متأســفانه ايــن مســئله در كشــور مــا و  فراهــم كنيــم، هويــت مســتقلِ مل
خيلــى از كشــورهاى اســامى داســتان و سرگذشــت بســيار غمبــارى دارد، كــه حــالا بعــد ممكــن اســت اشــاره 

ــم.  اى بكن

رواج بی اخلاقی بین ملتها برای رسیدن به قدرت سیاسی
ــت  ــى، در دس ــن الملل ــطح بي ــى در س ــولات منف ــن تح ــته ى همي ــه سررش ــت ك ــن اس ــر، اي ــن خطرناكت از اي
ــا  ــا زر اســت ي ــه وســيله ى ايــن تحــولات مــى خواهنــد اهــداف خودشــان را - كــه ي كســانى باشــد كــه آنهــا ب
زور - تأميــن كننــد و بــراى آنهــا چيــزى بــه نــام هويــت ملتهــا اصــاً ارزش نــدارد؛ كــه متأســفانه ايــن در صــد 
ســال، صــد و پنجــاه ســال اخيــر، در دنيــا اتفــاق افتــاده اســت؛ يعنــى تحــولات كشــورهاى آســياىي و آفريقايــى 
ــا صهيونيســت و  ــراح اينه ــاده اســت و ط ــى افت ــن الملل ــدرت بي ــاى ق ــن در دام طراحــى بانده ــكاى لاتي و امري
ســرمايه داران بيــن المللــى بــوده انــد. بــراى اينهــا آنچــه مهــم بــوده، كســب قــدرت سياســى اســت كــه بتواننــد 
در كشــورها و دولتهــاى اروپايــى و غيــره نفــوذ كننــد و قــدرت سياســى را در دســت بگيرنــد و پــول كســب كنند 
ــوده اســت؛ آن  ــن ب ــد. هــدف اي ــه وجــود آورن ــا و تراســتها را ب ــم، كارتله ــاى عظي ــا، ســرمايه ه ــن كمپانيه و اي
وقــت اگــر اقتضــاء مــى كــرده اســت كــه اخــاق جنســى ملتهــا را خــراب كننــد، راحــت مــى كردنــد؛ مصــرف 
ــاى  ــه هويته ــى ب ــى اعتناي ــد؛ ب ــى دادن ــن كار را انجــام م ــى اي ــه راحت ــد، ب ــج كنن ــا تروي ــن آنه ــى را در بي گراي
ملــى و مبانــىِ فرهنگــى را در آنهــا ترويــج كننــد، ايــن كار را مــى كردنــد. اينهــا، اهــداف كلان آنهــا بــوده اســت 
ــاى  ــه ه ــانه اى و روزنام ــى و رس ــات فرهنگ ــم از امكان ــگرى ه ــه لش ــت هميش ــد. آن وق ــى كردن ــر م ــه تصوي ك
فــراوان و مســائل گوناگــون تبليغــات در مشــت اينهــا بــوده اســت، كــه اينهــا امــروز يــواش يــواش دارد پخــش 
ــودم -  ــده ب ــه اش را دي ــن مقال ــن، م ــل از اي ــاه قب ــار م ــه، چه ــه س ــه - البت ــروز در روزنام ــن پري ــود و م ــى ش م
گزارشــى از تشــيكلِ »ناتــوى فرهنگــى« را خوانــدم. يعنــى در مقابــل پيمــان ناتــو كــه امركياييهــا در اروپــا بــه 
عنــوان مقابلــه ى بــا شــوروى ســابق يــك مجموعــه ى مقتــدر نظامــى بــه وجــود آوردنــد؛ امــا بــراى ســركوب 
ــد، حــالا  ــى كردن ــره از آن اســتفاده م ــه و آســيا و غي ــه خــاور ميان ــا خودشــان در منطق ــارض ب ــر صــداى مع ه
يــك ناتــوى فرهنگــى هــم بــه وجــود آورده انــد. ايــن، بســيار چيــز خطرناكــى اســت. البتــه حــالا هــم نيســت؛ 
ــه هــم پيوســته ى رســانه هــاى گوناگــون  ــن اتفــاق افتــاده اســت. مجموعــه ى زنجيــره ى ب سالهاســت كــه اي
ــا - در جهــت مشــخصى  ــا و راديوه ــا و تلويزيونه ــواره ه ــش شــده اســت و ماه ــم داخل ــت ه ــه حــالا اينترن - ك
حركــت مــى كننــد تــا سررشــته ى تحــولات جوامــع را بــه عهــده بگيرنــد؛ حــالا كــه ديگــر خيلــى هــم آســان و 
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رو راســت شــده اســت. 

فقیرشدن ملتها با نسخه هاى اقتصادى بانك جهانى و صندوق بين المللى پول 
در گرجســتان كــه يــك تحــول سياســى اتفــاق افتــاد و جــا بــه جايــى قــدرت انجــام گرفــت، يــك ســرمايه دار 
امركيايــى و صهيونيســت يهــودى - البتــه اســمش معــروف اســت، مــن نمــى خواهــم اســمش را بيــاورم - اعــام 
ــى  ــردم؛ خيل ــاد ك ــى ايج ــول سياس ــردم و تح ــرج ك ــتان خ ــور گرجس ــون دلار در كش ــن ده ميلي ــه م ــرد ك ك
ــك حكومــت ديگــر را ســرِ  ــد، ي ــار مــى گذارن ــك حكومــت را كن ــد، ي ــون دلار خــرج مــى كنن راحــت. ده ميلي
كار مــى آورنــد! اينهــا بايــد روى مــردم اثــر بگذارنــد؛ بايــد اجتماعــات درســت كننــد. در اوكرايــن هــم هميــن 
كار را كردنــد؛ در جاهــاى ديگــر هــم هميــن كار را كردنــد. گاهــى اوقــات تأثيراتشــان بــه شــكل ديگــرى اســت 
ــد،  ــر محم ــه ماهاتي ــم ك ــه باش ــر گفت ــجوىي ديگ ــع دانش ــك جم ــن را در ي ــايد اي ــت؛ ش ــده اس ــن كنن و تعيي
ــركار و دقيــق و جــدى و پايبنــدى بــود - بــه تهــران آمــد،  نخســت وزيــر ســابق مالــزى - كــه بســيار هــم آدم پُ
بــه ديــدن مــن هــم آمــد؛ همــان اوقــات بــود كــه تحــولات گوناگونــى در آســياى شــرقى اتفــاق افتــاده بــود؛ در 
مالــزى، اندونــزى و تايلنــد، و زلزلــه ى اقتصــادى بــه وجــود آمــده بــود. هميــن ســرمايه دار صهيونيســتى و بعــد 
ــه برشكســتگى بكشــانند.  ــا كشــور را ب ــد ت ــى توانســتند چن ــا بازيهــاى بانكــى و پول ســرمايه دارهــاى ديگــر، ب
ــه شــما بگويــم كــه مــا يــك شــبه گــدا  ــه مــن گفــت: مــن فقــط هميــن قــدر ب در آن وقــت ماهاتيــر محمــد ب
شــديم! البتــه وقتــى كشــورى وابســتگى اقتصــادى پيــدا كــرد و خواســت نســخه هــاى اقتصــادى بانــك جهانــى 

و صنــدوق بيــن المللــى پــول را عمــل بكنــد، هميــن طــور هــم خواهــد شــد. 
خــود ايــن بانــك جهانــى و صنــدوق بيــن المللــى هــم كيــى از بخشــها و قطعــه هــاى ايــن پــازل بزرگنــد. ايــن 
خيلــى خطرنــاك اســت كــه ســر رشــته ى تحــولات جهانــى دســت باندهــاى قــدرت بيــن المللــى باشــد؛ كــه 
ــه  ــن دو، س ــد. اي ــكا و در اروپاين ــم در امري ــاً ه ــد و عمدت ــرمايه دارهاين ــا صهيونيســتها و س ــروز هســت. اينه ام
ــرج و  ــرج و م ــا ه ــد آن را ب ــيد و نباي ــد ترس ــت؛ نباي ــد گريخ ــول نباي ــس، از تح ــود. پ ــول ب ــاب تح ــه در ب نكت

ــرد. تحــول خــوب اســت و لازم اســت.  ــتباه ك آنارشيســم اش

آزاد اندیشی و نوآوری راه پیشرفت 
ــى  ــه جاي ــوان ب ــى ت ــوآورى م ــف در گذشــته و ســركوب ن ــا توق ــه ب ــه ن ــن اســت ك ــروز اي ــا ام ــى م حــرف اصل
ــه  ــوان ب ــى ت ــى م ــى و فرهنگ ــادى و عقيدت ــرجِ اقتص ــرج و م ــكنى و ه ــالوده ش ــازى و ش ــا رهاس ــه ب ــيد، ن رس
جايــى رســيد؛ هــر دو غلــط اســت. آزادى فكــر؛ همــان نهضــت آزادفكــرى كــه مــا دو، ســه ســال قبــل مطــرح 
ــودم، انجــام نشــده  ــه ب ــن گفت ــه م ــاً آن كارى را ك ــا عم ــد؛ ام ــم اســتقبال كردن ــه دانشــجوها ه ــم و البت كردي
ــا الان  ــالا اينج ــه ح ــد. البت ــى بگذاري ــيهاى آزادانديش ــم كرس ــن گفت ــگاه. م ــه در دانش ــوزه، ن ــه در ح ــت؛ ن اس
يــادم آمــد كــه در گزارشــهاى مربــوط بــه دانشــگاههاى ســمنان خوانــدم كــه خوشــبختانه مجموعــه هــاى فعال 
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دانشــجوىي در ســمنان بــا همديگــر مناظــرات آزاد دارنــد. اگــر ايــن گــزارش كــه بــه مــن دادنــد، دقيــق باشــد، 
ــى اســت.  ــت و خوب ــز مثب بســيار چي

مســئله ى آزادانديشــى اى كــه مــا گفتيــم، ناظــر بــه ايــن اســت. بايــد راه آزاد انديشــى و نــوآورى و تحــول را بــاز 
گذاشــت، منتهــا آن را مديريــت كــرد تــا بــه ساختارشــكنى و شــالوده شــكنى و بــر هــم زدن پايــه هــاى هويــت 
ــوراً مــى رود  ملــى نينجامــد. ايــن كار، مديريــت صحيــح لازم دارد. چــه كســى بايــد مديريــت كنــد؟ نگاههــا ف
ــا اســاتيد فعــال،  ــا خــود شماســت؛ ب ــا نخبــگان اســت؛ ب ــه، مديريتــش ب بــه ســمت دولــت و وزارت علــوم و...؛ ن
دانشــجوى فعــال و مجموعــه هــاى فعــال دانشــجوىي. حواســتان جمــع باشــد! دنبــال حــرف نــو و پيــدا كــردن 
ــو در كــدام جهــت دارد حركــت مــى كنــد؛ در  ــو حركــت كنيــد؛ امــا مراقــب باشــيد كــه ايــن حــرف ن حــرف ن
جهــت تخريــب يــا در جهــت ترميــم و تكميــل؛ اينهــا بــا هــم تفــاوت دارد. ايــن وظيفــه اى اســت بــه عهــده ى 
خــود شــماها. امثــال بنــده كــه مســئول هســتيم؛ البتــه مســئوليتهاىي داريــم و شــىك نيســت در ايــن زمينــه 
ــجاعت در  ــول و ش ــت تح ــى و حرك ــت آزادانديش ــه نهض ــد ك ــان نكني ــت. گم ــود شماهاس ــا كار، كارِ خ ــا؛ ام ه
ــا اســتاد هســتيد، ممكــن  ــق هســتيد ي ــا محق ــه دانشــجو هســتيد ي ــه جــاى شــما ك ــون را، ب ــاى گوناگ كاره
اســت مســئولان دولتــى يــا بنــده بياييــم انجــام بدهيــم؛ نــه، مــن نقشــم ايــن اســت كــه بيايــم بگويــم ايــن كار 
را خــوب اســت بكنيــم. نهضــت نــرم افــزارى و جنبــش نــرم افــزارى و نهضــت توليــد علــم را مــا مطــرح كرديــم؛ 
الان حــدود ده ســال مــى گــذرد و امــروز يــك غوغايــى راه افتــاده اســت. چــه كســى ايــن را راه انداختــه؟ مــن 
ــن  ــا؛ تحــول از اي ــا و اســتاد م ــا، جــوان م ــق م ــد؛ محق ــن كار را شــما كردي ــم. اي ــه بيشــتر نگفت ــك كلم ــه ي ك

ــل اســت.  قبي
ــد  ــه باي ــت. ن ــول اس ــن تح ــت اي ــگاه، مديري ــوزه و دانش ــه و ح ــى جامع ــرى و فرهنگ ــگان فك ــه ى نخب وظيف
ــراى  ــت؟ ب ــراى چيس ــول ب ــن تح ــوب، اي ــد. خ ــى ش ــر تحول ــليم ه ــد تس ــه باي ــرد، ن ــركوب ك ــولات را س تح

ــم.  ــا كني ــد آن را معن ــت؟ باي ــرفت چيس ــرفت. پيش پيش
ــت،  ــرفت چيس ــه پيش ــم ك ــؤال نكني ــر س ــت؟ اگ ــرفت چيس ــم: پيش ــان بكني ــد از خودم ــؤال را باي ــن س اولاً اي
ــال  ــه دنب ــم و ب ــان بكني ــؤال را از خودم ــن س ــد اول اي ــن، باي ــتيم. بنابراي ــرفت نيس ــر پيش ــه فك ــت ب پيداس

ــم.  ــدا بكني ــا آن را پي ــم ت ــت بكني ــخش حرك پاس

سابقه عدم پیشرفت ملت ایران
ــى هســت؛  ــا مطــرح اســت. همــه جــور حرف ــى در ســطح دني اينكــه »پيشــرفت چيســت؟« حرفهــاى گوناگون
ــود كــه در  ــى ب ــن بلاي ــه، كــه اي ــى، توصيــه هــاى متناقــض، عجيــب و غريــب و بعضــاً خائنان نســخه هــاى قلاب
آغــاز شــروع مــدرن ســازى كشــور بــه جــان مــا ايرانيهــا افتــاد. اول كــه نشــانه هــاى پيشــرفت اروپايــى بــراى 
ايرانيهــا معلــوم شــد، كــم كــم بــه فكــر افتادنــد كــه ببيننــد در اروپــا، در آن طــرف دنيــا، چــه خبراســت؛ قبــل 
از آن، اصــاً خبــر نداشــتند كــه در دنيــا چــه خبــر اســت! ســاطين قاجــارى آنقــدر گرفتــار حرمســراها و ســفره 
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ــا چــه دارد  ــد كــه اصــاً از اينكــه در دني ــى ارزش خودشــان بودن ــه هــا و گرفتاريهــاى شــخصى و مســائل ب خان
ــد؟ نتيجــه اش  ــه وجــود آم ــد؟ چــرا ب ــه وجــود آم ــود؟ چطــور ب ــر نداشــتند. رنســانس چــه ب مــى گــذرد، خب
ــران و  ــد! بعــد كــه جنــگ اي ــا دوران فتحعلــى شــاه و بعــد از آن ملتفــت نبودن ــا را ت چــه شــد؟ اصــاً ايــن قضاي
روس شــد و دســتگاه قاجــارى بــه واســطه ى ســاحهاى پيشــرفته ى روســها - كــه آن روز از امكانــات جديــد و 
ســاحهاىي كــه بــراى خودشــان ســاخته بودنــد، بهــره بردنــد - تــو دهنــى محكمــى خــورد، تــازه كســانى را بــه 
اروپــا فرســتادند و ســفراى اروپايــى هــم كــه در ايــران زندگــى مــى كردنــد، دســت و پايــى بــاز كردنــد. پيغــام 
ــا روشــهاى  ــران گســيل شــدند و ب ــه اي ــوذ سياســى ب ــه ســازى نف ــراى زمين ــژه اى هــم ب ــوران وي ــا و مأم آوره
ــه اصطــاح مدرنيتــه مواجــه شــدند، چــه كســانى  ــا مــوج ب ــد. اوليــن كســانى كــه ب ــران آمدن ــه اي خودشــان ب
بودنــد؟ شــاهزاده هــا، رجــال دربــار قاجــارى و شــخصيتهاى متنفــذ سياســى آن روز. عامــه ى مــردم كــه خبرى 
نداشــتند، علمــا كــه اطلاعــى نداشــتند و ديگــران كــه چيــزى نمــى دانســتند. اينهــا هــم بــه جــز خيلــى افــراد 
معــدود، عمومــاً - تقريبــاً مــى شــود گفــت بــدون اســتثنا - در مواجهــه ى بــا ايــن فرهنــگ و پيشــرفتهاى غربــى 
ــه كار  ــد و نتوانســتند ذهــن و عقــل خودشــان را ب مــات و مبهــوت شــدند؛ دســت و پــاى خودشــان را گــم كردن
ــن شــد  ــد. نتيجــه چــه شــد؟ نتيجــه اي ــود بيفتن ــر پيشــرفت خ ــه فك ــل، ب ــد و از پيشــرفت طــرف مقاب بگيرن
ــه  ــن شــد ك ــده شــان اي ــا عقي ــد از اســتقرار آن، روشــنفكرهاى درجــه ى اول م ــه در دوران مشــروطيت و بع ك
اگــر ايــران بخواهــد پيشــرفت كنــد، بايــد از فــرق ســرتا پــا غربــىِ كامــل بشــود! ايــن، يعنــى تقليــد محــض. و 

ــا حكومــت پهلــوى ادامــه داشــت.  ــد ت ــد و ايــن رون هميــن طــور هــم عمــل كردن
ــه آن  ــرد. ب ــام بگي ــن كار انج ــترى اي ــرعت بيش ــا س ــا ب ــرد ت ــزى ك ــه ري ــن را برنام ــد اي ــوى آم ــت پهل حكوم
ــا روشــنفكرِ  ــد؛ چنــد ت ــراى ايــن ســرِ كار آوردن ــد. پهلــوى را ب ــع نبودن ــود، قان مقــدارى كــه در دوره ى قاجــار ب
دســت نشــانده ى مــورد اعتمــاد خودشــان از ايرانيهــاى تحــت تأثيــر غــرب را هــم بــه عنــوان عناصــر فرهنگــى، 
ــاس و مســئله  ــر لب ــد. مســئله ى كشــف حجــاب، مســئله ى تغيي ــن كار را بكنن ــا همي ــرِ آن گذاشــتند ت دور و ب
ــا، دادن امتيــازات فــراوان در زمينــه هــاى  ــىِ اســم: ميــرزا، ســيد، خــان، آق ى حــذف كــردن نشــانه هــاى ايران
نفــت و آوردن مستشــارهاى خارجــى - كــه روز بــه روز هــم بيشــتر شــد - از ايــن قبيــل اســت. بعــد هــم كــه - 
انگليســيها رضاخــان را كنــار گذاشــتند، در دوره ى بعــد، امركياييهــا از ســال 1332 همــه كاره ى كشــور شــدند؛ 
ايــن سرگذشــت تحــولات مــا در دوران طاغــوت اســت كــه بــا همــان مديريــت خطرنــاك كــه گفتــم، بــه ســمت 
ــى  ــد. يعن ــم نگرفتن ــز ه ــچ چي ــه، هي ــد! ن ــى گرفتن ــزى م ــل چي ــت. اى كاش در مقاب ــا رف ــردن اصالته ــود ك ناب
ــا  ــيها و غربيه ــار انگليس ــه در اختي ــال - ك ــاد س ــصت، هفت ــش از ش ــادى - بي ــالهاى متم ــول س ــا در ط ايرانيه
ــد كــه  ــه وجــود آورن ــاً يــك مركــز تحقيقــات علمــى در كشــور ب ــد كــه مث ــن قــدرت را پيــدا نكردن ــد، اي بودن
ظــرف پنجــاه ســال دو تــا اختــراع درســت كنــد؛ دانشــمندانى را تربيــت كننــد كــه دو، ســه تــا كشــف جديــد 
علمــى بكننــد؛ يعنــى اينهــا ايــن انــدازه از غــرب اســتفاده نكردنــد. آنهــا چــه مــى خواســتند؟ مصــرف كننــده 
مــى خواســتند. مصــرف كننــده ى اقتصــادى اى كــه بــه طــور طبيعــى بــا خــودش مصــرف فرهنگــى و تســليم 
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ــد. همــه ى  ــا هــم راحــت تســليم شــدند و دادن ــن را مــى خواســتند؛ اينه ــا اي سياســى را هــم همــراه دارد. آنه
ــا دوران رضــا  ــو ت ــان تنباك ــه از زم ــا و چالشــهاىي كــه شــما در دوران حكومــت قاجاري ــن تشــنجها، درگيريه اي
خــان و تــا بعــد از آن مــى بينيــد كــه بيــن جبهــه اى از مؤمنيــن بــه رهبــرى علمــا از يــك طــرف و حــكام جائــر 
از يــك طــرف انجــام گرفــت، نشــئت گرفتــه از ايــن قضيــه اســت. در قضيــه ى امتيــاز »رژى«، ميــرزاى شــيرازى 
ــه غربيهــا و خارجيهــا، مخالفــت  ــىِ يــك منبــع درآمــد بــزرگ در كشــور ب در مقابــل دادن امتيــازِ مفــت و مجان
ــرارداد  ــه »ق ــرارداد معــروف ب ــراردادِ 99 - ق ــه ى ق ــر« هميــن طــور، و در قضي ــاز »رويت ــه ى امتي كــرد. در قضي
وثــوق الدولــه« كــه در واقــع طبــق آن، همــه ى كشــور را بــه دســت انگليســها مــى دادنــد - هــم هميــن طــور 

ــى برجســته، مخالفــت كــرد.  ــود، كــه مــدرس، آن روحان ب
ــرد،  ــت ك ــه( دخال ــوان اللَّ علي ــانى )رض ــاى كاش ــوم آق ــه مرح ــم ك ــت ه ــت نف ــدن صنع ــى ش ــه ى مل در قضي
هميــن طــور بــود. ايــن چالشــهاىي كــه علمــا بــا حــكام دورانهــاى مختلــف داشــتند - كــه مــردم و بســيارى از 
روشــنفكرها هــم بــا اينهــا همراهــى كردنــد - همــه در ايــن مــرز اســت؛ مــرز منافــع ملــى، و آن طــرف هــم كــه 
ــاى  ــاى پيشــرفت و نســخه ه ــس نســخه ه ــه اســت. پ ــاى بيگان ــرى قدرته ــم گي تحــول ناشــى از اراده و تصمي

ــه اســت.  ــى خائنان ــه، بعضــاً حتّ ــى و بيگان غرب

بحث نظری، راه رسیدن به نسخه ی درست پیشرفت 
ــن،  ــرى. اي ــم؟ بحــث نظ ــه لازم داري ــم، چ ــدا كني ــرفت را پي ــخه ى درســت پيش ــم نس ــا بتواني ــه م ــراى اينك ب
ــن  ــه مقصــودم اي ــك كشــور چيســت؟ البت ــد. پيشــرفتِ ي ــد بكني ــه شــماها باي ــى اســت ك ــى از آن كارهاي كي
ــم؛  ــى بكني ــث ذهن ــل مباح ــان را معط ــور خودم ــن ط ــم و همي ــاز بيفتي ــى و ب ــاى ذهن ــه در بحثه ــت ك نيس
مباحــث تئوريــكِ بــدون توجــه بــه خــارج و واقعيــات؛ نــه، اينهــا را نمــى خواهــم، ايــن غلــط اســت. مثــل اينكــه 
در بــاب تهاجــم فرهنگــى مــا يــك روزى گفتيــم دارد تهاجــم فرهنگــى انجــام مــى گيــرد. ايــن صحبــتِ دوازده، 
ســيزده ســال قبــل اســت. اگــر از مــن مــى خواســتند كــه تهاجــم فرهنگــى را نشــان بدهــم، مــن كــه بــا چشــم 
خــودم كأنّــه دارم تهاجــم فرهنگــى را مــى بينــم، مــى توانســتم مــوارد را نشــان بدهــم. در چنديــن ســخنرانى 
ــزى  ــن چي ــا، چني ــه آق ــد: ن ــى! و گفتن ــكار تهاجــم فرهنگ ــه ان ــد ب ــا شــروع كردن ــا بعضيه ــم دادم؛ ام نشــان ه

ــدارد!  ــود ن وج
بنــده بــه يــاد بنــى صــدر افتــادم. در اول محلــى مــى آمدنــد و مــى گفتنــد عراقيهــا بــه خــاك مــا حملــه كردنــد؛ 
ــد؟  ــه بنــى صــدر مــى گفتيــم: رئيــس جمهــور! شــما چــه خبــر داري ــد. مــا ب ــه مــرز مــا نفــوذ و تجــاوز كردن ب
مــى گوينــد عراقيهــا حملــه كردنــد؛ مــى گفــت دروغ مــى گوينــد؛ ايــن ســپاه بــراى اينكــه خــودش امكانــات 
دســت و پــا كنــد، ايــن حرفهــا را مــى زنــد! آنهــا را متهــم مــى كردنــد. بعــد هــم بــه دهلــران رفــت - كــه هنــوز 
ــد  ــى گوين ــم؛ م ــن الان در دهلران ــت: م ــرد؛ گف ــه ك ــتاد و مصاحب ــد - ايس ــه بودن ــران را نگرفت ــت دهل آن وق
عراقيهــا آمــده انــد؛ عراقيهــا كجاينــد؟! از دهلــران بيــرون آمــد و دو ســاعت بعــد دهلــران بــه وســيله ى عراقيهــا 
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ــكار كــرد.  ــا چشــم روى هــم گذاشــتن ان تصــرف شــد. نمــى شــود كــه واقعيــات را ب
پادشــاهِ معاصــر حافــظ، شــاه شــيخ ابواســحاق - كــه البتــه شــاه بــود، امــا شــيخ نبــود؛ اســمش شــيخ ابواســحاق 
ــه او  ــه ب ــود ك ــى ش ــده م ــظ فهمي ــعرهاى حاف ــه از ش ــود ك ــه ب ــگذرانِ خــوش قياف ــوان خوش ــك ج اســت - ي
ــت  ــود و داش ــيراز اردو زده ب ــاى ش ــراف بيابانه ــود اط ــده ب ــن آم ــر مبارزالدي ــى امي ــته، وقت ــه داش ــى علاق خيل
ــوش  ــه شــيراز مــى كــرد، ايــن حاكــم بدبخــتِ شــيراز كــه غــرقِ در عيــش و ن خــودش را آمــاده ى حملــه ى ب
خــودش بــود، خبــر نداشــت، وزيــرش هــم جرئــت نمــى كــرد بــه او چيــزى بگويــد. اگــر چيــزى مــى گفتنــد، 
ــى  ــاب اعل ــت: جن ــاً گف ــيد و مث ــرى انديش ــك روز تدبي ــرش ي ــد. وزي ــى گويي ــود م ــماها بيخ ــت ش ــى گف م
ــان را نگاهــى بكنيــم و از  ــام برويــم و ايــن بياب ــالاى پشــت ب حضــرت مايــل نيســتيد كــه در ايــن فصــل بهــار، ب
ايــن ســبزه ى بيابــان اســتفاده اى بكنيــم؟ آن هــم كــه چنيــن آدمــى بــود، گفــت: چــرا؛ برويــم. بــالاى پشــت 
ــن  ــت: اردوى مبارزالدي ــا چيســت؟ گف ــت: اينه ــد. گف ــان اردو زده ان ــد در بياب ــرد و دي ــگاه ك ــت، ن ــام قصــر رف ب
كرمانــى اســت؛ آمــده پــدر شــما و همــه ى دربارتــان را در بيــاورد. بــه ايــن بهانــه و تدبيــر، وجــود دشــمن را بــه 
او نشــان داد. بعضــى ايــن طــورى انــد؛ چشمشــان را روى هــم مــى گذارنــد؛ گفتنــد تهاجــم فرهنگــى نيســت. 
بعــد كــه قبــول كردنــد تهاجــم فرهنگــى هســت، بــه دنبــال بحثهــاى ذهنــى رفتنــد! »تهاجــم يعنــى چــه؟«، 
ــى  ــامل نم ــى را ش ــه چيزهاي ــود و چ ــى ش ــامل م ــى را ش ــه چيزهاي ــى چ ــه؟«، »فرهنگ ــى چ ــگ يعن »فرهن
ــك ســينما درســت  ــك شــهرى، ي ــه در ي ــا ك ــد قديمه ــى كنن ــل م ــم؟! نق ــا چــه كار داري ــه اينه ــا ب شــود؟« م
كــرده بودنــد؛ يــك عــده اى رفتنــد پيــش عالـِـم شــهر - كــه آدم گوشــه گيــرى بــود - تــا وادارش كننــد كــه بــا 
ايــن ســينما مخالفــت كنــد. گفتنــد: آقــا! در ايــن شــهر ســينما ســاخته انــد، شــما يــك اقدامــى بكنيــد. عالـِـم 
يــك فكــرى كــرد، گفــت: حــالا ببينيــم ايــن ســى نمُاســت يــا ســى نمَاســت يــا ســى نمِاســت! كــدام درســت 
اســت؟! بنــا كردنــد بحــث نظــرى كــردن كــه ضبــط لفــظ ســينما را پيــدا كننــد! بنــده طرفــدار بحثهــاى نظــرىِ 
ايــن طــورى نيســتم كــه برويــم در آنهــا غــرق بشــويم؛ امــا بــه هــر حــال بايــد بحثهــاى نظــرى انجــام بگيــرد تــا 

ــه چيســت.  ــوم شــود كــه پيشــرفت ب معل

تعیین الگوی پیشرفت برای رسیدن به راه درست نسخه پیشرفت
»تعييــن الگــوى پيشــرفت« هــم لازم اســت. الگــوى پيشــرفت چيســت؟ مــا بايــد ايــن را مشــخص كنيــم. اگــر 
ــا، و ســرمايه  ــان بنديه ــا، زم ــه ه ــا، برنام ــا، تقدمه ــا، اولويته ــه ريزيه ــت در برنام ــم، آن وق ــن را مشــخص كني اي
ــه دنبــال خــود فرهنــگ ســازى مــى آورد؛ در گفتگــوى نخبــگان خــودش را  ــر مــى گــذارد؛ ب گذاريهــاى مــا اث
نشــان مــى دهــد و بــه ذهنيــت عامــه ى مــردم ســرريز مــى شــود؛ حتّــى در صــادرات و واردات كشــور اثــر مــى 

گــذارد؛ چــه چيــزى را از كجــا وارد كنيــم؟ چــه چيــزى را بــه كجــا صــادر كنيــم؟ 
ــراى پيشــرفت و كشــور پيشــرفته  ــى ب ــم كــه پيشــرفت چيســت؟ تعريفهاي ــم مشــخص كني حــالا مــى خواهي
در دنيــا معمــول اســت؛ مــا اغلــب اينهــا را قبــول داريــم و رد نمــى كنيــم؛ مثــاً صنعتــى شــدن و فــرا صنعتــى 
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ــا  ــد خودكف ــى و اساســى باي ــى؛ كشــور در مســائل حيات شــدن كشــور؛ اينهــا دليــل پيشــرفت اســت. خودكفاي
ــاج  ــا كشــورى، در چيــزى احتي ــه كســى ي ــا اگــر ب ــه؛ ام ــاز باشــد، ن ــى ني ــى ب ــه اينكــه از ديگــران بكل باشــد. ن
ــود؛ او  ــكل نش ــار مش ــت آورد، دچ ــه دس ــت آن را ب ــر خواس ــه اگ ــد ك ــم كن ــش را تنظي ــورى روابط دارد، ط
ــور  ــدات، وف ــور تولي ــن. وف ــى اي ــى يعن ــاز آن كشــور اســت؛ خودكفاي ــورد ني ــه م ــزى داشــته باشــد ك ــم چي ه
صــادرات، افزايــش بهــره ورى، ارتقــاء ســطح ســواد، ارتقــاء ســطح معلومــات عمومــى مــردم، ارتقــاء خدمــات 
ــه  ــد ب ــر، امي ــرات اخي ــول تعبي ــه ق ــط - ب ــر متوس ــرخ عم ــد ن ــهروندان، رش ــه ش ــت دادن ب ــهروندى، خدم ش
ــودكان، ريشــه  ــر ك ــرگ و مي ــاى پيشــرفت اســت و درســت اســت. كاهــش م ــزو نشــانه ه ــا ج ــى - اينه زندگ
ــراى  ــا ب كنــى بيماريهــاى گوناگــون در كشــور، رشــد ارتباطــات و امثــال اينهــا، شــاخصهاىي اســت كــه در دني
ــا توجــه  ــم. منته ــول داري ــم و قب ــن شــاخصها را رد نمــى كني ــا اي ــد و م ــى كنن ــر م ــك كشــور پيشــرفته ذك ي
ــه مــا كــه تشــيكل دهنــده ى ايــن  ــه مــا تحويــل مــى دهنــد - ب داشــته باشــيد ايــن شــاخصها را وقتــى كــه ب
ــا جــزو شــاخصهاى پيشــرفت و توســعه  ــه ديگــر آنه ــى اســت ك ــه لاى آن، چيزهاي شــاخصها نيســتيم - در لاب
ــت و شــخصيت  ــا هوي ــف ب ــگ مخال ــردن فرهن ــن صــادر ك ــه اي ــد ك ــى آورن ــان م ــه مي ــى را ب نيســت؛ چيزهاي
ــد،  ــى كنن ــه م ــه و ارائ ــن شــاخصها را تهي ــه اي ــراى وابســته كــردن كشورهاســت. آن كســانى ك ــل ب ــى و مي مل
اگــر غالبــاً چــه دانشــمندانند، امــا بســيارى از آنــان آدمهــاى مســتقلى نيســتند؛ يعنــى همــان شــبكه و همــان 
ناتــوى فرهنگــى در مجموعــه ى خــود، بســيارى از ايــن دانشــمندان، متفكــران، هنرمنــدان، ادبــا و امثــال اينهــا 
را هــم دارد. بــا وجــود همــه ى اينهــا، اســاس تحــول بايــد بــر »ملاحظــه ى عناصــر اصلــى هويــت ملــى« قــرار 
ــم كــه صنعتــى  ــن را عــرض مــى كن ــن آنهاســت. مــن اي ــى مهمتري داده شــود، كــه آرمانهــاى اساســى و اصول
شــدن، فــرا صنعتــى شــدن، پيشــرفت علمــى، پيشــرفت خدماتــى و پيشــرفتهاى بهداشــتى و درمانــى، باشــد؛ 
ــا از لحــاظ  ــى باشــد. اگــر يــك كشــورى همــه ى اينهــا را داشــت، ام ــت مل ــد حفــظ هوي ــا اســاس اينهــا باي ام
ــچ  ــخ خــود هي ــود، از گذشــته و تاري ــه ديگــران ب ــود، فرهنگــش وابســته ى ب ــى ب ــى هويت ــك كشــور ب ــى، ي مل
ــا  ــتند ي ــه داش ــته را از چشــمش دور نگ ــته اى داشــت، آن گذش ــر گذش ــا اگ ــود، ي ــرده ب ــره اى نداشــت و نب به
آن را در نظــرش تحقيــر كردنــد، ايــن كشــور مطلقــاً پيشــرفت نخوطهــد كــرد؛ زيــرا هويــت ملــى، اســاس هــر 

ــت.  ــرفتى اس پيش

معنويت و ارتباط با خدا، مهمترين عامل تضمين کننده پيشرفت 
آنچــه كــه مــا در تحــول، تحولــى كــه بــا پيشــرفت همــراه اســت، مــورد نظرمــان اســت - كــه جــا دارد كــه ايــن 
ــا  ــارزه ى ب ــارى، مب ــا بيم ــارزه ى ب ــض، مب ــا تبعي ــارزه ى ب ــر، مب ــا فق ــارزه ى ب ــا باشــد - مب ــاى م ــزو آرمانه ج
ــا بــى قانونــى، مديريتهــا را بــه ســطح علمــى تــر ارتقــاء دادن، رفتــار  ــا ناامنــى، مبــارزه ى ب جهــل، مبــارزه ى ب
ــه ســطوح منضبــط ارتقــاء دادن و انضبــاط اجتماعــى، رشــد امنيــت، رشــد ثــروت ملــى، رشــد  شــهروندان را ب
علــم، رشــد اقتــدار ملــى، رشــد اخــاق و رشــد عــزت ملــى اســت؛ همــه ى اينهــا در ايــن تحــول و پيشــرفت، بــه 

ت
رف

ش
 پی

راه
در 

ت 
ولا

تح
ت 

ری
دی

م



ت اسلامی ایرانی"
شرف

ضوع "پی
شتر درباره مو

مطالعه بی

18

پیشرفت اسلامی ایرانی

معنــاى صحيــح دخالــت دارنــد و مــا اينهــا را پايــه هــاى اصلــى مــى دانيــم. در كنــار اينهــا، عشــق بــه معنويــت 
ــه معنــاى واقعــى خــودش تضميــن  ــا خــدا، مهمتريــن عاملــى اســت كــه پيشــرفت يــك ملــت را ب و ارتبــاط ب
ــرفته  ــانِ پيش ــج جه ــى و راي ــاى عرف ــه معن ــتاوردهاى ب ــه دس ــه ك ــه ى آنچ ــد، هم ــن نش ــر اي ــد؛ اگ ــى كن م
ــور از  ــك كش ــت ي ــن اس ــى ممك ــود. يعن ــرف ش ــى مص ــاى غلط ــت در راهه ــن اس ــود، ممك ــى ش ــوب م محس
ــه دســت بيــاورد،  ــا اخــاق باشــد، ثــروت و علــم را هــم ب لحــاظ رفتارهــاى اجتماعــى اش منضبــط، مــؤدب و ب
امــا در عيــن حــال هميــن ثــروت و علــم، و هميــن انضبــاط مردمــى خــودش را بــراى نابــود كــردن يــك ملــت 
ديگــر بــه كار گيــرد. ايــن غلــط اســت؛ ايــن در منطــق مــا درســت نيســت. علــم خــودش را بــه كار بگيــرد بــراى 
ايجــاد ســاحى مثــل بمــب اتــم كــه وقتــى يــك جايــى فــرود افتــاد، ديگــر بــا گنــاه و بــى گنــاه و مســلح و بچــه 
ى كوچــك و شــيرخوار و انســانهاى مظلــوم را نــگاه نمــى كنــد و فرقــى نمــى گــذارد و همــه را نابــود مــى كنــد. 
ــا  ــه اينج ــد ب ــه بخواه ــى ك ــد و تحول ــته باش ــن را داش ــه اي ــد و كشــورى ك ــه كار بيفت ــن راه ب ــه در اي ــى ك علم

ــى را دوســت نمــى داريــم.  منتهــى شــود، مــورد تأييــد مــا نيســت و مــا چنيــن تحول
ــد  ــانها باي ــت در انس ــف و محب ــى، و عواط ــر تحول ــانى در ه ــه ى انس ــت، عاطف ــه معنوي ــق ب ــتى، عش خداپرس
ــه انســانها را نســبت  ــا اقتصــادى اى ك ــى ي ــم. آن تحــول اجتماع ــد راه بروي ــن جهــت باي ــت بشــود و در اي تقوي
ــى محبــت مــى كنــد، ممــدوح نيســت؛ مذمــوم اســت. اگــر شــما مــى شــنويد كــه در  ــى تفــاوت و ب ــه هــم ب ب
ــه  ــدرش ســال ب ــد از پ ــا فرزن ــد، ام ــك شــهر زندگــى مــى كنن ــدر در ي ــد و پ ــى، فرزن برخــى از كشــورهاى غرب
ســال احوالــى نمــى پرســد، خانــواده هــا دور هــم جمــع نمــى شــوند، كــودكان از عطوفتهــاى پدرانــه و مادرانــه 
برخــوردار نمــى شــوند، زن و شــوهرها جــز بــه موجــب يــك قــرارداد موقــت - يــك قــرارداد قانونــى بســته شــده 
اســت - كنــار هــم نمــى نشــينند؛ زن يــك جــا كار دارد، مــرد يــك جــا كار دارد، آخــرِ كارِ ايــن، ســاعت هشــت 
ــا يــك  ــرار ب ــا يــك دوســتى دارد، او ق ــرار ايــن ب شــب اســت، آخــر كار آن، ســاعت ده شــب اســت، بعــد يــك ق
ــا ديگــر  ــا واقعيــت دارد، اينه ــر اينه ــى هســت و اگ ــه در جاي ــى شــنويد ك ــا را شــما م ــر اينه همــكارى دارد؛ اگ
ــى  ــا تحول ــا نيســت. م ــه ايــن چيزهــا بينجامــد، مــورد تأييــد م ــى كــه ب نشــانه هــاى پســرفت اســت. آن تحول
مــى خواهيــم كــه بيــن پدرهــا، مادرهــا، خانــواده هــا، فرزنــدان، دوســتان و همســايگان الفــت و محبــت بيشــتر 
ــط،  ــت. محي ــوب اس ــن خ ــد؛ اي ــود بداني ــايه ى خ ــما همس ــر را ش ــه آن طرفت ــل خان ــا چه ــود آورد؛ ت ــه وج ب
ــد:  ــئوليت كنن ــاس مس ــر احس ــه همديگ ــبت ب ــه نس ــراد جامع ــه ى اف ــد؛ هم ــف باش ــم و تعاط ــط تراح محي
»كلكــم راع و كلكــم مســؤول عــن رعيتــه«؛ همــه ى شــما راعــى هســتيد؛ يعنــى رعايــت كننــده. همــه ى شــما 
مســئول از رعيــت تــان هســتيد؛ يعنــى آن كســى كــه مــورد رعايــت شــما بايــد قــرار بگيــرد. آن تحولــى كــه در 
ــه يــك چنيــن حقايقــى منتهــى بشــود، آن پيشــرفت اســت؛ پيشــرفت مــورد  پيوندهــا و نظامــات اجتماعــى ب
ــه انســان  ــى ك ــر فردمحــورى و اباحــه ى لذات ــه ب ــن اســت. پيشــرفتى ك ــورى اســامى، اي نظــر اســام و جمه
ــن  ــر اي ــروز ب ــرب ام ــى غ ــاى صنعت ــى باشــد، پيشــرفت نيســت. دني ــى دارد، مبتن ــق دوســت م ــه طــور مطل ب
پايــه اســتوار اســت: اباحــه ى لــذات؛ هــر لذتــى كــه شــرطش فقــط ايــن اســت كــه تعــدى بــه ديگــرى نباشــد. 
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هــر چيــزى كــه دوســت مــى دارى، مبــاح اســت؛ لــذت جويــى كــن. بــراى هميــن هــم اســت كــه مــى بينيــد 
ديگــر ايــن تعبيــرات شــرم آورى كــه امــروز وجــود دارد، حتّــى بــه ســطح كليســاهاى آنهــا هــم كشــيده شــده 
اســت! همجنــس بازيهــا و كارهــاى زشــتى كــه اينهــا مــى كننــد، ارتبــاط و اختلاطهــاى نامشــروع و مســتجهن 
جنســى كــه بيــن اينهــا رايــج اســت، يــك روز مخفــى بــود، هميــن طــور بتدريــج طــورى شــده كــه امــروز يــك 
چيــز رايــج شــده اســت. دو، ســه ســال پيــش از ايــن، كشــيش يــك كليســاىي در امريــكا اعــام كــرد كــه مــن 
ــذت  ــن همــان ل ــم! اي ــا هــم زندگــى كننــد، عقدشــان را بخوان ــا همجنــس را كــه مــى خواهنــد ب حاضــرم دو ت
گرايــى اســت. مــى گويــد از ايــن خوشــم مــى آيــد، پــس بايــد انجــام بدهــم. ايــن ممنــوع و مطــرود اســت. مــا 

ــم.  ــن را پيشــرفت نمــى داني اي
ــرفت و  ــد، پيش ــر باش ــاى ديگ ــرفت ملته ــاى پس ــه به ــر و ب ــاى ديگ ــه ملته ــم ب ــر ظل ــى ب ــه مبتن ــدارى ك اقت
تحولــى كــه در خدمــت يــك طبقــه ى خــاص - طبقــه ى ســرمايه دار - باشــد، كــه امــروز در كشــورهاى غربــى 
ايــن طــور اســت، مــورد نظــر مــا نيســت. ثــروت ايــن كشــورهاىي كــه زيــاد اســت، يعنــى درآمــد عمومــى شــان 
ــه هــر كــس چقــدر و در  ــع مــى شــود؟ ب ــه توزي ــص ملــى - چگون ــج، درآمــد ناخال ــه تعبيــر راي ــاد اســت - ب زي
ــاش، زن و شــوهر  ــراى كســب مع ــد. ب ــى گذارن ــه م ــا را نگفت ــى رســد؟ معمــولاً اينه ــدار كار، م ــل چــه مق مقاب
روز و شــب كار كننــد و تــوان نداشــته باشــند تــا بتواننــد زندگــى خودشــان را بگذراننــد، امــا در مقابــل ســرمايه 
ــى از  ــد - كوههاي ــده ان ــدان وارد ش ــن مي ــداً در اي ــالا جدي ــه ح ــى ك ــا و آنهاي ــا و فورده ــزرگ - راكفلره داران ب
ــا نيســت. پيشــرفتى كــه در خدمــت  ــورد نظــر م ــد؛ اينهــا م ــد محاســبه كنن ــروت داشــته باشــند كــه نتوانن ث
طبقــه ى ســرمايه دارهــا باشــد، پســرفت اســت. پيشــرفتى كــه بــا باختــن هويــت مســتقل ملــى همــراه باشــد و 

ــد، پيشــرفت نيســت.  انســان خــودش را از دســت بده

تقلیدی بودن پیشرفت، پیشرفت نیست 
ــم،  ــردن عل ــدى ك ــاد، تقلي ــردن اقتص ــته ك ــت. وابس ــرفت نيس ــد، پيش ــرفت تقلي ــدن و پيش ــج ش ــد، راي تقلي
ــى،  ــورهاى اروپاي ــى و كش ــاى غرب ــا، مرزه ــرف مرزه ــه آن ط ــه ك ــر چ ــه ه ــگاه؛ ك ــى در دانش ــه گراي ترجم
ــد؛  ــى زن ــرف م ــم ح ــف عل ــد مخال ــرف زد، بگوين ــى ح ــر كس ــم و اگ ــه كني ــان را ترجم ــا هم ــد، م ــه ان گفت
ــا در  ــن را باره ــن اي ــم؛ م ــه را رد كني ــه ترجم ــه اينك ــم. ن ــى داني ــرفت نم ــن را پيش ــا اي ــت و م ــرفت نيس پيش
ــاد گرفتــن از ديگــران خــوب اســت؛  مجامــع دانشــگاهى گفتــه ام؛ نخيــر، ترجمــه هــم خيلــى خــوب اســت؛ ي
ــو بــه ذهــن  ــا بتوانيــم خودمــان بــه وجــود آوريــم. حــرف ديگــران را بفهميــم تــا حــرف ن امــا ترجمــه كنيــم ت
خــود مــا برســد؛ نــه اينكــه هميشــه پــاى حــرف كهنــه ى ديگــران بمانيــم. يــك حرفــى را در زمينــه ى مســائل 
اجتماعــى پنجــاه، شــصت ســال پيــش فــان نويســنده يــا فيلســوف يــا شــبه فيلســوف فرهنگــى گفتــه، حــالا 
آقايــى بيايــد در دانشــگاه، دهنــش را بــا غــرور پُــر كنــد و همــان را دوبــاره بــه عنــوان حــرف نــو بــراى دانشــجو 
بيــان كنــد! ايــن پيشــرفت نيســت؛ پســرفت اســت. زبــان و ملــى را مغشــوش كــردن، هويــت اســامى ملــى را 
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ــى شــدن را  ــا وابســته شــدن و غرب ــازى، پيشــرفت نيســت. م ــدل س ــه جــاى م ــازى ب ــدل ب ــردن و م ســلب ك
ــم.  ــى داني ــرفت نم پيش

آنچــه كــه پيشــرفت هســت، ايــن اســت كــه مــا از هــر كــه و هــر جــور، همــه ى دانشــهاى مــورد نيازمــان را فــرا 
ــراى  ــم، ب ــام بدهي ــون انج ــات گوناگ ــانيم، تحقيق ــرد برس ــل و كارب ــه ى عم ــه مرحل ــش را ب ــن دان ــم؛ اي بگيري
ــى  ــردى و تجرب ــات كارب ــم، تحقيق ــام بدهي ــادى انج ــات بني ــم، تحقيق ــعه بدهي ــم را توس ــه ى عل ــه دامن اينك
انجــام دهيــم، تــا فنــاورى را بــه وجــود آوريــم يــا فنــاورى جديــدى را بــه وجــود بياوريــم يــا فنــاورى را تكميــل 
كنيــم؛ تصحيــح كنيــم و انجــام بدهيــم؛ در زمينــه ى آموزشــهاى مديريتــى از پيشــرفتهاى دنيــا فــرا بگيريــم، 
ــان  ــه م ــا جامع ــم و ب ــم كني ــل و فه ــان تحلي ــگ خودم ــرف و فرهن ــا و ع ــق نيازه ــر طب ــان ب ــن خودم آن را بي
ــه  ــم و راه ريش ــق كني ــود دارد، تحقي ــور وج ــه در كش ــى اى ك ــكلات اجتماع ــاره ى مش ــم؛ درب ــق كني تطبي
كــردن اينهــا را پيــدا كنيــم و بــه دنبــال ايــن برويــم كــه راه مبــارزه بــا اســراف چيســت. اســراف يــك بيمــارى 
ــر كالاى  ــى ب ــح كالاى خارج ــا ترجي ــارزه ب ــت؟ راه مب ــى چيس ــرف گراي ــا مص ــارزه ب ــت. راه مب ــى اس اجتماع
ــد، اســتاد و  ــروژه هــاى تحقيقــى بگيري ســاخت داخــل چيســت؟ اينهــا تحقيــق مــى خواهــد. در دانشــگاهها پ
دانشــجو كار كنيــد، نتيجــه ى تحقيــق را بــه مســئولان كشــور بدهيــد؛ بــه رســانه هــا بدهيــد تــا ســرريز شــود و 

ــى شــود پيشــرفت.  ــن، م فرهنــگ ســازى شــود. اي
ــى  ــى اجتماع ــى انضباط ــا ب ــه ب ــت؟ راه مقابل ــى چيس ــارى غرب ــد و ب ــى بن ــاق ب ــترش اخ ــا گس ــارزه ب راه مب
ــور  ــه موت ــم ك ــه كار كني ــت. چ ــش اس ــه ى كوچك ــك نمون ــه ي ــز ك ــراغ قرم ــئله ى چ ــن مس ــت؟ همي چيس
ســكيلت مــا، تاكســى مــا، ماشــين شــخصى مــا، ماشــين مديــر كل و مســئول مــا از چــراغ خطــر ســر چهــارراه 
ــد؟  ــور نكن ــز اســت، عب ــاده رو قرم ــه چــراغ خطــر پي ــى ك ــا وقت ــاده ى م ــن پي ــم اي ــد؟ چــه كار كني ــور نكن عب
اينهــا كارهــاى بســيار خوبــى اســت، تلفــات را كــم مــى كنــد، زندگــى را راحــت مــى كنــد و اعصــاب انســان را 

ــد.  ــى كن آرام م

تحقیق نظری و عملی کردن آن، برای حل مشکلات کشور لازم است
الان كــه يــك مشــكلى وجــود دارد، ايــن مشــكل را چگونــه حــل كنيــم؟ ايــن گــره را چگونــه بــاز كنيــم؟ ايــن 
كار شماســت. راه مبــارزه بــا طــاق، راه مبــارزه بــا مــواد مخــدر، راه مبــارزه بــا بــى احترامــى بــه بزرگترهــا - كــه 
ــك  ــت ي ــن اس ــش ممك ــم و بي ــالا ك ــا ح ــدارد، ام ــود ن ــا وج ــه ى م ــى در جامع ــب خيل ــن عي ــبختانه اي خوش
ــى  ــا دروغگوي ــارزه ب ــدر و مب ــه پ ــى ب ــى اعتناي ــادر، ب ــه م ــى ب ــى اعتناي ــا ب ــارزه ب ــده شــود - راه مب ــى دي جاهاي
ــط  ــك محي ــم؟ در ي ــى كني ــى م ــب جوي ــم و عي ــى كني ــل نم ــر را تحم ــرا همديگ ــى چيســت؟ چ ــم تحمل و ك
ــروه در  ــن گ ــه اي ــود ك ــى ش ــب م ــى موج ــه ى كوچك ــه و خدش ــك نقط ــد، ي ــرى واح ــك جهتگي ــا ي ــد، ب واح

ــروه.  ــن گ ــل اي ــروه در مقاب ــروه بايســتد و آن گ ــل آن گ مقاب
مــن ايــن را بــه شــما بگويــم - بــا تجربــه اى كــه بنــده از اول انقــاب تــا حــالا دارم - كــه غالــبِ دســته بنديهــاى 
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ــر هــم منتهــى شــد.  ــه دســته بنديهــاى عميــق ت ــود كــه متأســفانه بعــد ب سياســىِ كشــور مــا از ايــن قبيــل ب
در آن ســالهاى رياســت جمهــورىِ بنــده، دو گــروه در كشــور بودنــد: چــپ و راســت. يــك عــده اى مــى گفتنــد 
چــپ، يــك عــده مــى گفتنــد راســت. بنــده يــك بحــث تحليلــىِ مفصلــى كــردم - ســالهاى 62، 63 بــود؛ حــالا 
ــل قديمــى عــرب اســت. يــك  ــات قبائ ــات مثــل اختلاف ــن اختلاف ــت كــردم كــه اي ــادم نيســت - و ثاب ــاً ي دقيق
قبيلــه بــا يــك قبيلــه ى ديگــر بــد بــود؛ منشــأش نــه يــك مبنــاى اقتصــادى بــود و نــه يــك مبنــاى اعتقــادى. 
فــرض كنيــد يــك وقتــى اســب ايــن قبيلــه در مرتــع كيــى از افــراد آن قبيلــه چريــده، او هــم مثــاً گفتــه بــالاى 
چشــمت ابروســت؛ ايــن هــم يــك جوابــى داده و احيانــاً خونــى هــم بينشــان ريختــه شــده يــا نشــده، اما ايــن دو 
تــا قبيلــه ديگــر تــا ابــد بايــد بــا هــم دشــمن باشــند! بنــده ثابــت كــردم كــه اختلافــات آن روزِ چــپ و راســت در 
كشــور مــا از ايــن قبيــل اســت؛ و بــود. اختلافــات عاطفــى و اخلاقــى بــه دســته بنديهــاى سياســى تبديــل شــده 
ــا  ــا نظــام جمهــورى اســامى مخالفنــد؛ حــالا ب ــود. البتــه امــروز آن طــور نيســت. امــروز يــك عــده عميقــاً ب ب
زبانهــا و شــعارهاى گوناگــون و تحــت پرچمهــاى مختلــف بــا اصــل نظــام مخالفنــد. مخالفــت هــم نــه بــه خاطــر 
اينكــه يــك جايگزيــن بهتــرى بــراى آن دارنــد. بــا همــان شــعارهاىي كــه جمهــورى اســامى بــه خاطــر مبــارزه 
ــد. جمهــورى اســامى براســاس  ــا جمهــورى اســامى مخالفــت كنن ــد ب ــد، مــى خواهن ــه وجــود آم ــا ب ــا آنه ب
ــراى  ــد. جمهــورى اســامى ب ــدار ســلطه ى غربن ــا طرف ــا اينه ــد؛ ام ــكا ســركار آم ــرب و امري نفــى ســلطه ى غ
گســترش ديــن و معنويــت و مفاهيــم اســامى ســركار آمــد؛ در حالــى كــه اينهــا اصــاً مخالــف گســترش ايــن 
مفاهيمنــد. جمهــورى اســامى شــعار خــودش را وحــدت ديــن و سياســت قــرارداد؛ در حالــى كــه اينهــا اصــا 
ــد و چــه  ــد، چــه كســانى ان ــد، زيادن ــد؛ حــالا كمن ــن طــورى ان ــا اي ــن و سياســتند. بعضيه دشــمنِ وحــدت دي
هســتند، اينهــا را كار نداريــم، لكــن بــاز در بيــن هميــن مجموعــه هايــى كــه همفكرنــد و هــم جهتنــد، انســان 

ــاز از قبيــل همــان اختلافــات قبيلــه اى ســابق اســت.  مــى بينــد يــك اختلافاتــى هســت كــه ب
ــك  ــول شــماها كار تئوري ــه ق ــد؛ ب ــى خواه ــق نظــرى م ــن، تحقي ــى چيســت؟ اي ــى تحمل ــن ب ــا اي ــه ب راه مقابل
ــن  ــن مــى شــود پيشــرفت. بخشــى از پيشــرفت اينهاســت و از اي ــى كنيــد. اي ــن را عمليات بكنيــد و بعــد هــم اي

ــت.  ــل اس قبي

باید تحول را در راه پیشرفت مدیریت کرد
حــرف مــا ايــن اســت: يــك؛ بــا تحــول نبايــد ســينه بــه ســينه شــد. دو؛ از تحــول بايــد اســتقبال كــرد. ســه؛ نــه 
فقــط بــا تحــول نبايــد دشــمنى كــرد، كــه بايــد از آن اســتقبال كــرد. چهــار؛ تحــول را بايــد مديريــت كــرد؛ در 
تحــول، دگرگونــىِ بــه ســمت پيشــرفت و تعالــى را بايــد در نظــر گرفــت. تحولــى كــه موجــب پســرفت بشــود، 
ــت.  ــتباه گرف ــد اش ــرج نباي ــرج و م ــكنى و ه ــم و ساختارش ــا آنارشيس ــول را ب ــج؛ تح ــت. پن ــدى اس ــول ب تح
ــوب  ــا محس ــرفت در دني ــاى پيش ــروز معياره ــه ام ــزى ك ــر از آن چي ــتى غي ــول را بايس ــه ى تح ــره پاي و بالاخ
ــوِ اســام  ــژه ى جمهــورى اســامى و حــرف ن مــى شــود - كــه اغلبــش را شــمرديم - دانســت؛ و معيارهــاى وي
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ــر  ــات و عواطــف بشــرى را در نظ ــتى و ارتباط ــى، انســان دوس ــت اله ــت، معرف ــاى اخــاق، معنوي ــه ه در زمين
گرفــت و اينهــا را هــم بايســتى جــزو معيارهــاى پيشــرفت دانســت. و كســى هــم كــه متصــدى ايــن كارهاســت، 
ــن  ــد، وارد اي ــى داري ــه آمادگ ــى ك ــا و آنهاي ــما جوانه ــوزه. ش ــگاه و ح ــگانِ دانش ــه ى نخب ــد از مجموع عبارتن
ــا شــما  ميــدان شــويد. منتهــا منتظــر مــن و امثــال مــن نمانيــد. ماهــا حداقــل پنجــاه ســال اختــاف ســنى ب
داريــم؛ شــما جوانيــد؛ مركــز نيــرو و نشــاط هســتيد؛ كار مــالِ شماســت؛ همچنــان كــه آينــده مــال شماســت. 
ــان اقــدام كنيــد؛ اســاتيدتان اقــدام كننــد. مســئولان كشــور هــم البتــه آگاه و  بنابرايــن منتظــر نمانيــد، خودت
ــد مديريــت  ــن كارهــا هســتيد، باي ــال اي متوجــه باشــند. منتهــا توجــه داشــته باشــيد كــه اگــر شــما هــم دنب
كنيــد. همــان شــاخصها را مراقبــت كنيــد. مثــل ميــدان ميــن اســت؛ دو طــرف، ميــدان ميــن اســت. از آن خــط 

ــد.  ــت كني ــح حرك ــالم و صحي س



23

پیشرفت اسلامی ایرانی
ت

رف
ش

 پی
راه

در 
ت 

ولا
تح

ت 
ری

دی
م

یادداشت



لزوم مدیریت تحول، برای رسیدن به پیشرفت 
دو گرایـش غلط درباره پیشـرفت و تحـولِ منتهی به 

پیشرفت 
لـزوم تعریف درسـت پیشـرفت بـرای جلوگیـری از 

سوء استفاده و مخالفت ها 
و  سـازی  مـدل  پیشـرفت  بـرای  بایـد  نخبـگان 

الگوسازی کنند
پیشـرفت ما باید براسـاس الگـوی اسلامی - ايرانى 

باشد
هدف پیشـرفت، انتفاع انسـانيت اسـت، نه طبقه‌اى 

از انسان
اسلام، قطـع رابطـهى‌ کامـل بـا دنيـا را ممنـوع 

ميشمارند
دنیا را باید آنگونه که خداوند فرموده آباد کنیم

معنویت، پایه اساسی پیشرفت اسلامی
و...

ضرورت وجود الگوی بومی پیشرفت



پیشرفت اسلامی ایرانی

ضرورت وجود الگوی بومی پیشرفت

لزوم مدیریت تحول، برای رسیدن به پیشرفت 
بحثـى كـه امـروز مـن مطـرح مكينـم، بحـث لـزوم بازشناسـى الگـوى توسـعه و پيشـرفت اسـت. مـا ميخواهيم 
پيشـرفت كنيم. مدل اين پيشـرفت چيسـت؟ اين مـدل را بايـد بازشناسـى كنيـم. در آخريـن ديدارى كـه من با 
دانشـجوها داشـتم - چند ماه قبل در سـمنان - بحـث تحـول را مطرح كـردم. گفتم تحول، سـنت الهى اسـت در 
زندگى بشـر. با او سـينه به سـينه نبايد شـد؛ از او اسـتقبال بايد كـرد. بايد تحـول را مديريـت كرد، تا به پيشـرفت 
بينجامـد؛ جامعـه را پيش ببـرد. ايـن را آنجـا مطرح كـردم. البتـه همان‌جـا هم گفتـم - الان هـم تكـرار مكينم - 
دانشـگاهيان؛ چه دانشـجو، چـه اسـتاد و حوزويان؛ چـه طلبه، چه اسـتاد، همـه بايد اين خـط و رشـتهى‌ فكرى را 

تعقيـب و دنبال كننـد. حـالا توضيحات بيشـترى عـرض خواهـم كرد تـا بتوانيم بـه نتيجه برسـيم.
كارهـاى بـزرگ از ايده‌پـردازى آغـاز ميشـود. ايـن ايده‌پـردازى كارى نيسـت كـه در اتاقهـاى دربسـته و در خلأ 
انجـام بگيـرد. بايـد فكرهـاى گوناگـون، انديشـه‌هاى گوناگـون بـا آن سـر و كار پيدا كننـد، تمـاس پيـدا كنند تا 
آنچه كه محصول كار هسـت، يـك چيز عملـى و منطقـى از آب در بيايد. پـس جـان كلام، در اين بحثى كـه امروز 
مـن ميخواهم بكنـم، اين اسـت كه مـا بايد توسـعه و پيشـرفت را بازشناسـى كنيـم، ببينيم براى كشـور مـا، براى 

جامعهى‌ مـا، مدل پيشـرفت چيسـت.

دو گرایش غلط درباره پیشرفت و تحولِ منتهی به پیشرفت 
ــك  ــت. ي ــته اس ــود داش ــرفت وج ــه پيش ــى ب ــولِ منته ــرفت و تح ــارهى‌ پيش ــه درب ــط هميش ــش غل دو گراي

*. بیانات در جمع دانشجویان مشهد 86/2/25
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ــام  ــه ن ــه ب ــى ك ــه؛ ضربه‌هائ ــام پيشــرفت و تحــول انجــام گرفت ــه ن ــه ب ــى ك ــارت اســت از خيانتهائ ــش عب گراي
ــان  ــى از درباري ــار خيل ــت. از دوران قاج ــده اس ــا وارد ش ــت م ــر مل ــر پكي ــرى ب ــم اصلاحگ ــر پرچ ــت و زي خدم
قاجــار و شــاهزادگان قاجــارى - كــه هــم بيســواد بودنــد، هــم دنياپرســت بودنــد، هــم در عيــن حــال بــا محافــل 
ــدند و  ــرب ش ــه غ ــا ب ــگ م ــور و فرهن ــتهى‌ كش ــتگىِ نادانس ــيلهى‌ وابس ــل و وس ــتند - عام ــاط داش ــى ارتب غرب

ــن، پيشــرفت و تحــول اســت! ــه اي ــود ك ــن ب ادعايشــان اي
ــعه  ــعارش توس ــود؛ ش ــى ب ــش ترق‌ىخواه ــروطه حرف ــراى مش ــىِ ماج ــطِ انگليس ــروطه، آن خ ــهى‌ مش در قضي
ــه دار كشــيدند،  ــد؛ شــيخ فضــل‌اللَّ را ب ــود كردن ــران مشــروطه را ناب ــه رهب ــود. همــان كســانى ك و پيشــرفت ب
ــع  ــاندند و خل ــل رس ــه قت ــتقيم ب ــر مس ــان را غي ــتارخان و باقرخ ــد، س ــرور كردن ــى را ت ــةاللَّ بهبهان ــوم آي مرح
ــه  ــرادى را كــه وابســتهى‌ ب ــد و يــك عــده اف ــرار دادن ــر فشــار ق ــد، رهبــران صــادق مشــروطه را زي ســاح كردن
ــم  ــا ه ــعار آنه ــد، ش ــلط كردن ــردم مس ــر م ــروطه‌خواه ب ــام مش ــه ن ــد، ب ــتعمارى بودن ــتهاى اس ــرب و سياس غ
ــى  ــت بزرگ ــان خيان ــام، آنچن ــن ن ــر اي ــول! زي ــرفت، تح ــد: پيش ــم ميگفتن ــا ه ــود! آنه ــى ب ــن ترق‌ىخواه همي

ــت. ــام گرف انج
رضاخــان بــا شــعار ترقــى و اصــاح آمــد ســر كار. كودتــا كــرد؛ حكومــت كودتــا، بعــد هــم آن دكيتاتــورىِ ســياه 
و ب‌ىنظيــر، كــه همــه تحــت عنــوان و زيــر پرچــم پيشــرفت و توســعه و ترقــى انجــام گرفــت. محمــد رضــا پســر 
ــه  ــن هم ــت اصلاحــى داشــت و اي ــاى حرك ــم ادع ــرداد 32 - ه ــا در م ــم كودت ــد ه ــى و بع ــت موروث او - حكوم
فاجعــه بــراى ايــن كشــور بــه وجــود آوردنــد. ضربــه‌اى كــه بــه ايــن كشــور و بــه ايــن ملــت زدنــد، ايــن طــورى 

ــود. ب
ــى هــم هميــن طــور اســت. اســتعمار ملتهــا - كــه لكــهى‌ ننــگ تاريــخ بشــر در كيــى دو قــرن  در ســطح جهان
ــا،  ــا، هلند‌ىه ــازى. انگليس‌ه ــى نوس ــتعمار يعن ــت. اس ــام گرف ــا انج ــرفت ملته ــام پيش ــه ن ــت - ب ــر هس اخي
ــام  ــل ع ــا را قت ــد بوم‌ىه ــن رفتن ــكاى لاتي ــا و امري ــيا و آفريق ــف آس ــاط مختل ــو‌ىها در نق ــا، فرانس پرتغال‌ىه
كردنــد، ســرزمينها را تصــرف كردنــد، دزدى كردنــد، خيانــت كردنــد، هــزار فاجعــه بــه وجــود آوردنــد؛ زيــرِ نــام 

ــتعمار. ــرفت، اس ــازى، پيش نوس
ــه  ــن هم ــاوز، اي ــه تج ــن هم ــود. اي ــن ب ــم همي ــاز ه ــد، ب ــد آم ــتعمار پدي ــه نواس ــم ك ــد ه در دورهى‌ بع
ــكا،  ــه امري ــى - چ ــورهاى غرب ــى كش ــهاى امنيت ــيلهى‌ سرويس ــه وس ــه ب ــا ك ــه كودت ــن هم ــروزى، اي جنگ‌اف
چــه انگليــس و چــه غيــر اينهــا - انجــام گرفتــه، همــه زيــر پرچــم تجددخواهــى و پيشــرفت و تحــول و توســعه 
ــد وارد عــراق  ــوى چشــمتان اســت. امركيا‌ىيهــا آمدن ــراق جل ــه. هميــن الان شــما افغانســتان و ع انجــام گرفت
ــود  ــه وج ــراق ب ــردم ع ــراى م ــعه را ب ــى و توس ــاى آزادى، دمكراس ــى را؛ دني ــاى نوئ ــه دني ــراى اينك ــدند ب ش
بياورنــد. شــما ببينيــد الان در عــراق چــه خبــر اســت! شــايد در طــول دوران حكومتهــاى كودتائــىِ عــراق - كــه 
ــا حــالا  ــا مكيشــند، ت ــد از دســت امركيا‌ىيه ــراق دارن ــردم ع ــروز م ــه ام ــى را ك ــود - محنت آخرينــش صــدام ب
ــت  ــذارد پش ــه‌اش را ميگ ــى چكم ــوان امركياي ــوند. ج ــر ميش ــى تحقي ــرد عراق ــند. زن و م ــرده باش ــل نك تحم
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ــد  ــده؛ او را ميخوابان ــكوك ش ــه او مش ــرده و ب ــور مكي ــان عب ــون از خياب ــرا؟ چ ــى؛ چ ــوان عراق ــك ج ــردنِ ي گ
ــه  ــرد خان ــم م ــوى چش ــرد را جل ــا م ــد. ي ــار ميده ــاك فش ــه خ ــش را ب ــه‌اش، صورت ــم زن و بچ ــوى چش و جل
كتــك ميزننــد؛ مردهــا زن خانــه را بــه اســم توســعه و پيشــرفت و بــه اســم نجــات ملــت عــراق بازرســى بدنــى 

ــت. ــور اس ــن ط ــم همي ــتان ه ــد. در افغانس مكينن
ــا در  ــود م ــان خ ــخ و در زم ــول تاري ــتفاده‌هائى در ط ــوء اس ــن س ــورد چني ــرف م ــك ط ــعه از ي ــام توس ــس ن پ
ــانى  ــل، كس ــهى‌ مقاب ــم در نقط ــرف ه ــك ط ــت. از ي ــه اس ــام گرفت ــا انج ــود م ــور خ ــا و در كش ــر دني سرتاس
ــه اســم اينكــه ايــن ســابقه نــدارد،  ــوآورى و تحولــى مخالفــت كرده‌انــد؛ ب ــا هــر نــوع ن بوده‌انــد و هســتند كــه ب
ــا  ــد معن ــا« را ب ــور محدثاته ــرّ الأم ــثِ » ش ــكوكيم. حدي ــن مش ــه اي ــم، ب ــن را نميداني ــيم، اي ــن را نم‌ىشناس اي
ــا  ــوآورى زندگــى بشــر معن ــدون ن ــخ اســت؛ ســنت طبيعــت اســت و ب ــوآورى ســنت تاري ــا اينكــه ن ــد. ب كرده‌ان

ــش متضــاد وجــود داشــته اســت. ــن دو گراي ــد. اي ــت كردن ــا مخالف ــا اينه ــد؛ ام ــدا نمكين پي

لزوم تعریف درست پیشرفت برای جلوگیری از سوء استفاده و مخالفت ها 
ــان  ــراى خودم ــت ب ــم، درس ــم و ميخواهي ــول اراده مكيني ــه از تح ــزى را ك ــرفت و آن چي ــد پيش ــا باي ــس م پ
ــت و  ــن مخالف ــه اي ــرد، ن ــام بگي ــتفاده انج ــوء اس ــه آن س ــا ن ــتيم، ت ــه هس ــال چ ــم دنب ــم و بفهمي ــا كني معن
ــو  ــذا الگ ــم، ل ــم پيشــرفت را شــروع كني ــازه م‌ىخواهي ــا ت ــه م ــن نيســت ك ــاى اي ــه معن ــن ب ــه اي ــت. البت ضدي
ــك  ــى شــروع شــد. ي ــا نهضــت انقلاب ــاب و ب ــا انق ــا ب ــه، پيشــرفت در كشــور م ــم؛ ن ــراى پيشــرفت ميخواهي ب
ــاى عميــق  ــدون اجــازهى‌ هيــچ تحركــى در دري ــه، ب ــر فشــار، اســتعدادهاى خفت جامعــهى‌ ايســتاى راكــد، زي

ــد. ــون ش ــى دگرگ ــت انقلاب ــا حرك ــا، ب ــى م ــتعدادهاى مل اس
ــرفت  ــك پيش ــزرگ، ي ــول ب ــك تح ــامى ي ــورى اس ــام جمه ــيكل نظ ــودِ تش ــه خ ــن ك ــر اي ــاوه ب ــروز ع ام
ــل  ــد تبدي ــى بتوان ــك ملت ــىِ فاســدِ وابســته را ي ــىِ كودتائ ــت موروث ــك حكوم ــه ي ــود ك ــم ب شــگفت‌آور و عظي
ــن تحــول و  ــن، بزرگتري ــودِ اي ــر نيســت و خ ــن بالات ــى از اي ــچ تحول ــه هي ــى، ك ــت مردم ــك حكوم ــه ي ــد ب كن
بزرگتريــن پيشــرفت بــود، ايــن را هــم مــن بــه شــما عــرض بكنــم كــه در هيــچ نقطــهى‌ دنيــا، در هيــچ كشــورى 
از كشــورهاى دنيــا ايــن منظــره‌اى را كــه شــما امــروز ملاحظــه مكينيــد، نميتوانيــد ببينيــد. اينكــه مســؤولان 
ــهرهاى  ــام ش ــه تم ــور ب ــور كش ــا رئيس‌جمه ــينند؛ ي ــاعتها بنش ــه رو، س ــه، رو ب ــجوها صميمان ــا دانش ــور ب كش
ــه  ــردم رو ب ــا م ــود؛ ب ــه رو ش ــردم رو ب ــهى‌ م ــتقبال و مواجه ــا اس ــا ب ــه ج ــرود و در هم ــور ب ــك كش دور و نزدي
ــا هــم  ــا طرفدارهــاى خودشــان مواجــه ميشــوند؛ ام ــد و ب ــى ســفر مكينن ــارزات انتخابات ــد. در مب رو حــرف بزن
آنهــا ميداننــد، هــم مخاطبانشــان، كــه اينهــا كار تبليغاتــى اســت؛ كار انتخاباتــى اســت؛ بعــد از انتخابــات تمــام 
ــه فقــط  ــن اســت كــه ن ــا اي ــاكام بشــوند، چــه پيــروز بشــوند. امــا معنــاى مردمــى در كشــور م ميشــود؛ چــه ن
ــت، تعاطــى و  ــزاء حكوم ــا اج ــت، ب ــا مســئولان حكوم ــم اســت. ب ــى ه ــاطِ مردم ــى اســت، ارتب ــابِ مردم انتخ
ــاط وســيع و عميــق عاطفــى اســت؛ عشــق‌ورزىِ بيــن مســئولان و مــردم اســت. مســئولانِ  ــادل فكــر و ارتب تب
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ــور. ــا همين‌ط ــا متقاب ــه آنه ــم ب ــردم ه ــد؛ م ــردم عشــق ميورزن ــه م ــه ب ــى كلم ــاى واقع ــه معن صــادق ب
ــهى‌  ــم در زمين ــى، ه ــهى‌ اجتماع ــم در زمين ــى، ه ــهى‌ علم ــم در زمين ــا ه ــون، م ــا كن ــم ت ــاب ه ــد از انق بع
ــم،  ــه كرده‌اي ــى پيشــرفتهاىي ك ــاى اقتصــادى و عمران ــم در زمينه‌ه ــى، ه ــهى‌ بين‌الملل ــم در زمين سياســى، ه
ــوى  ــته را جل ــخهى‌ گذش ــتيد، نس ــما هس ــه ش ــا ك ــروز م ــجوى ام ــا، دانش ــروز م ــوان ام ــت. ج ــت‌آور اس به
ــك  ــا ي ــروز كشــورتان را ب ــود. شــما ام ــروز چــه اســت و آن روز چــه ب ــد كــه ام ــا مقايســه كني ــد ت چشــم نداري
كشــور پيشــرفته‌اى كــه مثــاً دويســت ســال ســابقهى‌ تحــرك علمــى و پيشــرفت علمــى و تحقيــق دارد نــگاه 
ــه،  ــن مقايس ــا اي ــه؛ ام ــت، بل ــم هس ــت ه ــت. درس ــود اس ــد كمب ــود دارد، ميگوئي ــد كمب ــد، م‌ىبيني مكيني
ــا كشــورهاى  ــد ب ــرد؛ كشــور را باي ــود، مقايســه ك ــه ب ــا آنچــه ك ــد ب مقايســهى‌ علمــ‌ىاى نيســت. كشــور را باي
مشــابه و همجــوار مقايســه كــرد. امــروز در آمارهــاى جهانــى، رشــد علمــى ايــران در درجــهى‌ اول يــا در درجات 
ــا هميــن ســرعت، هنــوز خيلــى عقبيــم؛ امــا كارهايــى كــه شــده، در همــهى‌  اول در همــهى‌ دنياســت. البتــه ب
ــد.  ــگاه كني ــان ن ــجوئى خودت ــط دانش ــما در محي ــش را ش ــالا نمونه‌هاي ــت. ح ــوده اس ــرفت ب ــا پيش زمينه‌ه
جمعيــت كشــور ايــران از بعــد از انقــاب دو برابــر شــده؛ جمعيــت دانشــجو ده برابــر شــده و تعــداد دانشــگاهها 
ــتى از  ــا بايس ــيله را م ــاده‌ترين وس ــك روزى س ــده. ي ــر ش ــش از ده براب ــايد بي ــم ش ــرفتها ه ــته‌ها و پيش و رش
ــد.  ــد خــودش درســت كن ــا ميتوان ــن فناور‌ىهــا را كشــور م ــا امــروز پيچيده‌تري ــم؛ ام ــى مكيردي ديگــران گدائ
ــر  ــالا اگ ــه ح ــد، ك ــق دارن ــم تصدي ــران ه ــن را ديگ ــول اســت؛ شــگفت‌آور اســت؛ اي ــن پيشــرفتها محيرالعق اي

ــم. ــرض مكين ــاءاللَّ ع ــود، ان‌ش ــت بش فرص

نخبگان باید برای پیشرفت مدل سازی و الگوسازی کنند
ــم پيشــرفت را  ــه م‌ىخواهي ــن نيســت ك ــراى اي ــم، ب ــراى الگــوى پيشــرفت مكيني ــه ب ــى ك ــر حــال بحث ــه ه ب
شــروع كنيــم؛ پيشــرفت از انقــاب شــروع شــده، بلكــه بــه ايــن معناســت كــه بــا بحــث نظــرى و تعريــف شــفاف 
و ضابطه‌منــد از پيشــرفت، قصــد داريــم يــك بــاور همگانــى در درجــهى‌ اول در بيــنِ نخبــگان، بعــد در همــهى‌ 
ــه كجــا ميخواهيــم برســيم و بخشــهاى گوناگــون  ــه وجــود بيايــد كــه بداننــد دنبــال چــه هســتيم و ب مــردم ب
ــوى  ــدل و الگ ــم م ــروز نميخواه ــن ام ــه م ــم. البت ــدا كني ــد پي ــن را باي ــد. اي ــد بكنن ــه كار باي ــد چ ــام بدانن نظ

ــم. ــن كار را بگوي ــزوم اي ــه، ميخواهــم ل ــم؛ ن پيشــرفت را اينجــا مطــرح كن
ــد  ــگاهى باي ــات دانش ــت. در تحقيق ــگان ماس ــى كار نخب ــت؛ يعن ــود شماس ــازى، كار خ ــازى و الگوس مدل‌س
ــا  ــا، ب ــن جغرافي ــراى اي ــران اســامى، ب ــراى اي ــدل پيشــرفت را ب ــت م ــد و در نهاي ــد، بحــث كنن ــش برون دنبال
ــا ايــن آرمانهــا ترســيم و تعييــن كننــد و بــر اســاس او، حركــت  ــا ايــن امكانــات، ب ــا ايــن ملــت، ب ايــن تاريــخ، ب

ــرد. ــكل بگي ــف ش ــهاى مختل ــرفت در بخش ــوى پيش ــه س ــور ب ــى كش عموم
ــروز در چشــم بســيارى از  ــه ام ــر اينك ــه خاط ــاده اســت؛ ب ــى س ــرد؟ خيل ــان ك ــد بي ــن كار را باي ــزوم اي ــرا ل چ
ــى اســت؛ توســعه و پيشــرفت را  ــاً مدلهــاى غرب ــا، مــدل پيشــرفت صرف ــا، بســيارى از كارگــزاران م ــگان م نخب
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ــم  ــروز در چش ــم. ام ــب كني ــال و تعقي ــد، دنب ــت كرده‌ان ــا درس ــراى م ــا ب ــه غرب‌ىه ــى ك ــد از روى مدلهاي باي
ــت،  ــت، خطاس ــط اس ــم غل ــت؛ ه ــى اس ــز غلط ــت؛ چي ــى اس ــز خطرناك ــن چي ــت و اي ــن اس ــا اي ــزارانِ م كارگ
ــت  ــن دويس ــول اي ــده‌اند؛ در ط ــر ش ــى ماه ــد؛ يعن ــى ماهرن ــات خيل ــا در تبليغ ــت. غرب‌ىه ــاك اس ــم خطرن ه
ــاور  ــن ب ــته‌اند اي ــان توانس ــقِ خودش ــات موف ــا تبليغ ــد، ب ــى مكينن ــى پ‌ىدرپ ــه كار تبليغات ــالى ك ــيصد س س
ــر  ــى شــدن! ه ــرب و غرب ــا غ ــه توســعهي‌افتگى مســاوى اســت ب ــد ك ــه وجــود بياورن ــا ب را در بســيارى از ذهنه
ــت.  ــات آنهاس ــن تبليغ ــود! اي ــى بش ــتى غرب ــود، بايس ــوب بش ــعهي‌افته‌اى محس ــور توس ــد كش ــورى بخواه كش
هــر كشــورى كــه از الگوهــاى موجــود غــرب فاصلــه داشــته باشــد، توســعهي‌افته نيســت! و هــر چــه فاصلــه‌اش 
ــا  ــا ج ــفانه در ذهنه ــد و متأس ــا بيندازن ــد ج ــورى ميخواهن ــعهي‌افتگى بيشــتر! اين‌ط ــه‌اش از توس بيشــتر، فاصل

انداخته‌انــد.
البتــه غرب‌ىهــا ايــن تبليغــات را كرده‌انــد و مــاك و معيــار توســعهي‌افتگى را الگوهــاى خودشــان قــرار 
داده‌انــد؛ امــا حقيقتــاً در مقــام عمــل، بــه آن كشــورهائى كــه ميخواســتند غربــى بشــوند، كمــك درســتى هــم 
ــل  ــچ ماي ــا هي ــم: غرب‌ىه ــرض بكن ــه شــما ع ــن ب ــد. م ــت بخــرج ندادن ــم صداق ــا ه ــى همين‌ج ــد؛ يعن نكرده‌ان
نبودنــد و نيســتند كــه غيــر غربــى وارد باشــگاه علمــى غــرب شــود. ايــن كشــورهاى آســيائى كــه الان پيشــرفت 
ــه هيــچ كــدام از اينهــا كمكــى نكــرد.  ــا حــدودى هنــد - غــرب ب ــن، مثــل چيــن، مثــل ت ــد - مثــل ژاپ كرده‌ان
چيــن در كشــمكش‌هاى شــديد شــرق و غــرب - كمونيســم و دنيــاى ســرمايه‌دارى - از طــرف شــوروىِ آن روز 
ــز  ــچ چي ــن هي ــد. چي ــا دادن ــرژى هســته‌ا‌ىاش را روس‌ه ــى ان ــت؛ حتّ ــرار گرف ــت ق ــورد حماي ســخاوتمندانه م
ــيكل  ــا تش ــكا و اروپ ــل امري ــى در مقاب ــيائى بزرگ ــهى‌ آس ــك جبه ــتند ي ــون م‌ىخواس ــورو‌ىها چ ــت؛ ش نداش
بدهنــد، چيــن را تجهيــز كردنــد؛ چــون چيــن كمونيســتى بــود، تجهيــزش كردنــد. هنــد هــم در درجــهى‌ بعــد 
ــا  ــه چــپ داشــت، شــورو‌ىها - چپ‌ه ــش ب ــد گراي ــرب، هن ــاى شــرق و غ ــى در جبهه‌بند‌ىه همين‌طــور؛ يعن
ــاً پاكســتان را تقويــت مكيردنــد. البتــه پاكســتان هــم انــرژى هســته‌اى  - كمكــش كردنــد. امركيا‌ىيهــا متقاب
ــه وجــود نيــاورد، آنهــا از چيــن گرفتنــد؛ امــا امريــكا چشــمش را بســت و در موازنه‌هــاى سياســى  را خــودش ب
ــاورد؛  ــت ني ــه دس ــرب ب ــكا و غ ــك امري ــه كم ــودش را ب ــى خ ــرفت علم ــن، پيش ــاورد. ژاپ ــه رو ني ــه‌اى ب منطق
ژاپن‌ىهــا توانســتند نفــوذ علمــى كننــد - شــايد تعبيــر ســرقت، تعبيــر خوبــى نباشــد - و توانســتند علــم را بــه 
ــد؛  ــد و خودشــان را پيــش بردن ــد؛ منتهــا ملــت سختكوشــى بودن شــكلى كــه طــرف راضــى نيســت، از او بقاپن

ــه آنهــا كمكــى نكــرد. غــرب ب
مــا حــالا بايــد بــراى شكســتن ايــن طلســم فكــر كنيــم؛ كــدام طلســم؟ ايــن طلســم كــه كســى تصــور كنــد كــه 
ــا الگوهــاى غربــى انجــام بگيــرد. ايــن وضعيــت كامــاً خطرناكــى بــراى كشــور  پيشــرفت كشــور بايــد لزومــاً ب
ــدا  ــا اصــول خودشــان شــكل پي ــى ذهنــى خودشــان، ب ــا مبان ــا شــرائط خودشــان، ب ــى ب اســت. الگوهــاى غرب
ــوى  ــك الگ ــى، ي ــوى پيشــرفت غرب ــم: الگ ــن را ميگوي ــع اي ــور قاط ــه ط ــده ب ــوده. بن ــق ب ــاوه ناموف ــرده؛ بع ك
ــروت رســيده‌اند؛ امــا بشــريت را دچــار فاجعــه  ــه ث ــه قــدرت رســيده‌اند، ب ناموفــق اســت. درســت اســت كــه ب
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ــد از آن  ــريت دارن ــهى‌ بش ــا و هم ــهى‌ دني ــروز هم ــه ام ــت ك ــرفتهاىي اس ــى، پيش ــرفتهاى غرب ــد. پيش كرده‌ان
رنــج ميبرنــد؛ كشــورهاى عقب‌مانــده يك‌جــور، كشــورهاى پيشــرفته يك‌جــور. ايــن همــان پيشــرفت 
ــه  ــروت را ب ــاى ث ــمارى از خانواده‌ه ــدود و انگشت‌ش ــاى مع ــت گروه‌ه ــته اس ــه توانس ــت ك ــعه‌اى اس و توس
ــود آورده و  ــه وج ــگ ب ــرده؛ جن ــتعمار ك ــر و اس ــارت و تحقي ــار اس ــر را دچ ــاى ديگ ــا ملته ــاند؛ ام ــروت برس ث
ــت، فحشــا،  ــرده اســت و در داخــل خــود آن كشــورها هــم اخــاق فاســد، دورى از معنوي ــل ك ــت تحمي حكوم
فســاد، ســكس، ويرانــى خانــواده و ايــن چيزهــا را رواج داده. بنابرايــن، موفــق نيســت. شــما الان اگــر آثــار ادبــى 
ــد، وضــع  ــرن پيــش هســت، بخواني ــا دو ق ــرن ي ــه ســه ق ــوط ب ــه مرب ــاً فرانســه - را ك ــى - مث كشــورهاى غرب
امــروزِ آنجــا را هــم مطالعــه كنيــد، خواهيــد ديــد مــردمِ آنجــا از لحــاظ اخلاقــى بميــزان بســيار زيــادى عقــب 
ــى  ــود. پيشــرفت تمــدن غرب ــم نب ــا حاك ــم اســت، آن روزه ــر آنجــا حاك ــروز ب ــه ام ــى ك ــن وضعيت ــد. اي رفته‌ان
در طــول قرنهــاى متمــادى، ايــن كشــورها را از لحــاظ اخلاقــى دچــار مشــكل كــرده؛ آنهــا را از لحــاظ اخلاقــى 
بــه انحطــاط كشــانده؛ از لحــاظ وضــع زندگــى هــم بــه آنهــا خدمتــى نكــرده؛ يعنــى فقــر در آنجاهــا برنيفتــاده 
ــواده كــم. بنابرايــن،  ــراى خان ــراى فــرد و ب ــاد اســت؛ امــا دســتاورد و محصــول ب اســت. در آنجــا كار و تــاش زي

ــت. ــى اس ــرفت ناموفق ــى، پيش ــرفت غرب پيش

پیشرفت ما باید براساس الگوی اسلامی – ايرانى باشد
ــم  ــى اســت. چــرا ميگوئي ــا حيات ــراى م ــن ب ــم. اي ــدا كني ــى پي ــا الگــوى اســامى - ايران ــد پيشــرفت را ب ــا باي م
ــى  ــام و مبان ــفى اس ــرى و فلس ــى نظ ــر مبان ــه ب ــر اينك ــه خاط ــامى ب ــى؟ اس ــم ايران ــرا ميگوئي ــامى و چ اس
ــه دســت  ــن را ب ــى، اي ــكار ايران ــى؟ چــون فكــر و ابت ــم ايران انسان‌شــناختى اســام اســتوار اســت. چــرا ميگوئي
آورده؛ اســام در اختيــار ملتهــاى ديگــر هــم بــود. ايــن ملــت مــا بــوده اســت كــه توانســته اســت يــا ميتوانــد اين 
ــدون  ــم از آن، ب ــر ه ــه كشــورهاى ديگ ــى اســت. البت ــوى اســامى ايران ــس الگ ــد. پ ــم كن ــه و فراه ــو را تهي الگ
ترديــد اســتفاده خواهنــد كــرد؛ همچنانــى كــه تــا امــروز هــم ملــت مــا و كشــور مــا بــراى بســيارى از كشــورها 
در بســيارى از چيزهــا الگــو قــرار گرفتــه، اينجــا هــم يقينــاً ايــن الگــو مــورد تقليــد و متابعــت بســيارى از ملتهــا 

ــد شــد. ــع خواه واق
ــم، در  ــى بداني ــان ناكاف ــهى‌ خودم ــرفت جامع ــراى پيش ــى را ب ــوى غرب ــا الگ ــود م ــب ميش ــه موج ــه ك آنچ
درجــهى‌ اول ايــن اســت كــه نــگاه جامعــهى‌ غربــى و فلســفه‌هاى غربــى بــه انســان - البتــه فلســفه‌هاى غربــى 
مختلفنــد؛ امــا برآينــد همــهى‌ آنهــا ايــن اســت - بــا نــگاه اســام بــه انســان، بكلــى متفــاوت اســت؛ يــك تفــاوت 
بنيانــى و ريشــه‌اى دارد. لــذا پيشــرفت كــه بــراى انســان و بــه وســيلهى‌ انســان اســت، در منطــق فلســفهى‌ غرب 
ــا در منطــق اســام. پيشــرفت از نظــر غــرب، پيشــرفت مــادى اســت؛ محــور،  معنــاى ديگــرى پيــدا مكينــد، ت
ســود مــادى اســت؛ هرچــه ســود مــادى بيشــتر شــد، پيشــرفت بيشــتر شــده اســت؛ افزايــش ثــروت و قــدرت. 
ايــن، معنــاى پيشــرفتى اســت كــه غــرب بــه دنبــال اوســت؛ منطــق غربــى و مــدل غربــى بــه دنبــال اوســت و 
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هميــن را بــه همــه توصيــه مكيننــد. پيشــرفت وقتــى مــادى شــد، معنايــش ايــن اســت كــه اخــاق و معنويــت 
ــى اخــاق و  ــد؛ ول ــدا كن ــه پيشــرفت دســت پي ــت ب ــك مل ــرد. ي ــى ك ــن پيشــرفتى قربان را ميشــود در راه چني
معنويــت در او وجــود نداشــته باشــد. امــا از نظــر اســام، پيشــرفت ايــن نيســت. البتــه پيشــرفت مــادى مطلــوب 

ــه عنــوان وســيله. هــدف، رشــد و تعالــى انســان اســت. اســت، امــا ب

هدف پیشرفت، انتفاع انسانيت است، نه طبقه‌اى از انسان
ــزى و ترتيــب داده شــود  ــد طــورى برنامه‌ري ــه پيشــرفت منتهــى ميشــود، باي ــى كــه ب پيشــرفت كشــور و تحول
كــه انســان بتوانــد در آن بــه رشــد و تعالــى برســد؛ انســان در آن تحقيــر نشــود. هــدف، انتفــاع انســانيت اســت، 
ــا تفكــر  ــر اســاس اســام و ب ــا ميخواهيــم ب ــى. پيشــرفتى كــه م ــه انســانِ ايران ــى ن ــه طبقــه‌اى از انســان، حتّ ن
اســامى معنــا كنيــم، فقــط بــراى انســان ايرانــى ســودمند نيســت، چــه برســد بگوئيــم بــراى طبقــه‌اى خــاص. 
ــه انســان اســت.  ــگاه ب ــارق اساســى، ن ــراى انســانيت اســت. نقطــهى‌ تف ــراى كل بشــريت و ب ــن پيشــرفت، ب اي

اينجــا يــك درنگــى بكنيــم و مــن يــك مطلــب معرفتــى اســامى را در اينجــا عــرض بكنــم:
در اســام نــگاه بــه انســان از دو زاويــه اســت كــه ايــن دو زاويــه هــر دو مكمــل همديگــر هســتند. ايــن ميتوانــد 
ــم  ــان خواهي ــدهى‌ خودم ــراى آين ــه ب ــخه‌هائى ك ــور و نس ــائل كلان كش ــهى‌ مس ــراى هم ــى ب ــه و مبنائ پاي
ــه فــرد انســان اســت؛  ــگاه ب ــگاه مكينــد، كيــى ن ــه انســان ن نوشــت، باشــد. ايــن دو زاويــه‌اى كــه اســام از آن ب
ــار  ــك موجــود داراى عقــل و اختي ــوان ي ــه عن ــد، عمــرو ب ــه مــن، شــما، زي ــرد؛ ب ــك ف ــوان ي ــه عن ــه انســان ب ب
نــگاه مكينــد و او را مخاطــب قــرار ميدهــد؛ از او مســئوليتى ميخواهــد و بــه او شــأنى ميدهــد، كــه حــالا خواهيم 
ــا هــم  گفــت. يــك نــگاه ديگــر بــه انســان، بــه عنــوان يــك كل و يــك مجموعــهى‌ انسانهاســت. ايــن دو نــگاه ب

ــد. ــل مكين ــرى را تكمي ــدام، آن ديگ ــر ك ــد. ه ــل كيديگرن منســجمند؛ مكم
در نــگاه اول كــه نــگاه اســام بــه فــردِ انســانى اســت، يــك فــرد مــورد خطــاب اســام قــرار ميگيــرد. در اينجــا 
ــه  ــن راه، او را ب ــد، اي ــر درســت حركــت كن ــه اگ ــد، ك ــه در راهــى حركــت مكين ــروى اســت ك ــك ره انســان ي
ــا الانســان انّــك كادح  ــا ايهّ ــه خــدا خواهــد رســاند؛ »ي ســاحت جمــال و جــال الهــى وارد خواهــد كــرد؛ او را ب
ــاه ميشــود گفــت  ــى ربّــك كدحــاً فملاقيــه«. اگــر بخواهيــم ايــن راه را تعريــف كنيــم، در يــك جملــهى‌ كوت ال
ــه ســمت خداپرســتى  ــا خداپرســتى. انســان از خودپرســتى ب ــارت اســت از مســير خودپرســتى ت ــن راه، عب اي
حركــت كنــد. مســير صحيــح و صــراط مســتقيم ايــن اســت. مســئوليت فــرد انســان در ايــن نــگاه، ايــن اســت 
كــه ايــن مســير را طــى كنــد. كيايــك مــا مخاطــب بــه ايــن خطــاب هســتيم؛ ديگــران برونــد، نرونــد؛ حركــت 
ــور ايمــان بگيــرد، از ايــن جهــت تفــاوت نمكينــد. وظيفــهى‌  ــا ن كننــد، نكننــد؛ دنيــا را ظلمــات كفــر بگيــرد ي
ــه عنــوان يــك فــرد ايــن اســت كــه در ايــن راه حركــت كنــد؛ »علكيــم انفســكم لا يضرّكــم مــن  هــر فــردى ب
ــه  ــور، از ظلمــت خودخواهــى ب ــه ن ظــلّ اذا اهتديتــم«. بايــد ايــن حركــت را انجــام بدهــد؛ حركــت از ظلمــت ب
ــاز  ــاده‌اى ني ــه ج ــم و ب ــت كني ــم حرك ــيرى را ميخواهي ــره مس ــت؟ بالاخ ــن راه چيس ــادهى‌ اي ــد. ج ــور توحي ن
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ــن راه اســت؛  ــور حركــت در اي ــرك محرمــات اســت. ايمــان قلبــى موت ــم؛ ايــن جــاده، همــان واجبــات و ت داري
ملــكات اخلاقــى و فضائــل اخلاقــى، آذوقــه و توشــهى‌ ايــن راه اســت، كــه راه و حركــت را بــراى انســان آســان و 
تســهيل مكينــد؛ ســرعت ميبخشــد. تقــوا هــم عبــارت اســت از خويشــتن‌پاىي؛ مواظــب خــود باشــد كــه از ايــن 
راه تخطــى و تجــاوز نكنــد. وظيفــهى‌ فــرد در نــگاه اســام بــه فــرد، ايــن اســت. در همــهى‌ زمانهــا، در حكومــت 
ــاش  ــد و ت ــام ده ــن كار را انج ــه اي ــت ك ــن اس ــه‌اش اي ــرد وظيف ــك ف ــت، ي ــت طواغي ــران، در حكوم پيغمب

ــد. ــودش را بكن خ

اسلام، قطع رابطهى‌ کامل با دنيا را ممنوع ميشمارند
ــه و  ــى دلباخت ــورزد. زهــد يعن ــد زهــد ب ــه مكينن ــرد، توصي ــك ف ــوان ي ــه عن ــه انســان ب ــگاه ب ــن ن اســام در اي
دلبســتهى‌ دنيــا نشــود؛ امــا در عيــن اينكــه توصيــه بــه زهــد مكيننــد، قطــع رابطــهى‌ بــا دنيــا و كنــار گذاشــتن 
ــهى‌  ــا، جامع ــى م ــا، زندگ ــدن م ــن ب ــت، همي ــن طبيع ــا همي ــت؟ دني ــا چيس ــمارند. دني ــوع ميش ــا را ممن دني
ــه  ــهى‌ ماســت. دلبســتگى ب ــا، خان ــروت م ــا، ث ــد م ــا، فرزن ــى م ــط اجتماع ــا، رواب ــا، اقتصــاد م ــا، سياســت م م
ــد  ــه نباي ــى اســت. دلباخت ــردى، كار مذموم ــن خطــاب ف ــا، در اي ــن نمونه‌ه ــه اي ــه شــدن ب ــا، دلباخت ــن دني اي
ــد كــرد. كســى  شــد. ايــن دلباختــه نشــدن، دلبســته نشــدن، اســمش زهــد اســت؛ امــا اينهــا را رهــا هــم نباي
از متــاع دنيــا، زينــت دنيــا، از نعمتهــاى الهــى در دنيــا رو برگردانــد، ايــن هــم ممنــوع اســت. » قــل مــن حــرّم 
زينــة اللَّ التّــى اخــرج لعبــاده و الطّيبــات مــن الــرّزق قــل هــى للّذيــن امنــوا«؛ يعنــى كســى حــق نــدارد كــه از 
ــن اســت كــه مــن نميخواهــم توضيــح بدهــم.  ــد. اينهــا جــزو مســلّمات و معــارف روشــن دي ــا اعــراض كن دني
ــذ حيــات را  ــذ زندگــى و لذائ ــردِ انســان، اســام اســتفادهى‌ از لذائ ــه ف ــگاه ب ــگاه فــردى اســت. در ايــن ن ايــن، ن
بــراى او مبــاح مكيننــد؛ امــا در كنــار او يــك لــذت بالاتــر را كــه لــذت انُــس بــا خــدا و لــذت ذكــر خداســت، آن 
ــد  ــه عنــوان انســانِ انديشــمند و داراى اختيــار، باي ــاد م‌ىدهنــد. انســان در يــك چنيــن راهــى ب ــه او ي را هــم ب
انتخــاب كنــد و در ايــن صــراط حركــت كنــد و بــرود. در ايــن نــگاه، مخاطــب البتــه فــردِ انســان اســت. هــدف 
ايــن حركــت و ايــن تــاش هــم رســتگارى انســان اســت. اگــر انســان بــه ايــن دســتورالعمل و نســخه‌اى كــه بــه 

ــگاه اســت. ــك ن ــن، ي ــود. اي ــتگار م‌ىش ــد، رس ــل بكن ــده اســت. عم او داده ش

دنیا را باید آنگونه که خداوند فرموده آباد کنیم
ــهى‌ خــدا در  ــردى اســت، خليف ــه خطــابِ ف ــه مخاطــب ب ــن انســانى ك ــگاه كلان، همي ــر در ن ــه‌اى ديگ در زاوي
ــت  ــهى‌ مديري ــارت اســت از وظيف ــده و آن عب ــذار ش ــه او واگ ــرى ب ــهى‌ ديگ ــك وظيف ــده؛ ي ــى ش ــن معرف زمي
ــاد  ــاد كنــد. آب ــاد كنــد؛ »و اســتعمركم فيهــا«. هميــن انســان مأمــور اســت كــه دنيــا را آب دنيــا. دنيــا را بايــد آب
ــن  ــال در اي ــداى متع ــه خ ــى ك ــل شمارش ــراوان و غيرقاب ــتعدادهاى ف ــى از اس ــه؟ يعن ــى چ ــا يعن ــردنِ دني ك
ــراى پيشــرفت زندگــى بشــر اســتفاده كنــد.  ــرار داده، ايــن اســتعدادها را اســتخراج كنــد و از آنهــا ب طبيعــت ق
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در ايــن زميــن و پيرامــون زميــن، اســتعدادهاىي هســت كــه خــداى متعــال اينهــا را گذاشــته اســت و بشــر بايــد 
ــود؛ الكتريســيته را نم‌ىشــناخت،  اينهــا را پيــدا كنــد. يــك روزى بشــر آتــش را هــم نم‌ىشــناخت، امــا آتــش ب
امــا در طبيعــت بــود؛ قــوهى‌ جاذبــه را نم‌ىشــناخت، قــوهى‌ بخــار را نم‌ىشــناخت، امــا اينهــا در طبيعــت بــود. 
ــن طبيعــت هســت؛ بشــر بايســتى ســعى  ــن قبيــل در اي ــى از اي ــواى بيشــمار فراوان امــروز هــم اســتعدادها و ق
كنــد اينهــا را بشناســد. ايــن مســئوليت بشــر اســت؛ چــون خليفــه اســت و كيــى از لــوازم خليفــه بــودنِ انســان، 

ــن اســت. اي
عيــن هميــن مطلــب در مــورد انسانهاســت؛ يعنــى انســان در ايــن نــگاه دوم، وظيفــه دارد اســتعدادهاى درونــى 
ــه در  ــى ك ــاى عجيب ــانى و توانائ‌ىه ــش انس ــانى، دان ــت انس ــانى، حكم ــرد انس ــد؛ خ ــتخراج كن ــان را اس انس
وجــود روان انســان گذاشــته شــده، كــه انســان را بــه يــك موجــود مقتــدر تبديــل مكينــد. ايــن هــم نــگاه كلان 
ــح،  ــط صحي ــت و رواب ــد. اســتقرار عدال ــگاه كلان، مخاطــب كيســت؟ مخاطــب، همــهى‌ افرادن ــن ن اســت. در اي
خواســته شــده اســت. از چــه كســانى؟ از همــهى‌ افــراد. كيايــك افــراد جامعــهى‌ بشــرى در هميــن نــگاه كلان، 
ــط انســانى،  ــت، ايجــاد حكومــت حــق، ايجــاد رواب ــد. ايجــاد عدال ــه و مســئوليت دارن ــى وظيف ــد؛ يعن مخاطبن
ــگاه م‌ىبينيــد انســان همــه‌كارهى‌  ــر عهــدهى‌ افــراد انســان اســت. در ايــن ن ــاد، دنيــاى آزاد، ب ايجــاد دنيــاى آب
ــئول  ــم مس ــود، ه ــر خ ــه و تطهي ــود و تزكي ــى خ ــود و تعال ــت خ ــود و تربي ــئول خ ــم مس ــت؛ ه ــم اس ــن عال اي

ــه انســان. ــگاه اســام اســت ب ــن ن ــا. اي ســاختن دني
ــل از  ــد و قب ــرن نوزدهمــى و بع ــه محــور فلســفه‌هاى ق ــزم - ك ــم انســان‌محور اســت. اوماني ــى ه ــزم غرب اوماني
ــى،  ــزم غرب ــرب و اوماني ــا چه‌جــور انســانى؟ انســان در منطــق غ ــد. ام ــرار م‌ىده آن اســت - انســان را محــور ق
ــگاه اســامى موجــودى  ــن انســانى كــه در منطــق اســام هســت، تفــاوت دارد. انســان در الگــو و ن ــا اي ــى ب بكل
اســت هــم طبيعــى و هــم الهــى؛ دوبعُــدى اســت؛ امــا در نــگاه غربــى، انســان يــك موجــود مــادى محــض اســت 
ــه محــور پيشــرفت و توســعه در  ــى دنياســت، ك ــذ زندگ ــدى از لذائ ــى، بهره‌من ــى، كامجوي ــدف او لذت‌جوي و ه
ــى  ــراى تعال ــيله‌اند ب ــم، وس ــدرت و عل ــروت و ق ــى اســام، ث ــا در جهان‌بين ــرب اســت؛ انســان ســودمحور. ام غ
ــر  ــا تحقي ــوند، ملته ــر بش ــانها تحقي ــد. انس ــم، هدفن ــدرت و عل ــروت و ق ــى، ث ــى غرب ــان. در آن جهان‌بين انس
بشــوند، ميليونهــا انســان در جنگهــا لگدمــال بشــوند و كشــته بشــوند، بــراى اينكــه كشــورى بــه قــدرت يــا بــه 
ثــروت برســد يــا كمپان‌ىهايــى ســاحهاى خودشــان را بفروشــند؛ ايــرادى نــدارد! تفــاوت منطقــى، ايــن اســت.

معنویت، پایه اساسی پیشرفت اسلامی
ــر اســاس  ــه نقشــهى‌ پيشــرفت كشــورمان را ب ــن اســت ك ــم، اي ــاز داري ــه آن ني ــا ب ــه م ــزى ك ــن، آن چي بنابراي
ــهى‌  ــن نقش ــم. در اي ــه كني ــم و تهي ــام، فراه ــق اس ــانِ در منط ــان، انس ــن انس ــراى اي ــام ب ــى اس جهان‌بين
ــا غوطــه خــوردن درمنجــاب فســاد همــراه  ــا فحشــا، ب پيشــرفت و تحــول، ديگــر معنــا نــدارد كــه پيشــرفت ب
باشــد. معنويــت، پايــهى‌ اساســى ايــن پيشــرفت خواهــد بــود. پيشــرفتى كــه محــورش انســان اســت و انســانى 
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ــرار  ــت زندگــى را وســيله‌اى ق ــروت و فعالي ــا و ث ــم و دني ــه عل ــوى اســت و انســانى ك ــوى ق ــد معن ــه داراى بعُ ك
ــى  ــرفت خيل ــا آن پيش ــرفت ب ــن پيش ــال، اي ــداى متع ــوى خ ــه س ــن ب ــى و رفت ــى روح ــراى تعال ــد ب م‌ىده
ــه  ــه را ادام ــود، برنام ــى اذان بش ــولاً وقت ــن معم ــد. م ــن ميرس ــوش م ــه گ ــداى اذان ب ــت. )ص ــاوت اس متف

ــم.( ــدى مكين ــن جمع‌بن ــم، لك ــام كن ــرف را تم ــارم ح ــم. ناچ نميده

وظیفه دانشگاه؛ تنظیم نقشهى‌ جامع پيشرفت كشور بر اساس مبانى اسلام
ــوزه و  ــم ح ــا - ه ــور م ــگان كش ــهى‌ نخب ــا، مجموع ــور م ــگاهى كش ــهى‌ دانش ــم مجموع ــم بگوي ــن ميخواه م
ــر اســاس  دانشــگاه - كيــى از بزرگتريــن كارهاشــان بايــد ايــن باشــد كــه نقشــهى‌ جامــع پيشــرفت كشــور را ب
ــور را  ــد كش ــپرند. او نميتوان ــى نس ــاز‌ىهاى غرب ــى و مدلس ــوى غرب ــه الگ ــد؛ دل ب ــم كنن ــام تنظي ــى اس مبان
ــا در  ــزى ي ــز برنامه‌ري ــه در مراك ــانى ك ــد. كس ــم كن ــا را تنظي ــور م ــرفت كش ــد پيش ــد؛ او نميتوان ــات بده نج
ــى  ــه سياســت بين‌الملل ــه سياســت، راجــع ب ــه اقتصــاد، راجــع ب ــى هســتند و راجــع ب ــز علمــى و تحقيق مراك
ــى  ــاى غرب ــه فرموله ــند ك ــن نباش ــال اي ــد، دنب ــر مكينن ــور كار و فك ــر كش ــى ديگ ــائل حيات ــه مس ــع ب و راج
ــا مســائل كشــور  ــول را ب ــى پ ــدوق بين‌الملل ــا صن ــى ي ــك جهان ــاى بان ــرب، فرموله ــاى اقتصــادى غ را؛ فرموله
ــم؛  ــتفاده مكيني ــه از عِلمشــان اس ــا نيســت. البت ــراى م ــد ب ــاى مفي ــا، نظريه‌ه ــه، آن نظريه‌ه ــد؛ ن ــق كنن تطبي
ــح اســتفاده  ــم. از مصال ــهى‌ علمــى باشــد، اســتفاده مكيني ــم. هرجــا پيشــرفت علمــى، تجرب ــا تعصــب نداري م

ــم. ــان بايســتى بريزي ــاز خودم ــق ني ــر طب ــان، ب ــق فكــر خودم ــر طب ــا نقشــه را ب ــم؛ ام مكيني

استقلال یعنی مقابل قدرتمندان عالم حالت انفعال نگیریم
امــروز اســتقلال ملــت مــا يــك نمونــهى‌ مثــل زدنــى در همــهى‌ دنيــا شــده اســت. مــا بايســتى ايــن اســتقلال 
ــت  ــم، حال ــدان عال ــت قدرتمن ــل حرك ــى در مقاب ــتقلال يعن ــم. اس ــان بدهي ــان نش ــز از خودم ــه چي را در هم
ــاى  ــا هدفه ــه ب ــه مصلحــت ماســت، آنچــه ك ــت ماســت، آنچــه ك ــه منفع ــم. آنچــه ك ــه خــود نگيري ــال ب انفع
ــمن  ــى دش ــمن و كار سياس ــات دش ــار تبليغ ــر فش ــم؛ زي ــال كني ــت، آن را دنب ــق اس ــا منطب ــاى م ــا و آرمانه م
ــك  ــد. ي ــت كن ــارها مقاوم ــل فش ــه در مقاب ــدرت را دارد ك ــن ق ــه اي ــان داده ك ــا نش ــت م ــم. و مل ــرار نگيري ق
ــنگين  ــگ س ــك جن ــار ي ــر فش ــت را زي ــن مل ــد و اي ــم دادن ــت ه ــه دس ــت ب ــم، دس ــرب عال ــرق و غ دوره‌اى ش
ــر  ــروز، زي ــا ام ــد از آن ت ــرد. بع ــل ك ــدرت تحم ــال ق ــا كم ــت ب ــى مل ــد، ول ــرار دادن ــاله ق ــخت هشت‌س و س
ــادى  ــم اقتص ــه تحري ــا را ب ــازه م ــالا ت ــتيم. ح ــرار داش ــادى ق ــم اقتص ــار تحري ــر فش ــى، زي ــارهاى تبليغات فش
تهديــد مكيننــد! كِــى بــوده اســت كــه مــا تحريــم اقتصــادى نداشــته باشــيم؟ مــا هميــن پيشــرفتهاى علمــى 
ــم. ايــن را غرب‌ىهــا  ــه دســت آوردي در زمينــهى‌ هســته‌اى و غيــر اينهــا را در حــال و هــواى تحريــم اقتصــادى ب
ــهى‌  ــدرى مجــذوب و فريفت ــه ق ــه ب ــده‌اى هســتند ك ــفانه، ع ــه در داخــل متأس ــد. البت ــد؛ ميفهمن ــم ميدانن ه
ــى آنچــه را هــم  ــى غربنــد كــه حاضــر نيســتند بشــنوند و قبــول كننــد؛ حتّ حــرف غــرب و تفكــر غــرب و مبان
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ــا ديگــران تصديــق نكننــد، اينهــا قبــول نم‌ىكننــد! ــه وجــود آورده اســت، ت كــه پيشــرفت علمــى در كشــور ب
ــا  ــانتريفيوژهاى م ــن س ــه اي ــى ك ــل، آن وقت ــم قب ــال و ني ــال، دو س ــدود دو س ــايد ح ــاد دارم، ش ــه ي ــن ب م
ــت؛  ــد و مســئولان وق ــا را راه بيندازن ــد اينه ــا توانســته بودن ــان و دانشــمندان م ــود و جوان ــده ب مشــغول كار ش
ــوب و  ــان خ ــه مردم ــگاهى ك ــاى دانش ــدادى از فيزكيدانه ــد، تع ــرش را گفتن ــران خب ــور و ديگ رئيس‌جمه
ــا!  ــه نوشــتند، كــه آق ــن نام ــه م ــى هــم هســتند، بعض‌ىشــان هــم مــن را م‌ىشناســند، ب بســيار ســالم و صادق
نبــادا اينهــا را بــاور كنيــد! چنيــن چيــزى اتفــاق نيفتــاده و ممكــن نيســت! حاضــر نبودنــد بــاور كننــد؛ قبــول 
ــق  ــد، تصدي ــگاه كردن ــد ن ــان آمدن ــران، خودش ــس و ديگ ــا؛ آژان ــا غرب‌ىه ــن اســت. ت ــان تلقي ــن، هم ــد. اي كنن
ــاور نم‌ىكردنــد در ايــران بــه وجــود بيايــد، آن وقــت ديگــران؛  كردنــد، اعتــراف كردنــد كــه چنيــن چيــزى را ب
ــد.  ــه وجــود آم ــادى ب ــورد ســلولهاى بني ــه در م ــن قضي ــن همي ــد. عي ــاور كردن ــا، در داخــل كشــور ب ديرباوره
بنــده چندبــار پيشــرفتهاى ســلولهاى بنيــادى را در چنــد ســخنرانى بــر زبــان آورده بــودم. از دانشــمندان كشــور 
ــت  ــن واقعي ــد، اي ــدر نگوئي ــما اين‌ق ــه را ش ــن قضي ــا! اي ــتند: آق ــه نوش ــن نام ــه م ــگاهها ب ــى از دانش و از بعض
ــازى  ــد و در شبيه‌س ــرفت كرده‌ان ــادى پيش ــلولهاى بني ــد در س ــه ميگوئي ــى ك ــت! اين ــور نيس ــن ج ــدارد؛ اي ن
ــاد!  ــد افت ــاده و نخواه ــاق نيفت ــزى اتف ــن چي ــد؛ چني ــاور نكني ــد، ب ــن و كار م‌ىكنن ــد تمري )كلونينــگ()1( دارن
ــد، بعــد كــه در ســمينارى كــه تشــيكل  ــرار دادن ــو چشــم همــه ق بعــد كــه گوســفند شبيه‌ســازى شــده را جل
ــق  ــد و تصدي ــه كردن ــد مصاحب ــا آمدن ــك دني ــا، زيست‌شناســهاى درجــهى‌ ي ــروف دني ــد، دانشــمندان مع دادن
ــد! ايــن  ــاور كردن ــد كــه پيشــرفتها، پيشــرفتهاى محيرالعقولــى اســت، آن وقــت يــك عــده از ديرباورهــا ب كردن
هــم آفتــى اســت كــه مــا اســتعداد خودمــان، پيشــرفت خودمــان، توانائ‌ىهــاى خودمــان را بــاور نكنيــم؛ وقتــى 

ــم. ــاور نكني ــد، ب ــاق ميافت هــم اتف

باید اعتماد به نفس ملی را در خودمان روزبه روز تقویت کنیم
ــان  ــه روز در خودم ــن را روز ب ــه اي ــن اســت ك ــان اســت، اي ــا از خودم ــع م ــا داده و توق ــه م ــاب ب ــه انق آنچــه ك
تقويــت كنيــم؛ آن، اعتمــاد بــه نفــس اســت. اعتمــاد بــه نفــس ملــى؛ ملــت بــه خــود اعتمــاد بــه نفــس داشــته 
ــا همدســتىِ همــهى‌ كشــور  ــا مجاهــدت و ب ــد و ب ــا همــت بلن ــد مقاصــد خــودش را ب ــد كــه ميتوان باشــد، بدان
ــهى‌  ــود، در زمين ــهى‌ كار خ ــا در زمين ــهى‌ دانشــگاهى م ــم. جامع ــد بداني ــن را باي ــرد؛ اي ــش بب ــر، پي ــا كيديگ ب
ــران  ــا، مدي ــق م ــا، محق ــتاد م ــا، اس ــجوى م ــد و دانش ــاور كن ــدان ب ــن دن ــن را از بُ ــد اي ــود باي ــى خ علم‌پژوه
دانشــگاهى مــا بداننــد كــه هــر كارى بخواهنــد، م‌ىتواننــد بكننــد؛ در ســايهى‌ همــت، در ســايهى‌ مجاهــدت و 
در ســايهى‌ تــاش. ايــن،آن چيــزى اســت كــه مــا لازم داريــم. مــن البتــه بحثــم از ايــن طولان‌ىتــر بــود، بحــث 
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ابلاغ سیاست‌های كلی برنامه پنجم توسعه توسط رهبر معظم انقلاب 
بسم الله الرحمن الرحیم

جناب آقای دكتر احمدی نژاد
ریاست محترم جمهوری اسلامی ایران

با سلام و تحیت
ــی از  ــاغ بعض ــور و اب ــاله كش ــت س ــداز دوره ی بیس ــم ان ــند چش ــال از س ــن پنجس ــودن دومی ــش روی ب پی
ــی از طــرف  ــی ماننــد سیاســتهای كلــی اصلــی 44 از یكطــرف و بعضــی تحــولات جهان سیاســتهای كلــی اصول
دیگــر اقتضــاء مــی كنــد كــه هرچــه زودتــر قانــون برنامــه ی پنجســاله پنجــم كشــور بــا جهت گیــری دســتیابی 
ــی  ــك سیاســتهای كل ــردد. این ــه گ ــداز بیســت ســاله تهی ــا ســند چشــم ان ــه ای متناســب ب ــداف مرحل ــه اه ب
ــوری  ــعه ی جمه ــم     توس ــاله پنج ــه ی پنجس ــون برنام ــن قان ــه و تدوی ــای تهی ــد مبن ــه بای ــم ك ــه پنج برنام

ــردد. ــی گ ــاغ م ــد، اب ــران باش اســامی ای
ــای  ــد در ج ــم شــده، بتوان ــت تنظی ــی پیشــرفت و عدال ــرد مبنای ــا رویك ــه ب ــتها ك ــن سیاس ــی رود ای ــار م انتظ
ــام  ــان اهتم ــی گم ــردد. ب ــر گ ــرا ظاه ــد اج ــه در بعُ ــن و چ ــد تقنی ــه در بعُ ــور چ ــای كش ــه فعالیته ــای كلی ج
ــتگاههای  ــایر دس ــامی و س ــورای اس ــرم ش ــس محت ــت و مجل ــرم دول ــت محت ــی و هیئ ــر جنابعال ــت نظ و دق
ــاله  ــار دارم در دوره ی پنجس ــد. انتظ ــا كن ــده ایف ــن كنن ــش تعیی ــاره نق ــن ب ــد در ای ــی توان ــام م ــی نظ رئیس
آینــده اقدامــات اساســی بــرای تدویــن الگــوی توســعه ایرانــی ـ اســامی كــه رشــد و بالندگــی انســانها بــر مــدار 
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حــق و عدالــت و دســتیابی بــه جامعــه ای متكــی بــر ارزشــهای اســامی و انقلابــی و تحقــق شــاخصهای عدالــت 
ــرد. ــه ی كشــور صــورت گی ــه گان ــوای س ــرو آنســت، توســط ق ــی و اقتصــادی در گ اجتماع

ــن  ــات آن نقشــی تعیی ــت و اقتضائ ــه ی عدال ــن مقول مشــاركت جــدی اندیشــه وران حــوزه و دانشــگاه در تبیی
كننــده در ایــن امــر دارد. لازم مــی دانــم از مجمــع محتــرم تشــخیص مصلحــت نظــام و هیــأت محتــرم دولــت 
ــنهادهای  ــم پیش ــه در تنظی ــا ك ــه ه ــن مجموع ــا ای ــكار ب ــال و هم ــان فع ــز كارشناس ــع و نی ــه مجم و دبیرخان

ــم. ــه سپاســگزاری نمای ــد، صمیمان ــرده ان ــی ك ــش آفرین ــه ی پنجــم نق ــی برنام ــتهای كل ــه سیاس ــوط ب مرب
ــخیص  ــع تش ــامی و مجم ــورای اس ــس ش ــرای مجل ــان ب ــتها همزم ــه ی سیاس ــاوی مجموع ــخه ی ح نس

ــود. ــی ش ــال م ــت ارس مصلح
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پیشرفت اسلامی ایرانی

نمای كلی و الزامات پیشرفت اسلامی‌ایرانی*

لزوم تبدیل مسئله پیشرفت و عدالت به گفتمان ملی 
ــجو  ــت دانش ــوان و طبيع ــت ج ــا طبيع ــه ب ــت ك ــى اس ــم، موضوع ــرض بكن ــم ع ــن ميخواه ــه م ــى ك موضوع
صــد در صــد موافــق اســت و نــگاه بــه آينــده دارد. چــون آينــده متعلــق بــه شماســت. مــا امــروز هرچــه راجــع 
بــه آينــده بگوئيــم، در حقيقــت نــگاه كــردن و گفتــن و اشــاره كــردن بــه برهــه‌اى از زمــان اســت كــه آن برهــه 
متعلــق بــه شماســت؛ وجــود واقعــى شــما در آن برهــه تعييــن كننــده و كارگشاســت. ايــن موضوعــى كــه نــگاه 
بــه آينــده دارد، مســئلهى‌ شــعار دهــهى‌ چهــارم اســت - كــه شــروع شــده - يعنــى پيشــرفت و عدالــت. اعــام 
ــا اعــام كــردن، نــه پيشــرفت  ــا گفتــن و ب كرده‌ايــم كــه ايــن دهــه، دهــهى‌ پيشــرفت و عدالــت باشــد. البتــه ب
ــا تبييــن كــردن، تكــرار كــردن و همت‌هــا و عزم‌هــا را راســخ كــردن، هــم  ــت؛ امــا ب ــه عدال حاصــل ميشــود و ن
پيشــرفت حاصــل ميشــود و هــم عدالــت. مــا ميخواهيــم مســئلهى‌ پيشــرفت و عدالــت، در دهــهى‌ چهــارم بــه 
يــك گفتمــان ملــى تبديــل بشــود. همــه بايــد آن را بخواهيــم؛ تــا نخواهيــم، طراحــى و برنامه‌ريــزى و عمليــات 
تحقــق پيــدا نخواهــد كــرد و بــه هــدف هــم نخواهيــم رســيد؛ بايــد تبييــن بشــود. مــن ميخواهــم يــك قــدرى 
ــى  ــع و طولان ــاب واس ــك ب ــاز ي ــم ب ــت ه ــئلهى‌ عدال ــم. مس ــت كن ــرفت صحب ــئلهى‌ پيش ــن مس ــه اي ــع ب راج

ــت. ــرى اس ديگ
 ابتــدا شــكل كلــى بحــث را ميگويــم و ســعى مكينــم كــه ان‌شــاءاللَّ هرچــه بتوانــم، موجزتــر و كوتاه‌تــر بگويــم. 
ــى و  ــوارهى‌ كل ــا ق ــم ت ــرض مكيني ــرفت را ع ــات پيش ــى از مختص ــت: برخ ــن اس ــروز اي ــث ام ــى بح ــكل كل ش
ــن اســت  ــم، روشــن بشــود - عمــدهى‌ بحــث هــم همي ــراى پيشــرفت در ذهــن داري ــا ب ــه م ــ‌ىاى ك نمــاى كل

*. بیانات در جمع اساتید و دانشجویان كردستان 88/2/27
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ــه برخــى  ــود، ب ــى ب ــر مجال ــم اگ ــد ه ــاى پيشــرفت را ميشــماريم؛ بع ــا نيازه ــاى ي ــد برخــى از پيش‌نيازه - بع
ــن راه بگيــرد، اشــاره  ــن راه وجــود دارد و آســيبهائى كــه ممكــن اســت گريبــان مــا را در اي از موانعــى كــه در اي

ــم. مكيني

تفاوت میان پیشرفت و توسعه به معنای رائج غربی آن
 در مســئلهى‌ اول - يعنــى تبييــن نمــاى كلــى پيشــرفت - مــن چنــد نكتــه را ميگويــم كــه مجمــوع ايــن نــكات، 

ايــن نمــاى كلــى را بــه مــا نشــان خواهــد داد.
ــى تداعــى  ــج غرب ــه مفهــوم رائ ــد توســعهى‌ ب ــم پيشــرفت، نباي ــا وقتــى ميگوئي ــن اســت كــه م ــهى‌ اول اي  نكت
ــى حــرف رائجــى اســت. ممكــن اســت  ــن الملل ــى و بي ــروز توســعه، در اصطلاحــات سياســى و جهان بشــود. ام
ــوه  ــود، وج ــده ميش ــا فهمي ــعه در دني ــوم توس ــروز از مفه ــه ام ــه ك ــا آن چ ــم، ب ــا ميگوئي ــه م ــرفتى ك پيش
ــاص  ــاى خ ــرفت معن ــهى‌ پيش ــا، كلم ــى م ــام واژگان ــا در نظ ــاً دارد - ام ــه حتم ــد - ك ــته باش ــتركى داش مش
خــودش را داشــته باشــد كــه بــا توســعه در نظــام واژگانــى امــروز غــرب، نبايســتى اشــتباه بشــود. آن 
ــت.  ــاخصها - نيس ــان ش ــا هم ــات و ب ــان مختص ــا هم ــى - ب ــعهى‌ غرب ــاً توس ــتيم، لزوم ــش هس ــا دنبال ــه م چ
ــد و آن ايــن اســت كــه  ــى را در طــول ســالهاى متمــادى اجــرا كردن ــهى‌ تبليغات غرب‌ىهــا يــك تاكتيــك زيركان
ــهى‌  ــب، در وهل ــعه‌نيافته. خ ــعه و توس ــال توس ــعهي‌افته، در ح ــه توس ــد ب ــيم كردن ــان را تقس ــورهاى جه كش
ــوردار  ــرفته‌اى برخ ــش پيش ــاورى و دان ــه از فن ــورى ك ــى آن كش ــعهي‌افته يعن ــد توس ــال مكين ــان خي اول انس
ــوان  ــت. عن ــن نيس ــه اي ــه قضي ــى ك ــبت؛ در حال ــن نس ــه همي ــم ب ــعه ه ــال توس ــعه‌نيافته و در ح ــت، توس اس
ــعه‌نيافته  ــعه و توس ــال توس ــى در ح ــد، يعن ــرش م‌ىآي ــت س ــه پش ــرى ك ــوان ديگ ــعهي‌افته - و آن دو عن توس
ــور  ــد كش ــى ميگوين ــت وقت ــودش دارد. در حقيق ــراه خ ــذارى هم ــهى‌ ارزش‌گ ــك جنب ــى و ي ــارِ ارزش ــك ب - ي
ــرى  ــارش و جهت‌گي ــش، رفت ــش: فرهنگــش، آداب ــهى‌ خصوصيات ــا هم ــى! ب ــى كشــور غرب ــه، يعن توســعه يافت
ــت؛  ــدن اس ــى ش ــال غرب ــه در ح ــورى ك ــى كش ــعه يعن ــال توس ــت. در ح ــعهي‌افته اس ــن توس ــ‌ىاش؛ اي سياس
توســعه‌نيافته يعنــى كشــورى كــه غربــى نشــده و در حــال غربــى شــدن هــم نيســت. ايــن جــورى ميخواهنــد 
ــى  ــه غرب ــورها ب ــويق كش ــعه، تش ــه توس ــورها ب ــويق كش ــى، تش ــروز غرب ــگ ام ــع در فرهن ــد. در واق ــا كنن معن
ــوارهى‌  ــكل و ق ــا و ش ــار و كاره ــهى‌ رفت ــه، در مجموع ــيد. بل ــته باش ــه داش ــد توج ــن را باي ــت! اي ــدن اس ش
ــم  ــ‌ىاش را ه ــت بعض ــن اس ــن ممك ــه م ــود دارد - ك ــى وج ــكات مثبت ــى، ن ــعهي‌افتهى‌ غرب ــورهاى توس كش
ــم  ــاگردى ه ــت ش ــر بناس ــم؛ اگ ــاد ميگيري ــم، ي ــم بگيري ــاد ه ــا را ي ــا اينه ــت م ــر بناس ــه اگ ــم - ك ــاره كن اش
كنيــم، شــاگردى مكينيــم؛ امــا از نظــر مــا، مجموعــه‌اى از چيزهــاى ضــد ارزش هــم در آن وجــود دارد. لــذا مــا 
مجموعــهى‌ غربــى شــدن، يــا توســعهي‌افتهى‌ بــه اصطــاحِ غربــى را مطلقــاً قبــول نمكينيــم. پيشــرفتى كــه مــا 

ــت. ــرى اس ــز ديگ ــم چي ميخواهي
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لزوم پیدا کردن مدل بومى پيشرفت متناسب با شرائط خودمان
ــد  ــوى واح ــك الگ ــم، ي ــع عال ــهى‌ جوام ــورها و هم ــهى‌ كش ــراى هم ــرفت ب ــه پيش ــت ك ــن اس ــب دوم اي  مطل
ــى،  ــرائط جغرافيائ ــى، ش ــرائط تاريخ ــون - ش ــرائط گوناگ ــدارد؛ ش ــق ن ــاى مطل ــك معن ــرفت ي ــدارد. پيش ن
شــرائط جغرافيــاى سياســى، شــرائط طبيعــى، شــرائط انســانى و شــرائط زمانــى و مكانــى - در ايجــاد مدلهــاى 
ــراى فــان كشــور يــك مــدل مطلــوب باشــد؛  ــر ميگــذارد. ممكــن اســت يــك مــدل پيشــرفت ب پيشــرفت، اث
ــراى پيشــرفت  ــدل واحــدى ب ــك م ــن ي ــوب باشــد. بنابراي ــك كشــور ديگــر نامطل ــراى ي ــدل ب ــاً همــان م عين
وجــود نــدارد كــه مــا آن را پيــدا كنيــم، ســراغ آن برويــم و همــهى‌ اجــزاء آن الگــو را در خودمــان ايجــاد كنيــم 
ــا  ــا، ب ــى م ــرائط تاريخ ــا ش ــا - ب ــور م ــرفت در كش ــت. پيش ــزى نيس ــن چي ــم؛ چني ــاده كني ــورمان پي و در كش
شــرائط جغرافيائــى مــا، بــا اوضــاع ســرزمينى مــا، بــا وضــع ملــت مــا، بــا آداب مــا، بــا فرهنــگ مــا و بــا ميــراث 
ــه پيشــرفت  ــژهى‌ خــود را دارد؛ بايــد جســتجو كنيــم و آن الگــو را پيــدا كنيــم. آن الگــو مــا را ب مــا - الگــوى وي
ــى، چــه نســخهى‌  ــا نميخــورد؛ چــه نســخهى‌ پيشــرفت آمركيائ ــه درد م ــر ب ــاند؛ نســخه‌هاى ديگ ــد رس خواه
پيشــرفت اروپائــى از نــوع اروپــاى غربــى، چــه نســخهى‌ پيشــرفت اروپائــى از نــوع اروپــاى شــمالى - كشــورهاى 
اســكانديناوى، كــه آنهــا يــك نــوع ديگــرى هســتند - هيــچ كــدام از اينهــا، بــراى پيشــرفت كشــور مــا نميتوانــد 
مــدل مطلــوب باشــد. مــا بايــد دنبــال مــدل بومــى خودمــان بگرديــم. هنــر مــا ايــن خواهــد بــود كــه بتوانيــم 
مــدل بومــى پيشــرفت را متناســب بــا شــرائط خودمــان پيــدا كنيــم. مــن ايــن بحــث را در محيــط دانشــگاه دارم 
مكينــم؛ معنايــش ايــن اســت كــه ايــن تحقيــق و ايــن پيگيــرى و ايــن تفحــص را شــما دانشــجو، شــما اســتاد و 

ــد انجــام بدهيــد؛ و ان‌شــاءاللَّ خواهيــد توانســت. ــت باي ــا جدي شــما عنصــر دانشــگاهى، ب

تاثیر گذار بودن مبانی معرفتی در پیشرفت مطلوب یا نامطلوب 
ــر  ــوب تأثي ــا نامطل ــوب ي ــوع پيشــرفت مطل ــى در ن ــى معرفت ــهى‌ مهمــى اســت: مبان ــم نكت ــدى ه ــهى‌ بع  نكت
دارد. هــر جامعــه و هــر ملتــى، مبانــى معرفتــى، مبانــى فلســفى و مبانــى اخلاقــ‌ىاى دارد كــه آن مبانــى تعييــن 
كننــده اســت و بــه مــا ميگويــد چــه نــوع پيشــرفتى مطلــوب اســت، چــه نــوع پيشــرفتى نامطلــوب اســت. آن 
كســى كــه ناشــيانه و نابخردانــه، يــك روزى شــعار داد و فريــاد كشــيد كــه بايــد برويــم ســرتاپا فرنگــى بشــويم 
ــه پيشــرفت  ــ‌ىاى دارد ك ــى معرفت ــگ و مبان ــابقه و فرهن ــك س ــا ي ــه اروپ ــرد ك ــى بشــويم، او توجــه نك و اروپائ
ــا نباشــد و آنهــا را  ــى بعضــاً مــورد قبــول م ــى معرفتــى اســت؛ ممكــن اســت آن مبان ــر اســاس آن مبان ــا، ب اروپ
تخطئــه كنيــم و غلــط بدانيــم. مــا مبانــى معرفتــى و اخلاقــى خودمــان را داريــم. اروپــا در دوران قــرون وســطى، 
ــىِ  ــى و واكنشــى رنســانس علم ــاى عكس‌العمل ــش را دارد؛ انگيزه‌ه ــا دان ــارزات كليســا ب ســابقهى‌ تاريخــى مب
ــى  ــفى و مبان ــى فلس ــى و مبان ــى معرفت ــر مبان ــت. تأثي ــر دور داش ــد از نظ ــته را نباي ــل آن گذش ــا در مقاب اروپ
ــى معرفتــى  ــاده اســت. مبان ــوق الع ــر ف ــك تأثي ــد، ي ــوع پيشــرفتى كــه او ميخواهــد انتخــاب كن ــر ن ــى ب اخلاق
مــا بــه مــا ميگويــد ايــن پيشــرفت مشــروع اســت يــا نامشــروع؛ مطلــوب اســت يــا نامطلــوب؛ عادلانــه اســت يــا 
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ــه. غيرعادلان
ــا پــول   فــرض بفرمائيــد در يــك جامعــه‌اى تفكــر ســودمحور مطــرح اســت؛ يعنــى همــهى‌ پديده‌هــاى عالــم ب
ــت.  ــدر اس ــاد‌ىاش چق ــود م ــ‌ىاش و س ــت پول ــزى قيم ــر چي ــوند: ه ــرى ميش ــوند و اندازه‌گي ــك زده ميش مح
ــن  ــود! در اي ــنجيده ميش ــول س ــا پ ــز ب ــه چي ــت: هم ــن اس ــئله اي ــا مس ــى از دني ــش بزرگ ــك بخ ــروز در ي ام
جامعــه ممكــن اســت برخــى از كارهــا ارزشــى باشــد - بــراى خاطــر اينكــه آنهــا را بــه پــول ميرســاند - امــا در 
يــك جامعــه‌اى كــه در آن پــول و ســود، محــور قضــاوت نيســت، همــان كار ممكــن اســت ضــدارزش محســوب 
ــد؟ چــرا  ــاح ميداني ــن عمــل را مب ــا شــما چــرا اي ــذت حاكــم اســت. آق ــت ل ــك جامعــه‌اى اصال ــا در ي بشــود. ي
همجنس‌گرائــى و همجنــس بــازى را مبــاح ميدانيــد؟ ميگويــد: لــذت اســت؛ انســان از او لــذت ميبــرد! 
ــود، يــك  ــر يــك ذهنيــت عمومــى حاكــم ب ــر يــك جامعــه و ب ــذت ب ــت ل ــذت؛ وقتــى اصال ــت ل ايــن شــد اصال
چيزهائــى مبــاح ميشــود. امــا وقتــى شــما در يــك فلســفه‌اى، در يــك ايدئولــوژ‌ىاى و در يــك نظــام اخلاقــ‌ىاى 
ــا نامشــروع  ــم دارد، ام ــذت ه ــى ل ــك كارهائ ــدارد، ي ــود ن ــذت در او وج ــت ل ــه اصال ــد ك ــس مكيني ــد تنف داري
ــرى نيســت، مجــوز مشــروعيت نيســت.  ــدام نيســت، مجــوز تصميم‌گي ــذت مجــوز اق ــوع اســت. ل اســت، ممن
ــرى  ــم اســت، تصميم‌گي ــذت حاك ــت ل ــه در آن اصال ــه‌اى ك ــان جامع ــد هم ــد مانن ــر شــما نميتواني اينجــا ديگ

ــد. ــرق مكين ــى ف ــى معرفت ــد؛ مبان كني

 حفظ ثروت شخصی، معیار ارزش آمریکایی است
يــا در يــك جامعــه و در يــك نظــام اخلاقــ‌ىاى، پــول احتــرام مطلــق دارد؛ از كجــا آمــده؟ مهــم نيســت. ممكــن 
اســت از راه اســتثمار بدســت آمــده باشــد، ممكــن اســت از راه اســتعمار بدســت آمــده باشــد، ممكــن اســت از راه 
غــارت بدســت آمــده باشــد؛ فرقــى نمكينــد، پــول اســت. البتــه امــروز ايــن چيزهــا اگــر صريحــاً گفتــه بشــود 
ــد  ــگاه مكيني ــه ن ــا تاريخشــان را ك ــكار بشــود؛ ام ــن اســت ان ــد - ممك ــا مبتلاين ــه آنه ــه ب ــى ك - در آن جوامع
ــه آن  ــه ب ــمى ك ــن ليبراليس ــردى و اي ــئلهى‌ آزادى ف ــن مس ــهى‌ اي ــكا، ريش ــود. در آمري ــن ميش ــه روش قضي
افتخــار مكيردنــد و مكيننــد و كيــى از ارزشــهاى آمركيائــى بحســاب م‌ىآورنــد، عبــارت اســت از حفــظ ثــروت 
شــخصى. يعنــى محيطــى كــه آمريــكا در آن محيــط بوجــود آمــد و بــا آن مردمــى كــه آن روز در آمريــكا جمــع 
ــه ثــروت شــخصى افــراد يــك ارزش  ــه ايــن داشــت كــه ب شــده بودنــد، حفــظ فعاليــت و تــاش مــادى، نيــاز ب
ــى،  ــه جامعــهى‌ آمركيائ ــگاه واقعــى - متنــى ب ــا ن ــگاه جامعــه شــناختى و ب مطلقــى داده بشــود. البتــه ايــن از ن
داســتان خيلــى مفصلــى دارد. آن روزى كــه منطقــهى‌ آمريــكا - نــه نظــام سياســى آمريــكا - بــه عنــوان محلــى 
ــده  ــع ش ــكا جم ــه در آمري ــد، آن كســانى ك ــل ش ــود تبدي ــى پرس ــهى‌ طبيع ــا آن زمين ــد ب ــراى كســب درآم ب
ــد عــرض اقيانــوس متلاطــم  ــد، توانســته بودن ــا راه افتــاده بودن ــد كــه از اروپ ــى بودن ــد، بيشــتر ماجراجويان بودن
اطلــس را بپيماينــد و خودشــان را بــه ســرزمين اتازونــى برســانند؛ هــر كســى نم‌ىآمــد. آن كســى كــه در اروپــا 
ــا  ــه ي ــد ك ــرادى م‌ىآمدن ــد؛ اف ــه نم‌ىآم ــت، او ك ــت داش ــت، اصال ــواده داش ــت، خان ــت، كار داش ــى داش زندگ
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از لحــاظ مالــى اســتيصال داشــتند، يــا تحــت تعقيــب جزائــى بودنــد، يــا ماجراجــو بودنــد. ميدانيــد، اقيانــوس 
اطلــس، متلاطم‌تريــن درياهــاى دنياســت؛ از عــرض ايــن اقيانــوس عبــور كــردن و خــود را از اروپــا بــه ســرزمين 
ــاً - نميگويــم  آمريــكا رســاندن، خــودش يــك ماجراجوئــى ميخواســت. مجموعــه‌اى از ايــن ماجراجوهــا، عمدت
ــا هــم و در كنــار هــم زندگــى  عمومــاً - مــردم اوليــهى‌ آمريــكا را تشــيكل دادنــد. اگــر بنــا بــود اينهــا بتواننــد ب
ــوى  ــد. ت ــد. و داده ش ــق داده ميش ــك ارزش مطل ــخصى ي ــروت ش ــه ث ــد ب ــد، باي ــد بكنن ــروت تولي ــد و ث بكنن
ايــن فيلمهــاى كابوئــى - البتــه اينهــا نــه اينكــه صددرصــد واقعيــت داشــته باشــد، بــه هــر حــال فيلــم اســت، 
ــراى خاطــر يــك گاوى  داســتان اســت؛ امــا نشــانه‌هاى واقعيــت كامــاً در آنهــا وجــود دارد - شــما م‌ىبينيــد ب
ــد،  ــه او ميده ــدام ب ــد، حكــم اع ــده، قاضــى م‌ىنشــيند قضــاوت مكين ــه‌دار دزدي ــك گل ــهى‌ ي ــه كســى از گل ك
ــك ارزش  ــت خصوصــى، ي ــروت شــخصى و ماليك ــه ث ــن اســت ك ــر اي ــن بخاط ــد! اي ــه دارش ميزنن ــم ب ــد ه بع

مطلــق پيــدا مكينــد. خــب، در يــك چنيــن جامعــه‌اى ديگــر مهــم نيســت ايــن پــول از كجــا آمــده باشــد.
ــرن  ــتان در ق ــه انگلس ــى ك ــت. ثروت ــده اس ــتعمار آم ــوم - از راه اس ــور عم ــه ط ــاً ب ــى - تقريب ــع غرب  در جوام
ــت  ــد، سياس ــىا نق ــد و ط ــول نق ــروت و پ ــيلهى‌ آن ث ــه وس ــت ب ــت آورد و توانس ــم بدس ــم و نوزده هجده
ــتعمار  ــ‌ىها از اس ــه انگليس ــود ك ــى ب ــر پول ــد، بخاط ــيطره بده ــر س ــق ديگ ــا و مناط ــر كل اروپ ــودش را ب خ
كشــورهاى شــرقى و عمدتــاً شــبه قــارهى‌ هنــد بدســت آورده بودنــد؛ شــبه قــارهى‌ هنــد و كشــور ســيام ســابق و 
بقيــهى‌ كشــورهاى آن منطقــه را غــارت كردنــد! شــما بــه تاريــخ مراجعــه كنيــد، مطالعــه كنيــد؛ واقعــاً در كيــى 
ــروت آن منطقــه را -  ــروت هنــد را و ث ــد؛ انگليســ‌ىها ث ــا هنــد چــه كردن دو كلمــه نميشــود گفــت كــه اينهــا ب
كــه منطقــهى‌ بســيار پرثروتــى بــود - مثــل يــك انــار آب‌لمبوئــى فشــردند و همــه رفــت تــوى خزانــهى‌ دولــت 
انگليــس و كشــور انگيــس تبديــل شــد بــه يــك ثروتمنــد! ديگــر ســؤال نميشــود ايــن ثــروت از كجــا آمــد. ايــن 
ــه اســتعمار  ــا در كشــورى ك ــد؛ ام ــدا مكين ــا پي ــك معن ــن كشــور ي ــرام دارد! خــب پيشــرفت در اي ــروت احت ث
ــه  ــاوز ب ــد، تج ــرام ميدان ــب را ح ــد، غص ــوع ميدان ــارت را ممن ــد، غ ــاه ميدان ــتثمار را گن ــد، اس ــرام ميدان را ح
حقــوق ديگــران و گرفتــن مــال ديگــران را ممنــوع ميدانــد، پيشــرفت يــك معنــاى ديگــرى پيــدا خواهــد كــرد. 
ــى و فلســفى، در تعريــف پيشــرفت در يــك كشــور  ــى اخلاقــى و تفكــرات اصول ــى معرفتــى، مبان ــن مبان بنابراي

ــب. ــك مطل ــن هــم ي ــده اســت. اي تعييــن كنن

از نقاط اشتراکِ پیشرفت اسلامی با توسعه غربی نباید غفلت کرد
ــى  ــعهى‌ غرب ــا توس ــامى را ب ــق اس ــا منط ــرفت ب ــراق پيش ــاط افت ــر نق ــا اگ ــه م ــت ك ــن اس ــدى اي ــب بع  مطل
ــا در  ــه اينه ــود دارد ك ــم وج ــتراكى ه ــاط اش ــك نق ــم؛ ي ــت كني ــتراك غفل ــاط اش ــد از نق ــماريم، نباي ميش
ــزو  ــاً ج ــه انصاف ــرى - ك ــته؛ روح خطرپذي ــود داش ــاً وج ــى كام ــهى‌ غرب ــعه يافت ــورهاى توس ــعهى‌ كش توس
ــى اســت؛ در  ــاى بســيار لازم ــاط، چيزه ــدام و انضب ــكار، اق ــوب اروپائ‌ىهاســت - روح ابت ــات و خصــال خ خلقي
هــر جامعــه‌اى كــه اينهــا نباشــد، پيشــرفت حاصــل نخواهــد شــد. اينهــا هــم لازم اســت. مــا اگــر بايــد اينهــا را 
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يــاد بگيريــم، يــاد هــم ميگيريــم؛ اگــر هــم در منابــع خودمــان باشــد، بايــد آنهــا را فــرا بگيريــم و عمــل كنيــم.

تقسیم عادلانه درآمد ناخالص ملی، نشانه پیشرفت 
 نكتــهى‌ بعــدى مســئلهى‌ پســوند عدالــت اســت. مــا گفتيــم پيشــرفت و عدالــت؛ ايــن خيلــى معنــادار اســت. 
ــور  ــان كش ــت. ف ــى در كشورهاس ــص مل ــد ناخال ــش درآم ــم، افزاي ــاخصهاى  مه ــى از ش ــد كي ــرض بفرمائي ف
ــس آن  ــت؛ پ ــم اوس ــك ده ــور ي ــان كش ــت، ف ــارد اس ــزار ميلي ــن ه ــاً چندي ــ‌ىاش، مث ــص مل ــد ناخال درآم
ــى پيشــرفته اســت! ايــن منطــق، منطــق درســتى نيســت. افزايــش درآمــد ناخالــص ملــى - يعنــى  كشــور اول
درآمــد عمومــى يــك كشــور - بــه تنهائــى نميتوانــد نشــانهى‌ پيشــرفت باشــد؛ بايــد ديــد ايــن درآمــد چگونــه 
ــان  ــوى خياب ــى شــب ت ــن كشــور آدمهائ ــوى همي ــا ت ــى بســيار بالاســت، ام ــد مل ــر درآم تقســيم ميشــود. اگ
ــن پيشــرفت نيســت. شــما  ــد، اي ــدهى‌ زياديشــان ميميرن ــوا ع ــل و دو درجــهى‌ ه ــاى چه ــا گرم ــد و ب ميخوابن
ببينيــد تــوى خبرهــا: در فــان شــهر معــروف بــزرگ غربــى - مثــاً در آمريــكا يــا جــاى ديگــر - حــرارت هــوا 
ــن  ــد؟ اي ــرارت بميرن ــه ح ــل و دو درج ــا چه ــرا ب ــد! چ ــداد آدم مردن ــان تع ــيد و ف ــه رس ــل و دو درج ــه چه ب
ــى  ــه ب ــد ك ــود دارن ــانهائى وج ــه‌اى، انس ــر در جامع ــد. اگ ــا ندارن ــرپناه و ج ــا س ــه اينه ــت ك ــن اس ــش اي معناي
ســرپناه زندگــى مكيننــد يــا بايــد چهــارده ســاعت در روز كار كننــد تــا نــان بخــور و نميــر پيــدا كننــد، درآمــد 
ــن  ــن پيشــرفت نيســت. در منطــق اســامى اي ــر اينــى هــم كــه امــروز هســت باشــد، اي ــى ده براب ــص مل ناخال

ــت دارد. ــدر اهمي ــت اينق ــوند عدال ــن پس ــت. بنابراي ــرفت نيس پيش

باید بعُد دنیایی و آخرتی انسان در پیشرفت باشد
ــهى‌  ــر پاي ــه پيشــرفت، ب ــگاه اســامى ب ــت حرفهــاى بيشــترى هســت. اســاس ن ــارهى‌ پســوند عدال ــه درب  البت
ــن  ــرت؛ اي ــا و آخ ــد؛ داراى دني ــاحتى ميدان ــود دوس ــك موج ــان را ي ــام انس ــت: اس ــان اس ــه انس ــگاه ب ــن ن اي
پايــهى‌ همــهى‌ مطالبــى اســت كــه در بــاب پيشــرفت بايــد در نظــر گرفتــه بشــود؛ شــاخص عمــده ايــن اســت؛ 
ــاحتى دانســت  ــك س ــى، انســان را ت ــك آئين ــى و ي ــك فرهنگ ــى، ي ــك تمدن ــر ي ــن اســت. اگ ــده اي ــارقِ عم ف
ــا  ــق او، ب ــرفت در منط ــاً پيش ــاب آورد، طبع ــه حس ــى ب ــادىِ دنيائ ــى م ــط در زندگ ــان را فق ــبختى انس و خوش
ــا و  ــور م ــود. كش ــد ب ــاوت خواه ــى متف ــد - بكل ــاحتى ميدان ــان را دو س ــه انس ــام - ك ــق اس ــرفت در منط پيش
جامعــهى‌ اســامى آن وقتــى پيشــرفته اســت كــه نــه فقــط دنيــاى مــردم را آبــاد كنــد، بلكــه آخــرت مــردم را 
هــم آبــاد كنــد. پيغمبــران ايــن را ميخواهنــد: دنيــا و آخــرت. نــه دنيــاى انســان بايــد مغفــول عنــه واقــع بشــود 
ــا. ايــن  ــد مغفــول عنــه واقــع بشــود بخاطــر دنبالگيــرى از دني ــه آخــرت باي ــه توهــم دنبالگيــرى از آخــرت، ن ب
بســيار نكتــهى‌ مهمــى اســت. اســاس، ايــن اســت. آن پيشــرفتى كــه در جامعــهى‌ اســامى مــورد نظــر اســت، 

ــت. ــرفتى اس ــن پيش اينچني
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انحرافات راه پیشرفت
 چنــد جــور انحــراف ممكــن اســت در اينجــا بوجــود بيايــد: كيــى ايــن اســت كــه كســانى دنيــا را اصــل بداننــد 
ــت،  ــت‌گذاران و حكوم ــزان و سياس ــه و برنامه‌ري ــاش جامع ــهى‌ ت ــى هم ــد؛ يعن ــوش كنن ــرت فرام و از آخ
بــراى ايــن باشــد كــه زندگــى مــردم را از لحــاظ دنيائــى آبــاد كننــد: مــردم پــول داشــته باشــند، ثــروت داشــته 
ــكارى  ــكل بي ــند، مش ــته باش ــكل ازدواج نداش ــند، مش ــته باش ــكن نداش ــكل مس ــند، مش ــت باش ــند، راح باش
نداشــته باشــند؛ فقــط هميــن! امــا از لحــاظ معنــوى در چــه وضعــى باشــند، مطلقــاً مــورد توجــه قــرار نگيــرد. 

ــك انحــراف اســت. ــن ي اي
ــات  ــب حي ــى از مواه ــردن يعن ــت ك ــا غفل ــد؛ از دني ــت كنن ــا غفل ــه از دني ــت ك ــن اس ــر اي ــراف ديگ ــك انح  ي
ــل  ــت. مث ــر اس ــراف ديگ ــك انح ــم ي ــن ه ــردن؛ اي ــى ك ــه آن ب‌ىاعتنائ ــردن و ب ــت ك ــى غفل ــب زندگ و مواه
ــه مســائل اخــروى  بســيارى از گرفتار‌ىهائــى كــه در مجموعــهى‌ دينــداران در گذشــته اتفــاق افتــاده: اقبــال ب
ــرار داده  ــم ق ــن عال ــال در اي ــه خــداى متع ــات و اســتعدادهائى ك ــم حي ــب عال ــه مواه ــى ب ــى، و ب‌ىتوجه و دين
ــما را  ــدا ش ــا«؛ خ ــتعمركم فيه ــن الارض و اس ــأكم م ــذّى انش ــو ال ــت. »ه ــى از انحرافهاس ــم كي ــن ه ــت؛ اي اس
ــم مــاده  ــى كــه در عال ــادى يعنــى چــه؟ يعنــى اســتعدادهاى ب‌ىپايان ــادى زميــن. آب ــه آب مأمــور كــرده اســت ب
ــه ايــن  ــرار دادن و انســان را ب وجــود دارد را كيــى كيــى كشــف كــردن، آنهــا را در معــرض اســتفادهى‌ انســان ق
ــن  ــه اي ــم، ناظــر ب ــا ميگوئي ــه م ــن مســائلى ك ــم و اي ــد عل ــم و تولي ــن مســئلهى‌ عل ــردن. اي ــو ب ــه جل وســيله ب

ــت. اس
 يــك انحــراف ديگــر هــم ايــن اســت كــه انســان در زندگــى شــخصى خــود، مواهــب حيــات و نيازهــاى مــادى 
را دســت كــم بگيــرد و مــورد ب‌ىاعتنائــى قــرار بدهــد؛ ايــن هــم در اســام گفتــه نشــده، خواســته نشــده؛ بلكــه 
ــه«. اگــر آخــرت  ــاه لاخرت ــرك دني ــاه و لا مــن ت ــه لدني ــرك اخرت ــا مــن ت عكســش خواســته شــده: »ليــس منّ
را بــه خاطــر دنيــا تــرك كرديــد در ايــن امتحــان مردوديــد؛ اگــر دنيــا را هــم بــه خاطــر آخــرت تــرك كرديــد 
در ايــن امتحــان مردويــد. ايــن خيلــى مهــم اســت. اميرالمؤمنيــن بــه كســى برخــورد كــرد كــه زن و زندگــى و 
خانــه و همــه چيــز را كنــار گذاشــته بــود و بــه عبــادت پرداختــه بــود؛ فرمــود: »يــا عــدّى نفســه«، اى دشــمن 
كوچــك خويشــتن! بــا خــودت دارى دشــمنى مكينــى؛ خــدا ايــن را از تــو نخواســته. »قــل مــن حــرّم زينــة اللَّ 
التّــى أخــرج لعبــاده و الطّيّبــات مــن الــرّزق«.)1( ايــن هــم ايــن مطلــب اســت. بنابرايــن تعــادل دنيــا و آخــرت 
ــزى، هــم در عمــل شــخصى و هــم در ادارهى‌ كشــور - لازم اســت.  ــا و آخــرت - هــم در برنامه‌ري ــه دني ــگاه ب و ن

ايــن هــم يــك شــاخص عمــدهى‌ پيشــرفت اســت.

الزامات الگوی پیشرفت 
 اينهــا يــك مختصاتــى از جملــهى‌ مختصــات پيشــرفت مــورد نظــر مــا بــود كــه عــرض كرديــم. همانطــور كــه 
گفتــم بــا ايــن حرفهــا تمــام نميشــود: بايــد دقــت كــرد، بايــد تعقيــب كــرد، بايــد تحقيــق كــرد. صاحبــان فكــر 
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ــد؛ تبييــن علمــى بشــود؛ مدل‌ســازى علمــى بشــود  ــن مســائل مطالعــه كنن در دانشــگاهها بنشــينند و روى اي
تــا بتوانيــم ايــن را بــه برنامــه تبديــل كنيــم و بيندازيــم در ميــدان اجــرا تــا در پايــان ده ســال، ملــت احســاس 

ــد. كننــد كــه پيشــرفت حقيقــى پيــدا كردن
ــدهى‌ اســتقلال كشــور باشــد؛  ــن كنن ــر الگــوى پيشــرفتى بايســتى تضمي ــن اســت: ه ــا اي ــات م  كيــى از الزام
ايــن بايــد بعنــوان يــك شــاخص بــه حســاب بيايــد. هــر الگوئــى از الگوهــاى طراحــى شــوندهى‌ بــراى پيشــرفت 
ــى و  ــى و نظام ــدرت سياس ــدر و داراى ق ــورهاى مقت ــه‌رو كش ــد و دنبال ــل كن ــد، ذلي ــته كن ــور را وابس ــه كش ك
اقتصــادى بكنــد، مــردود اســت. يعنــى اســتقلال، كيــى از الزامــات حتمــىِ مــدل پيشــرفت در دهــهى‌ پيشــرفت 
ــره - پيشــرفت محســوب  ــا وابســته شــدن در سياســت و اقتصــاد و غي ــرى - ب و توســعه اســت. پيشــرفت ظاه
نميشــود. امــروز هســتند كشــورهائى - بخصــوص در آســيا - كــه از لحــاظ فنــاورى، از لحــاظ دانــش، از لحــاظ 
ــته‌اند،  ــا وابس ــد؛ ام ــرف كرده‌ان ــم تص ــا را ه ــاى دني ــى از جاه ــد؛ خيل ــرى دارن ــرفتهاى ظاه ــات، پيش مصنوع
ــه در  ــى، ن ــه در سياســتهاى جهان ــد: ن ــه تبــع آنهــا دولــت، از خودشــان هيــچ نقشــى ندارن وابســته‌اند. ملــت و ب
ــورد توجــه اســت.  ــى م ــن الملل ــه در طراح‌ىهــاى مهمــى كــه در عرصــهى‌ بي ــم و ن سياســتهاى اقتصــادى عال

ــدارد. ــن پيشــرفت نيســت و ارزشــى ن ــكا. اي ــه‌رو آمري ــم دنبال ــاً ه ــد؛ غالب دنباله‌رون
ــم  ــدن، اس ــى ش ــت. جهان ــدن اس ــى ش ــئلهى‌ جهان ــم و آن مس ــرض بكن ــن ع ــا م ــن ج ــه‌اى را در اي ــك نكت  ي
ــى  ــا جهان ــاز ميشــود. ام ــش ب ــه روي ــى ب ــاى جهان ــد بازاره ــر مكين ــر كشــورى فك ــى قشــنگى اســت و ه خيل
شــدن بــه معنــاى تبديــل شــدن بــه يــك پيــچ و مهــره‌اى در ماشــين ســرمايه‌دارى غــرب، نبايــد مــورد قبــول 
هيــچ ملــت مســتقلى باشــد. اگــر قــرار اســت جهانــى شــدن بــه معنــاى درســت كلمــه تحقــق پيــدا بكنــد، بايــد 
كشــورها اســتقلال خودشــان - اســتقلال اقتصــادى و اســتقلال سياســى - و قــدرت تصميم‌گيــرى خودشــان را 
حفــظ كننــد؛ والّ جهانــى شــدنى كــه ده‌هــا ســال پيــش از طريــق بانــك جهانــى و صنــدوق بيــن المللــى پــول 
ــود  ــه وج ــد - ب ــتكبارى بودن ــى و اس ــاى آمركيائ ــه ابزاره ــه هم ــا - ك ــال اينه ــى و امث ــارت جهان ــازمان تج و س
ــدارد. بنابرايــن، يــك اصــل مهــم، مســئلهى‌ اســتقلال اســت؛ كــه اگــر ايــن نباشــد پيشــرفت  آمــده، ارزشــى ن

نيســت، ســرابِ پيشــرفت اســت. 

در راه پیشرفت علم، باید شتابمان را بیشتر کنیم
ــت.  ــم اس ــد عل ــئلهى‌ تولي ــد، مس ــدا مكين ــاط پي ــما ارتب ــه ش ــدت ب ــه ش ــه ب ــم ك ــر ه ــئلهى‌ ديگ ــك مس  ي
ــان  ــك گفتم ــه ي ــش ب ــاى دان ــور از مرزه ــزوم عب ــم و ل ــد عل ــگاهها تولي ــم در دانش ــن م‌ىبين ــبختانه م خوش
ــد.  ــى كني ــد اجرائ ــت. باي ــش اس ــده و نويدبخ ــند كنن ــن خرس ــراى م ــى ب ــن خيل ــده. اي ــل ش ــى تبدي عموم
ــز و  ــاد مراك ــش و ايج ــق و پژوه ــش و تحقي ــاى دان ــن در زمينه‌ه ــزان م ــن عزي ــه اي ــنهادهائى ك ــن پيش اي
ــيار  ــن بس ــت. اي ــم اس ــد عل ــئلهى‌ تولي ــن مس ــت همي ــه در جه ــد، هم ــره گفتن ــات و غي ــرورى و ارتباط نخبه‌پ
ــا  ــا ب ــا خــوب اســت؛ ام ــروز ســرعت پيشــرفت م ــم. ام ــا عقبي ــرد. م ــال ك ــد دنب ــن راه را باي ــاارزش اســت. اي ب
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ــم  ــاز ه ــد ب ــتر باش ــرعت‌مان بيش ــه س ــر چ ــا دارد، ه ــور م ــه كش ــته ك ــاى گذش ــه عقب‌ماندگ‌ىه ــه ب توج
ــره  ــراوان به ــتابِ ف ــم؛ از ش ــتفاده كني ــر اس ــاى ميان‌ب ــم؛ از راهه ــش بروي ــى پي ــد خيل ــا باي ــت. م ــادى نيس زي

ــيم. ــته باش ــد داش ــوم تولي ــهى‌ عل ــد در هم ــا باي ــم؛ م ببري
ــادل و  ــى در آن تع ــد؛ يعن ــادرات و واردات باش ــهى‌ ص ــد رابط ــم باي ــهى‌ عل ــورها در زمين ــن كش ــهى‌ بي  رابط
ــش  ــورى واردات ــر كش ــى، اگ ــادى و بازرگان ــائل اقتص ــاب مس ــه در ب ــد. همچنان‌ىك ــته باش ــود داش ــوازن وج ت
بيشــتر از صادراتــش شــد، تــرازش منفــى ميشــود و احســاس غبــن مكينــد، در زمينــهى‌ علــم هــم بايــد هميــن 
ــا بيشــتر -  ــدازه كــه وارد مكينيــد - ي ــه همــان ان ــدارد؛ امــا حداقــل ب ــم را وارد كنيــد، عيبــى ن جــور باشــد. عل
صــادر كنيــد. بايــد جريــان دو طرفــه باشــد. والّ اگــر شــما دائمــاً ريزه‌خــوار خــوان علــم ديگــران باشــيد، ايــن 
ــه  ــد و ب ــد كني ــم تولي ــما ه ــا ش ــد؛ ام ــرا بگيري ــران ف ــد، از ديگ ــب كني ــد، طل ــم را بگيري ــت. عل ــرفت نيس پيش
ديگــران بدهيــد. مواظــب باشــيد تــراز بازرگانــى شــما در ايــن جــا هــم منفــى نباشــد. متأســفانه در ايــن كيــى 
ــن  ــا اي ــى شــده؛ ام ــاى خوب ــاب كاره ــوده. از اول انق ــى ب ــراز منف ــا ت ــراز م ــا، ت ــم در دني ــرن شــكوفائى عل دو ق

ــد. ــدا كن ــه پي ــا ســرعت و شــدت هرچــه بيشــتر ادام ــا بايســتى ب كاره
 البتــه منظــورم فقــط هــم علــوم طبيعــى نيســت؛ اهميــت علــوم انســانى كمتــر از آن نيســت: جامعه‌شناســى، 
ــرآن  ــر اســت؛ از ق ــا معتب ــراى بعض‌ىه ــرآن ب ــل ق ــرب، مث ــاى جامعه‌شناســى غ روانشناســى، فلســفه. نظريه‌ه
ــدارد! چــرا؟! بنشــينيد فكــر  ــرو برگــرد ن ــر! فــان جامعه‌شــناس ايــن جــورى گفتــه؛ ايــن ديگــر ب هــم معتبرت
ــم و  ــزى بيفزايي ــر آن چي ــم؛ ب ــتفاده كني ــا اس ــها در دني ــن دانش ــودى اي ــد؛ از موج ــردازى كني ــد؛ نظريه‌پ كني

ــى اســت كــه جــزو الزامــات حتمــى پيشــرفت اســت. نقــاط غلــط آن را برمــا كنيــم. ايــن از جملــهى‌ كارهائ
لزوم مبارزه کردن برای رسیدن به پیشرفت 

 مــن ديگــر ميخواهــم بحــث را تمــام بكنــم. كيــى ديگــر از الزامــات هــم مســئلهى‌ مبــارزه اســت؛ مبــارزه. اگــر 
ــم  ــه ه ــتها را ب ــه‌اى نشســتن، دس ــك گوش ــى، ي ــد. عافيت‌طلب ــارزه كني ــد مب ــد باي ــد پيشــرفت كني ميخواهي
ماليــدن و بــه حــوادث دنيــا نــگاه كــردن و وارد ميدانهــاى بــزرگ دنيــا نشــدن، بــراى هيــچ كشــور و هيــچ ملتــى 
پيشــرفت بــه بــار نمــ‌ىآورد. بايــد وســط ميــدان برويــد. ايــن ميــدان لزومــاً هــم ميــدان جنــگ نظامــى نيســت. 
ــروز بســيارى از كشــورها،  ــى اســت. ام ــاى اخلاق ــاى سياســى و نبرده ــى، نبرده ــگ نظام ــر از جن ــروز مهمت ام
ــوان پيشــرفته مطرحنــد، اگــر حساب‌كشــى اخلاقــى و سياســى بشــود  ــه عن ــا ب دولتهــا و جوامعــى كــه در دني

ــد. ــر افكنده‌ان ــر و س ــه زي ــر ب س

نی
یرا

ی‌ا
لام

 اس
ت

رف
ش

 پی
ت

اما
الز

 و 
لی

ی ك
ما

ن



اهداف نشست اندیشه راهبردی 
دیربازده بودن الگوی توسعه اسلامی ایرانی پیشرفت 

معنای الگوى اسلامى - ايرانىِ پيشرفت
فکر، علم، زندگی و معنویت چهار عرصه پیشرفت 

مسئله توحید، اولین مسئله برای پیشرفت 
معاد، دومین مسئله اساسی برای پیشرفت 

عدم تفکیک دنیا و آخرت در الگوی پیشرفت 
لزوم توجه به مسئله انسان در الگوی پیشرفت 

لزوم توجه به مسئله حکومت در الگوی پیشرفت 
مسئله عدالت، یکی از ارکان اصلی الگوی پیشرفت 

اسلامی ایرانی 
لزوم تشکیل مرکزی برای دنبال کردن مسئله الگوی 

پیشرفت 

الگوی اسلامی‌ایرانی پیشرفت، عرصه‌های پیشرفت



پیشرفت اسلامی ایرانی

الگوی اسلامی‌ایرانی پیشرفت، عرصه‌های پیشرفت*

اهداف نشست اندیشه راهبردی 
ــه آن  ــته‌ايم؛ چ ــادى داش ــتهاى زي ــا نشس ــت. م ــامى اس ــورى اس ــود در جمه ــوع خ ــت از ن ــن نشس ــن اولي اي
ــاده.  ــاق افت ــه اطــاع دارم اتف ــه آنچــه ك ــته‌ام، چ ــف داش ــاى مختل ــا مجموعه‌ه ــده ب ــود بن ــه خ ــى ك ديدارهائ
ــا درســت‌تر  ــن نشســت - ي ــا از تشــيكل اي ــوع نشســت نداشــته‌ايم. مقصــود م ــن ن ــون از اي ــا كن ــا ت ــن م بنابراي
ــه  ــت ك ــن اس ــهى‌ اول اي ــت - در درج ــم داش ــده خواهي ــاءاللَّ در آين ــه ان‌ش ــتهائى ك ــلهى‌ نشس ــم: سلس بگوي
ــائل  ــور مس ــد. كش ــور بكنن ــائل كلان كش ــر مس ــان را درگي ــور، خودش ــه‌ورزان كش ــور، انديش ــران كش متفك
ــت  ــيارى هس ــاى بس ــا و ظرفيته ــرد. توانائ‌ىه ــام بگي ــد انج ــه باي ــت ك ــى هس ــاى بزرگ ــ‌ىاى دارد. كاره اساس
كــه ميتوانــد در خدمــت ايــن حركــت عظيــم انجــام بگيــرد. ايــن مقصــود تحقــق نخواهــد يافــت، مگــر اينكــه 
ــد  ــن باي ــد. اي ــر كنن ــط و درگي ــائل كلان مرتب ــن مس ــا اي ــان را ب ــه‌ورزان، خودش ــگان و انديش ــدگان، فرزان زب
اتفــاق بيفتــد و ان‌شــاءاللَّ ايــن خواهــد شــد. مســئلهى‌ تدويــن الگــوى اســامى - ايرانــى بــراى پيشــرفت، كيــى 
از مســائل كلان ماســت؛ كــه البتــه ايــن مســئله در دل خــود، ده‌هــا مســئله دارد، كــه بعــد عــرض خواهــم كــرد. 
ايــن رشــته در خصــوص هميــن مســئله اســتمرار خواهــد داشــت و در كنــار ايــن، مســائل كلان ديگــرى وجــود 

ــود. ــه بايســتى مطــرح ش دارد ك
ــن اســت كــه يــك فرهنــگ و يــك گفتمــان، اول  ــن جلســه داشــته‌ايم، اي ــا از تشــيكل اي  هــدف دومــى كــه م
در ميــان نخبــگان و بــه تبــع آن در ســطح عمــوم جامعــه بــه وجــود بيايــد. هميــن حرفهائــى كــه شــما امشــب 
بيــان كرديــد، وقتــى در ســطح جامعــه منتشــر شــود، ذهــن نخبــگان و ســپس ذهــن عمــوم مــردم را بــه يــك 

*. بیانات در اولین نشست اندیشه راهبردی 89/9/10
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ــو،  ــمت جل ــه س ــت ب ــدل حرك ــعه و م ــوى توس ــورد الگ ــيدن در م ــد داد؛ انديش ــوق خواه ــى س ــمت اساس س
احســاس اينكــه بايــد در ايــن زمينــه مســتقل باشــيم و روى پــاى خودمــان بايســتيم، عيــوب وابســتگى و تيكــه 
ــه ايــن احتيــاج داريــم. متأســفانه جامعــهى‌  ــه الگوهــاى بيگانــه گســترش خواهــد يافــت. مــا امــروز ب كــردن ب
نخبگانــى مــا هنــوز در بخشــهاى مهمــى از ايــن مســئله بــه يــك نتيجــهى‌ صحيــح و درســت نرســيده‌اند؛ كــه 

ايــن بايــد اتفــاق بيفتــد و بــه حــول و قــوهى‌ الهــى اتفــاق خواهــد افتــاد.
ــت  ــده، لازم اس ــال آين ــا س ــور در ده‌ه ــراى ادارهى‌ كش ــره ب ــه بالاخ ــت ك ــن اس ــم اي ــا ه ــوم م ــدف س  ه
ــازى  ــذارى و جاده‌س ــن ريل‌گ ــه اي ــابه، ب ــات مش ــه و جلس ــن جلس ــم. اي ــذارى كني ــم، ريل‌گ ــازى كني جاده‌س
منتهــى خواهــد شــد. اينهــا اهــداف ماســت از تشــيكل ايــن جلســه و جلســات بعــدى كــه ان‌شــاءاللَّ تشــيكل 

ــد. ــد ش خواه
 بنابرايــن كار متعلــق بــه اشــخاص و مقامــات نيســت، كار متعلــق بــه بنــده نيســت؛ ايــن كارِ همــه اســت. همهى‌ 
ــاى  ــدر توانائ‌ىه ــه ق ــدام ب ــر ك ــم. ه ــئوليت داري ــرد، مس ــام ميگي ــه دارد انج ــن كارى ك ــهى‌ اي ــا در زمين م
ــن زمينــه مســئوليم،  ــا هســت، در اي ــار م ــى كــه در اختي ــان، ســعه و شــعاع قدرت خودمــان، ظرفيتهــاى خودم

ــب. ــك مطل ــن ي ــم. اي ــال كني ــد ان‌شــاءاللَّ دنب ــه باي ك

دیربازده بودن الگوی توسعه اسلامی ایرانی پیشرفت 
ــن  ــه، وارد اي ــن نكت ــه اي ــا توجــه ب ــا ب ــازده نيســت. م ــن كار، زودب ــه محصــول اي ــن اســت ك ــدى اي ــب بع  مطل
ــد،  ــرح كردن ــم مط ــول زود ه ــراى محص ــنهادهائى ب ــا و پيش ــان طرحه ــى از آقاي ــه بعض ــديم. البت ــه ش قضي
ــگاه خوشــبينانه  ــا يــك ن ــدارد؛ لكيــن آن چيــزى كــه مــورد نظــر ماســت، جــز در بلندمــدت و ب ــرادى هــم ن اي
ــوهى‌  ــه حــول و ق ــا توانســتيم ب ــى اســت. اگــر م ــك كار طولان ــن ي ــد؛ اي ــه دســت نخواهــد آم در ميان‌مــدت، ب
ــم،  ــدا كني ــت پي ــرفت دس ــىِ پيش ــامى - ايران ــعهى‌ اس ــوى توس ــه الگ ــول، ب ــد معق ــك فراين ــى، در ي اله
ــور  ــم‌انداز كش ــور و چش ــه‌اى كش ــناد برنام ــهى‌ اس ــه هم ــبت ب ــود نس ــد ب ــتى خواه ــند بالادس ــك س ــن ي اي
و سياســتگذار‌ىهاى كشــور. يعنــى حتّــى چشــم‌اندازهاى بيست‌ســاله و ده‌ســاله كــه در آينــده تدويــن 
ــتهاى  ــد شــد - سياس ــه خواه ــتگذار‌ىهائى ك ــود؛ سياس ــن ش ــو تدوي ــن الگ ــر اســاس اي ــد ب ــد، باي ــد ش خواه
ــوى  ــك الگ ــو، ي ــن الگ ــه اي ــد. البت ــو بگنج ــن الگ ــد و در درون اي ــروى كن ــو پي ــن الگ ــد از اي ــور - باي كلان كش
ــوى  ــه دســت خواهــد آمــد، حــرف آخــر نيســت؛ يقينــاً شــرائط نوبه‌ن ــل انعطــاف نيســت. آنچــه كــه ب غيــر قاب
ــوى  ــك الگ ــو، ي ــن الگ ــرد. بنابراي ــام بگي ــد انج ــرات باي ــن تغيي ــد؛ اي ــاب مكين ــى را ايج ــاد تغييرات روزگار، ايج
ــب  ــه حس ــت ب ــن اس ــا ممك ــت؛ راهبرده ــخص اس ــا مش ــت. هدفه ــاف اس ــل انعط ــى قاب ــت؛ يعن ــف اس منعط
شــرائط گوناگــون تغييــر پيــدا كنــد و حــك و اصــاح شــود. بنابرايــن مــا در ايــن قضيــه هيــچ دچــار شــتابزدگى 
نخواهيــم شــد. البتــه شــتاب معقــول بايــد وجــود داشــته باشــد؛ لكيــن شــتابزده نخواهيــم شــد و ان‌شــاءاللَّ بــا 

ــت. ــم رف ــش خواهي ــى پي ــح و متين ــت صحي حرك
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معنای الگوى اسلامى - ايرانىِ پيشرفت
ــىِ  ــامى - ايران ــوى اس ــد؛ »الگ ــى كردن ــاى خوب ــه، بحثه ــن جمل ــردات اي ــهى‌ مف ــتان در زمين ــوب، دوس  خ
ــاظ، و  ــه لح ــه چ ــامى ب ــاظ، اس ــه لح ــه چ ــى ب ــت، ايران ــش چيس ــو معناي ــه الگ ــارهى‌ اينك ــرفت«. درب پيش
پيشــرفت در چــه جهــات، بحثهــاى خوبــى انجــام گرفــت. آنچــه كــه مــن ميخواهــم اضافــه كنــم، ايــن اســت 
ــه  ــعه« را ب ــهى‌ »توس ــتيم كلم ــداً نخواس ــم؛ تعم ــاب كردي ــت انتخ ــا دق ــا ب ــرفت« را م ــهى‌ »پيش ــه اولاً كلم ك
ــودش  ــا خ ــى ب ــى دارد؛ التزامات ــى و معنائ ــار ارزش ــك ب ــعه، ي ــهى‌ توس ــه كلم ــت ك ــن اس ــت اي ــم. عل كار ببري
ــا نميخواهيــم يــك اصطــاح  ــق نيســتيم. م ــا آن التزامــات همــراه نيســتيم، مواف ــا ب ــاً م همــراه دارد كــه احيان
جاافتــادهى‌ متعــارف جهانــى را كــه معنــاى خاصــى را از آن ميفهمنــد، بياوريــم داخــل مجموعــهى‌ كار 
ــوم  ــن مفه ــم؛ اي ــه مكيني ــرح و عرض ــت، مط ــان اس ــر خودم ــورد نظ ــه م ــى را ك ــا مفهوم ــم. م ــان بكني خودم
ــرفت  ــراد از پيش ــم م ــم؛ ميداني ــرفت را ميداني ــى پيش ــاى فارس ــادل معن ــرفت«. مع ــت از »پيش ــارت اس عب
چيســت. تعريــف هــم خواهيــم كــرد كــه منظــور مــا از ايــن پيشــرفتى كــه در فارســى معنايــش روشــن اســت، 
چيســت؛ پيشــرفت در چــه ســاحتهائى اســت، بــه چــه ســمتى اســت. مــا ايــن وام نگرفتــن مفاهيــم را در مــوارد 
ــتكبار« را  ــهى‌ »اس ــم؛ كلم ــتفاده نكردي ــم« اس ــهى‌ »امپرياليس ــا از كلم ــته‌ايم. م ــاب داش ــم در انق ــرى ه ديگ
آورديــم. ممكــن اســت يــك زوايائــى در معنــاى امپرياليســم وجــود داشــته باشــد كــه مــورد نظــر مــا نيســت. 
حساســيت مــا بــر روى آن زوايــا نيســت؛ حساســيت مــا بــر روى آن معنائــى اســت كــه از كلمــهى‌ »اســتكبار« 
بــه دســت م‌ىآيــد. لــذا ايــن را مطــرح كرديــم، در انقــاب جــا افتــاد؛ دنيــا هــم امــروز منظــور مــا را ميفهمــد. و 

ــرى. ــم ديگ ــن مفاهي همچني
 مفهــوم پيشــرفت، بــراى مــا مفهــوم روشــنى اســت. مــا »پيشــرفت« را بــه كار ميبريــم و تعريــف مكينيــم كــه 
ــد؛  ــتان گفتن ــه دوس ــه ك ــر آنچ ــاوه ب ــو، ع ــودن الگ ــى ب ــوص ايران ــت. در خص ــرفت چيس ــا از پيش ــود م مقص
ــاى  ــرائط جغرافي ــى، ش ــرائط اقليم ــى، ش ــرائط فرهنگ ــى، ش ــرائط جغرافيائ ــى، ش ــرائط تاريخ ــوب، ش ــه خ ك
ــرح  ــم مط ــه ه ــن نكت ــت - اي ــت اس ــا درس ــاً اينه ــه قطع ــذارد - ك ــر ميگ ــو تأثي ــن الگ ــيكل اي ــى در تش سياس
ــى؛  ــوان ايران ــراى عن ــبى اســت ب ــه مناس ــاً وج ــن كام ــى هســتند؛ اي ــران ايران ــان آن، متفك ــه طراح اســت ك
يعنــى مــا نميخواهيــم ايــن را از ديگــران بگيريــم؛ مــا ميخواهيــم آنچــه را كــه خودمــان لازم ميدانيــم، مصلحــت 
ــم.  ــى بريزي ــك قالب ــن را در ي ــم، اي ــيم كني ــر و ترس ــا آن تصوي ــم ب ــان را ميتواني ــم، آينده‌م ــورمان ميداني كش
بنابرايــن، ايــن الگــو ايرانــى اســت. از طــرف ديگــر، اســامى اســت؛ بــه خاطــر اينكــه غايــات، اهــداف، ارزشــها 
ــارف  ــامى و مع ــم اس ــه مفاهي ــا ب ــهى‌ م ــى تيك ــت؛ يعن ــد گرف ــه خواه ــام ماي ــه از اس ــيوه‌هاى كار، هم و ش
ــن  ــه اي ــا ب ــا يــك جامعــهى‌ اســامى هســتيم، يــك حكومــت اســامى هســتيم و افتخــار م اســامى اســت. م
ــا وجــود  ــار م ــع اســامى هــم در اختي اســت كــه ميتوانيــم از منبــع اســام اســتفاده كنيــم. خوشــبختانه مناب
دارد؛ قــرآن هســت، ســنت هســت و مفاهيــم بســيار غنــى و ممتــازى كــه در فلســفهى‌ مــا و در كلام مــا و در فقــه 
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ــه ايــن مناســبت اســت. الگــو هــم نقشــهى‌ جامــع  مــا و در حقــوق مــا وجــود دارد. بنابرايــن »اســامى« هــم ب
ــدون نقشــهى‌ جامــع، دچــار  ــى - اســامى، يعنــى يــك نقشــهى‌ جامــع. ب اســت. وقتــى ميگوئيــم الگــوى ايران
ســردرگمى خواهيــم شــد؛ همچنــان كــه در طــول ايــن ســى ســال، بــه حركتهــاى هفــت و هشــتى، ب‌ىهــدف 
و زيگــزاگ مبتــا بوديــم و بــه ايــن در و آن در زديــم. گاهــى يــك حركتــى را انجــام داديــم، بعــد گاهــى ضــد آن 
ــون  ــاى گوناگ ــهى‌ اقتصــاد و در زمينه‌ه ــم در زمين ــگ، ه ــهى‌ فرهن ــم در زمين ــا آن را - ه ــض ب حركــت و متناق
- انجــام داديــم! ايــن بــه خاطــر ايــن اســت كــه يــك نقشــهى‌ جامــع وجــود نداشــته اســت. ايــن الگــو، نقشــهى‌ 
ــت  ــم حرك ــدف داري ــدام ه ــراى ك ــمت، ب ــدام س ــه ك ــرف، ب ــدام ط ــه ك ــه ب ــد ك ــا ميگوي ــه م ــت؛ ب ــع اس جام
مكينيــم. طبعــاً هميــن طــور كــه دوســتان گفتنــد، وضعيــت مطلــوب بايــد تصويــر شــود و چگونگــى رســيدن 
از وضــع موجــود بــه آن وضــع مطلــوب هــم بايســتى بيــان شــود. يقينــاً ســؤالات زيــادى مطــرح خواهــد شــد؛ 
ايــن ســؤالات بايســتى دانســته شــود. كيــى از آقايــان اينجــا گفتنــد چهــار هــزار ســؤال وجــود دارد؛ ايــن خيلــى 
خــوب اســت. ايــن ســؤالها شــناخته شــود، دانســته شــود. ايــن حركــت بايســت در مجموعــهى‌ نخبگانــى مــا بــه 

ــدت اســت. ــن حركــت طولان‌ىم ــن ســؤالها پاســخ داده شــود؛ اي ــه اي ــد. ســؤالها مطــرح شــود، ب وجــود بياي
 البتــه اينكــه مــا ميگوئيــم ايرانــى يــا اســامى، مطلقــاً بــه ايــن معنــا نيســت كــه مــا از دســتاوردهاى ديگــران 
ــل  ــان قائ ــراى خودم ــى ب ــچ محدوديت ــم، هي ــت آوردن عل ــه دس ــراى ب ــا ب ــه، م ــرد؛ ن ــم ك ــتفاده نخواهي اس
ــه  ــود دارد، ب ــح وج ــهى‌ صحي ــود دارد، تجرب ــت وج ــتِ درس ــود دارد، معرف ــم وج ــه عل ــى ك ــر جائ ــتيم. ه نيس
ــهى‌  ــت. از هم ــم گرف ــى نخواهي ــزى را از جائ ــه چي ــته و كوركوران ــا چشم‌بس ــت؛ منته ــم رف ــراغ آن خواهي س

ــرد. ــم ك ــتفاده خواهي ــرد، اس ــتفاده ك ــود از آن اس ــود دارد و ميش ــت وج ــاى معرف ــه در دني ــه ك آنچ
ــا  ــن آنه ــه م ــد، ك ــخ داده ش ــد و پاس ــرح ش ــا مط ــؤالات اينج ــن س ــى از اي ــه بعض ــت، ك ــرح اس ــؤالاتى مط  س
ــه  ــم. البت ــرار كن ــا را تك ــن آنه ــدارد م ــى ن ــچ لزوم ــه هي ــد، ك ــم زده ش ــى ه ــاى خوب ــم. حرفه ــرار نمكين را تك
ــت گــوش دادم.  ــا دق ــودم؛ حــالا هــم مجــدداً ب ــده ب ــاً دي ــن قب ــه، م ــه انجــام گرفت ــى را ك ــهى‌ كارهائ مجموع
ــه  ــه چ ــى ب ــع زمان ــن مقط ــه اي ــد ك ــؤال مكينن ــى س ــد. بعض ــرح ش ــا مط ــى در اينج ــيار خوب ــاى بس حرفه
ــرا  ــه چ ــد ك ــوال مكينن ــد، س ــول دارن ــد و قب ــول مكينن ــش را قب ــل ضرورت ــه اص ــد از آنك ــت؟ بع ــبت اس مناس
قبــاً ايــن كار انجــام نگرفتــه، يــا چــه ضرورتــى وجــود دارد كــه حــالا ايــن كار انجــام بگيــرد؟ خــوب، فاصلــهى‌ 
ــى حتمــاً طــى  ــن يــك چنيــن الگوئ ــه منظــور ايجــاد و تدوي ــن فراينــدى كــه ب ــراى اي ــادى نشــده اســت. ب زي
ــته  ــا انباش ــود، معرفته ــم ميش ــا متراك ــت. تجربه‌ه ــ‌ىاى نيس ــان طولان ــال، زم ــى س ــن س ــد، اي ــد ش خواه
ميشــود، اوضــاع و احــوال سياســى اقتضــاء مكينــد؛ بعــد بــه نقاطــى ميرســيم كــه مجهــول بــوده اســت و اينها را 
ان‌شــاءاللَّ معلــوم خواهيــم كــرد. بــه نظــر مــن در ايــن مقطــع، ظرفيــت كشــور، يــك ظرفيــت مناســبى اســت. 
البتــه گفتــه شــد كــه بــراى تدويــن يــك چنيــن الگوئــى، مــا توانائــى فكــرى نداريــم. نميتوانيــم ايــن را قبــول 
كنيــم. ظرفيتهــاى كشــور، ظرفيتهــاى زيــادى اســت. تــا آن حــدى كــه بنــده اطــاع پيــدا مكينــم، بــه نظــرم 
ظرفيتهــاى بالفعــل شــدهى‌ بســيار خوبــى وجــود دارد؛ هــم در حــوزهى‌ دانشــگاهى، هــم در حــوزهى‌ علميــهى‌ 
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ــا را  ــى وجــود دارد كــه ميشــود اينه ــن، اســتعدادها و ظرفيتهائ ــر اي ــم و بعضــى حوزه‌هــاى ديگــر. عــاوهى‌ ب ق
بــا مطالبــه بالفعــل كــرد؛ اينهــا را وســط ميــدان آورد. مــا اگــر امــروز ايــن كار را شــروع نكنيــم و دنبــال نكنيــم، 
ــن حركــت كــه اينجــور  ــد و ضــرر خواهيــم كــرد؛ لذاســت كــه بايســتى حتمــاً اي ــاً عقــب خواهيــم مان مطمئن

ــرود. ــش ب طراحــى شــده، پي

فکر، علم، زندگی و معنویت چهار عرصه پیشرفت 
 آنچــه كــه بــاز مــن اينجــا اضافــه مكينــم، ايــن اســت كــه عرصه‌هــاى ايــن پيشــرفت را بــه طــور كلــى بايســتى 
ــت  ــت و امني ــه شــامل عدال ــى - ك ــه عرصــهى‌ زندگ ــار عرصــهى‌ اساســى وجــود دارد، ك ــم. چه مشــخص كني
ــرفت در  ــهى‌ اول، پيش ــت. در درج ــه اس ــار عرص ــن چه ــى از اي ــود - كي ــا ميش ــن چيزه ــاه و اي ــت و رف و حكوم
عرصــهى‌ فكــر اســت. مــا بايســتى جامعــه را بــه ســمت يــك جامعــهى‌ متفكــر حركــت دهيــم؛ ايــن هــم درس 
ــا  ــون«، »أف ــا يعقل ــون«، »أف ــوم يعقل ــرون«، »لق ــوم يتفكّ ــدر »لق ــرآن چق ــد در ق ــما ببيني ــى اســت. ش قرآن
يتدبّــرون« داريــم. مــا بايــد جوشــيدن فكــر و انديشــه‌ورزى را در جامعــهى‌ خودمــان بــه يــك حقيقــت نمايــان 
ــه  و واضــح تبديــل كنيــم. البتــه ايــن از مجموعــهى‌ نخبــگان شــروع خواهــد شــد، بعــد ســرريز خواهــد شــد ب
ــه  ــت؛ ك ــرورش و رسانه‌هاس ــوزش و پ ــزار كار، آم ــى دارد. اب ــى دارد، الزامات ــن راهبردهائ ــه اي ــردم. البت ــاد م آح

ــد. ــود و بياي ــاظ ش ــه لح ــا هم ــا اينه ــد در برنامه‌ريز‌ىه باي
 عرصــهى‌ دوم - كــه اهميتــش كمتــر از عرصــهى‌ اول اســت - عرصــهى‌ علــم اســت. در علــم بايــد مــا پيشــرفت 
كنيــم. البتــه علــم هــم خــود، محصــول فكــر اســت. در هميــن زمــان كنونــى، در حركــت بــه ســمت پيشــرفت 
ــه  ــت ك ــالى اس ــد س ــبختانه چن ــد. خوش ــود بياي ــه وج ــى ب ــى و كاهل ــى و كوتاه ــتى توان ــچ نبايس ــرى، هي فك
ــه ســمت اســتقلال علمــى حركــت  ــوآورى علمــى و حركــت علمــى و ب ايــن حركــت در كشــور شــروع شــده؛ ن
ــد.  ــان ميده ــودش را نش ــا خ ــا و اينه ــب فناور‌ىه ــه در قال ــر؛ بلافاصل ــت ديگ ــورى اس ــم اينج ــم ه ــردن. عل ك
ــادى، محصــول حركــت علمــى هــم مثــل ايــن مســئلهى‌ مــورد بحــث مــا از چيزهــاى بلندمــدت  در مــوارد زي
ــى انجــام داد. ايــن هــم  نيســت؛ نزدكيتــر و ثمــرهى‌ آن دم‌دســت‌تر اســت. كار علمــى را بايســتى عميــق و بنيان

ــك عرصــهى‌ پيشــرفت اســت. ي
ــك  ــى ي ــه در زندگ ــى ك ــهى‌ چيزهائ ــم. هم ــرض كردي ــاً ع ــه قب ــى اســت، ك  عرصــهى‌ ســوم، عرصــهى‌ زندگ
ــوان »عرصــهى‌ زندگــى«  ــوان مســائل اساســى و خطــوط اساســى مطــرح اســت، در هميــن عن ــه عن ــه ب جامع
ــل  ــل آزادى، مث ــى، مث ــزت مل ــل ع ــتقلال، مث ــل اس ــاه، مث ــل رف ــت، مث ــل عدال ــت، مث ــل امني ــد؛ مث ميگنج

ــود. ــه ش ــا پرداخت ــه اينه ــد ب ــه باي ــت، ك ــرفت اس ــاى پيش ــه زمينه‌ه ــا هم ــت. اينه ــل حكوم ــاون، مث تع
ــهى‌  ــرفت در عرص ــت - پيش ــهى‌ اينهاس ــت و روح هم ــر اس ــا مهمت ــهى‌ اينه ــه از هم ــارم - ك ــهى‌ چه  عرص
ــهى‌  ــه جامع ــن باشــد ك ــه نتيجــهى‌ آن اي ــم ك ــم كني ــو را جــورى تنظي ــن الگ ــا بايســتى اي ــت اســت. م معنوي
ايرانــى مــا بــه ســمت معنويــتِ بيشــتر پيــش بــرود. البتــه ايــن در جــاى خــود بــراى مــا روشــن اســت، شــايد 
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بــراى خيلــى از حضــار محتــرم هــم روشــن اســت؛ امــا بايــد بــراى همــه روشــن شــود كــه معنويــت نــه بــا علــم، 
ــهى‌  ــت روح هم ــه معنوي ــدارد؛ بلك ــى ن ــچ منافات ــر، هي ــاى ديگ ــا عرصه‌ه ــه ب ــا آزادى، ن ــه ب ــا سياســت، ن ــه ب ن
اينهاســت. ميتــوان بــا معنويــت قله‌هــاى علــم را صاحــب شــد و فتــح كــرد؛ يعنــى معنويــت هــم وجــود داشــته 
باشــد، علــم هــم وجــود داشــته باشــد. دنيــا در آن صــورت، دنيــاى انســانى خواهــد شــد؛ دنيائــى خواهــد شــد 
ــم همــراه  ــى كــه در آن عل ــى اســت. دنيائ ــاى جنگل ــروز، دني ــاى ام كــه شايســتهى‌ زندگــى انســان اســت. دني
ــاى  ــا دني ــن دني ــت، اي ــا معنوي ــد ب ــراه باش ــروت هم ــت، ث ــا معنوي ــد ب ــراه باش ــدن هم ــت، تم ــا معنوي ــد ب باش
انســانى خواهــد بــود. البتــه نمونــهى‌ كامــل ايــن دنيــا در دوران ظهــور حضــرت بقيــةاللَّ )ارواحنــا فــداه( اتفــاق 
خواهــد افتــاد و از آنجــا - مــن ايــن را اينجــا عــرض بكنــم - دنيــا شــروع خواهــد شــد. مــا امــروز در زمينه‌هــاى 
ــا و  ــچ وخمهــاى كوه‌ه ــا مثــل كســانى هســتيم كــه در پي ــم. م ــم حركــت مكيني ــم انســانى داري ــىِ عال مقدمات
ــازه  ــه بزرگــراه رســيديم، ت ــه بزرگــراه برســيم. وقتــى ب ــا ب ــم حركــت مكينيــم ت تپه‌هــا و راه‌هــاى دشــوار داري
هنــگام حركــت بــه ســمت اهــداف والاســت. بشــريت در طــول ايــن چنــد هــزار ســال عمــر خــود، دارد از ايــن 
ــه بزرگــراه رســيد - كــه آن، دوران ظهــور حضــرت  ــه بزرگــراه برســد. وقتــى ب ــا ب كوره‌راه‌هــا حركــت مكينــد ت
ــد شــد؛  ــاز خواه ــد شــد؛ حركــت ســريع انســان آغ ــاز خواه ــى انســان آغ ــةاللَّ اســت - آنجــا حركــت اصل بقي
ــارت اســت از هميــن كــه انســان در  ــاز خواهــد شــد. زحمــت فقــط عب ــق و ب‌ىزحمــت انســان آغ حركــت موف

ــى در آنجــا وجــود نخواهــد داشــت. ــرود؛ ديگــر حيرت ــد و ب ــن راه حركــت كن اي
ــه ان‌شــاءاللَّ  ــى ك ــن الگوئ ــه اي ــا توجــه ب ــد ب ــا باي ــه م ــار عرصــهى‌ پيشــرفت اســت ك ــن چه ــر حــال اي ــه ه  ب
شــماها دنبــال مكينيــد - كــه ســازوكار دنبــال كــردن ايــن هــم تــا حــدودى بــه نحــو اجمــال برايمــان روشــن 

ــم. ــش بروي ــا پي ــن عرصه‌ه ــت - در اي ــم گف ــت و خواهي اس

مسئله توحید، اولین مسئله برای پیشرفت 
ــر  ــد در نظ ــه باي ــئله‌اى ك ــن مس ــتند. اولي ــى داش ــى خوب ــارات خيل ــتان اش ــامى، دوس ــواى اس ــاب محت  در ب
ــن  ــون«.)1( مهمتري ــه راجع ــا الي ــا للَّ و انّ ــت؛ »انّ ــد اس ــئلهى‌ توحي ــت، مس ــدأ اس ــئلهى‌ مب ــود، مس ــه ش گرفت
ــى  ــم، جدائ ــاره مكيني ــم اش ــه آن داري ــى اســت و ب ــرب متجل ــش در غ ــروز رنگين‌ترين ــه ام ــى ك مشــكل دنيائ
ــا  ــورى و اينه ــرى و ص ــاد ظاه ــايد اعتق ــه ش ــت. البت ــه خداس ــاد ب ــه اعتق ــزام ب ــدا و الت ــه خ ــاد ب ــدا و اعتق از خ
وجــود دارد، لكيــن بــه اعتقــاد بــه خــدا التــزام نيســت. اگــر مســئلهى‌ مبــدأ حــل شــد، بســيارى از مســائل حــل 
ــزا  ــماوات و الأرض و كان اللَّ عزي ــود السّ ــماوات و الأرض«،)2( »و للَّ جن ــى السّ ــا ف ــه م ــبّح ل ــد. »يس ــد ش خواه
ــه ايــن مســئله معتقــد شــد، ايــن عــزت الهــى، ايــن توحيــدى كــه ايــن معنــا را  حيكمــا«.)3( وقتــى انســان ب
بــه مــا نشــان ميدهــد، يــك نيــروى عظيــم و تمــام نشــدنى را در اختيــار بشــر ميگــذارد. »هــو اللَّ الّــذى لا الــه 
ــا يشــركون«.)4(  ــر ســبحان اللَّ عمّ ــار المتكبّ ــز الجبّ ــام المؤمــن المهيمــن العزي ــدّوس السّ ــك الق الّ هــو المل
ــهى‌ زندگــىِ خودمــان  ــود، وقتــى توانســتيم ايــن اعتقــاد را در بدن وقتــى انســان اينجــور توحيــدى را معتقــد ب
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ــرد. ــن مشــكل اساســى بشــريت را حــل خواهــد ك ــم، اي بســط دهي

معاد، دومین مسئله اساسی برای پیشرفت 
ــام نشــدن  ــهى‌ تم ــبه، قضي ــهى‌ محاس ــاد، قضي ــهى‌ مع ــه مســئلهى‌ اساســى اســت، قضي ــى ك  مســئلهى‌ دوم
ــى  ــه حســاب و كتاب ــن ك ــى اســت؛ اي ــى مســئلهى‌ مهم ــن خيل ــرگ - اســت؛ اي ــا م ــا زوال جســم - ب ــا ب قضاي
ــهى‌  ــد و در برنام ــته باش ــاد را داش ــن اعتق ــه اي ــى ك ــره«. ملت ــرا ي ــال ذرّة خي ــل مثق ــن يعم ــت؛ »فم در كار اس
عملــ‌ىاش ايــن معنــا باشــد كــه »فمــن يعمــل مثقــال ذرّة خيــرا يــره. و مــن يعمــل مثقــال ذرّة شــرّا يــره«،)5( 
ــاد را  ــار و جه ــل، ايث ــج عم ــداد نتائ ــه امت ــاد ب ــد. اعتق ــد آم ــود خواه ــه وج ــى ب ــول اساس ــ‌ىاش تح در زندگ
ــه طــور واضحــى وجــود  ــه در اســام ب ــان - ك ــم ادي ــاى مه ــد. كيــى از ابزاره ــى مكين ــا ميبخشــد و منطق معن
ــى  ــار يعن ــد. ايث ــد ش ــاد نخواه ــد؛ والّ جه ــار باش ــا ايث ــراه ب ــد هم ــاد باي ــت. جه ــاد اس ــئلهى‌ جه دارد - مس
ــن از  ــرا م ــى اســت. خــوب، چ ــر ب‌ىمنطق ــك ام ــزارى، ازخودگذشــتگى ي ــل اب ازخودگذشــتگى. در منطــق عق
خــودم بگــذرم؟ ايــن اعتقــاد بــه معــاد اســت كــه ايــن را منطقــى مكينــد، عقلانــى مكينــد. وقتــى مــا معتقديــم 
ــه  ــى - ك ــى واقع ــا در آن زندگ ــت و م ــوظ اس ــال محف ــهى‌ اعم ــت و هم ــد رف ــن نخواه ــى از بي ــچ عمل ــه هي ك
ــل  ــال را در مقاب ــن اعم ــوان«)6( - اي ــى الحي ــرة له ــدّار الأخ ــت؛ »انّ ال ــى اس ــى واقع ــى و زندگ ــوان واقع حَيَ
ــم،  ــراى وظيفــه يــك چيــزى را از دســت دادي ــراى تكليــف، ب ــد، آن وقــت اينجــا اگــر ب چشــممان خواهيــم دي
ــد  ــان باشــد. باي ــزان و فرزندانم ــز عزي ــو آن چي ــان باشــد، ول ــز جانم ــو آن چي ــم؛ ول احســاس خســارت نمكيني
ــى،  ــن مســئلهى‌ اصل ــا پيــدا كنــد. بنابراي ــد و در پيشــرفت يــك جامعــه معن اينهــا جــزو الگــوى پيشــرفت بياي

ــت. ــاد اس ــئلهى‌ مع ــد و مس ــئلهى‌ توحي مس

عدم تفکیک دنیا و آخرت در الگوی پیشرفت 
ــى از  ــرم بعض ــه نظ ــه ب ــرة«،)7( ك ــة الأخ ــا مزرع ــت؛ »الدّني ــرت اس ــا و آخ ــك دني ــدم تفيك ــئلهى‌ ع ــد مس  بع
دوســتان هــم اشــاره كردنــد؛ ايــن خيلــى مهــم اســت. دنيــا و آخــرت از هــم جــدا نيســتند. آخــرت مــا آن روى 
ســكهى‌ دنيــاى ماســت. »و انّ جهنّــم لمحيطــة بالكافريــن«؛)8( كافــر هميــن حــالا تــوى جهنــم اســت، منتهــا 
جهنمــى كــه او نميفهمــد كــه الان تــوى جهنــم اســت؛ بعــد كــه ايــن تجســم پيــدا كــرد، ميفهمــد. »اى دريــده 
ــى  ــاس گرگ ــا احس ــت، منته ــرگ اس ــران«. الان او گ ــواب گ ــن خ ــزى از اي ــرگ برخي ــفان / گ ــتين يوس پوس
نمكينــد. مــا هــم كــه چشــممان بســته اســت، او را گــرگ نم‌ىبينيــم؛ امــا وقتــى كــه از خــواب بيــدار شــديم، 
ــالا  ــه ح ــت ك ــور نيس ــت. اينج ــن معناس ــه اي ــرت ب ــا و آخ ــتگى دني ــس پيوس ــت. پ ــرگ اس ــن گ ــم اي م‌ىبيني
ــن دنياســت، آن روى  ــه، اصــاً آخــرت آن روى اي ــى اســت؛ ن ــل بليتهــاى بخت‌آزمائ ــا مث ــم دني ــاً فكــر كني مث

ــن ســكه اســت. اي
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لزوم توجه به مسئله انسان در الگوی پیشرفت 
 مســئلهى‌ ديگــر، مســئلهى‌ انســان اســت؛ نــگاه اســام بــه انســان، محــور بــودن انســان. ايــن موضــوع در اســام 
ــا انســانى كــه در فلســفه‌هاى مــادى غــرب و  خيلــى معنــاى وســيعى دارد. خــوب، پيداســت انســان اســامى ب
پوزيتيويســم قــرن نــوزده و اينهــا مطــرح اســت، بكلــى متفــاوت اســت؛ ايــن يــك انســان اســت، آن يــك انســان 
ــا محــور  ــودن انســان هــم در اســام ب ــذا محــور ب ــن دو انســان كيــى نيســت. ل ــف اي ــر اســت؛ اصــاً تعري ديگ
بــودن انســان در آن مكاتــب مــادى بكلــى متفــاوت اســت. انســان، محــور اســت. همــهى‌ ايــن مســائلى كــه مــا 
ــن  ــراى اي ــادت، ب ــاه، مســئلهى‌ عب ــت، مســئلهى‌ رف ــت، مســئلهى‌ امني ــم: مســئلهى‌ عدال ــم بحــث مكيني داري
اســت كــه فــرد انســان ســعادتمند شــود. اينجــا مســئلهى‌ ســعادت و مســئلهى‌ عقبــ‌ى متعلــق بــه فــرد اســت؛ 
ــا  ــه، »مــن احياهــا فكأنمّ ــراى آنهــا كار نكنــد؛ ن ــه ايــن معنــا كــه انســان از حــال ديگــران غافــل باشــد، ب ــه ب ن
ــل  ــود: تأوي ــيدند، فرم ــام پرس ــه را از ام ــن جمل ــاى اي ــه معن ــت ك ــت هس ــا«.)9( در رواي ــاس جميع ــا النّ احي
اعظــم آن ايــن اســت كــه تــو كســى را هدايــت كنــى. معلــوم اســت كــه هدايــت وظيفــهى‌ همــه اســت؛ لكيــن 
ــراى انســان مطــرح اســت و اهــم اســت، نجــات خــودش اســت. مــا  ــگاه اســام ب در نهايــت آن چيــزى كــه از ن
بايــد خودمــان را نجــات دهيــم. نجــات مــا بــه ايــن اســت كــه بــه وظائفمــان عمــل كنيــم؛ كــه البتــه آن وقــت 
ــا  ــاد، اينه ــا فس ــارزهى‌ ب ــم، مب ــا ظل ــارزهى‌ ب ــق، مب ــت ح ــاد حكوم ــت، ايج ــتقرار عدال ــى، اس ــف اجتماع وظائ
ــهى‌  ــه اســت؛ جامع ــز مقدم ــن اســت. همــه چي ــن اصــل اي ــان نجــات اســت. بنابراي ــات هم همــه جــزو مقدم
ــاس  ــوم النّ ــه »ليق ــم هســت ك ــرآن كري ــه اســت. اينكــه در ق ــت هــم مقدم ــه اســت؛ عدال اســامى هــم مقدم
ــدف  ــن ه ــا اي ــت، منته ــدف اس ــدل ه ــاً ع ــده - قطع ــر ش ــاء ذك ــدف انبي ــوان ه ــه عن ــه ب ــط«)10( - ك بالقس
ــان  ــد. انس ــه باش ــورد توج ــتى م ــن بايس ــان؛ اي ــتگارى انس ــت از رس ــارت اس ــى عب ــدف نهائ ــت؛ ه ــى اس ميان
ــفتين.  ــانا و ش ــن. و لس ــه عيني ــل ل ــم نجع ــى - »أ ل ــت اله ــا هداي ــه ب ــار و مواج ــف، مخت ــت مكل ــودى اس موج
ــان  ــد. انس ــاب كن ــت را انتخ ــد ضلال ــد، ميتوان ــاب كن ــت را انتخ ــد هداي ــن«)11( - ميتوان ــاه النّجدي و هدين
موجــودى اســت متعهــد، بــراى خــود، بــراى جامعــه، بــراى اهــل. آن وقــت بــا ايــن نــگاه، مردم‌ســالارى عــاوه 
ــت  ــر حكوم ــردم در ام ــى همــهى‌ م ــف هــم ميشــود؛ يعن ــك تكلي ــك حــق اســت، ي ــردم ي ــراى م ــه ب ــر اينك ب
جامعــه مســئولند. نميشــود گفــت كــه آقــا بــه مــن مربــوط نيســت؛ نــه، صــاح و فســاد كشــور، حكومــت، اينهــا 
ــى از آن عناصــر  ــم كي ــن ه ــد اســت. اي ــل آن متعه ــى انســان در مقاب ــط اســت؛ يعن ــانها مرتب ــك انس ــه كياي ب

ــت شــود. ــن الگــو رعاي ــرد و در اي ــرار بگي ــورد ملاحظــه ق ــدگاه اســام م ــه بايســتى در دي ــى اســت ك اصل

لزوم توجه به مسئله حکومت در الگوی پیشرفت 
ــاح  ــژه‌اى دارد. ص ــرات وي ــام نظ ــم اس ــاب ه ــن ب ــاز در اي ــه ب ــت؛ ك ــت اس ــئلهى‌ حكوم ــد، مس ــئلهى‌ بع  مس
ــدازه‌اى از  ــر ان ــه ه ــى ب ــر كس ــت. ه ــى اس ــم و اساس ــيار مه ــر بس ــك ام ــام، ي ــت در اس ــر حكوم ــردى در ام ف
مديريــت كــه ميخواهــد مباشــرت كنــد، بايســتى صلاحيــت آن را در خــودش بــه وجــود بيــاورد يــا در خــودش 
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ببينــد و بپذيــرد؛ بــدون ايــن، عمــل نامشــروعى انجــام داده. عــدم علــو، عــدم اســراف، عــدم اســتئثار، مســئلهى‌ 
مهمــى در امــر حكومــت اســت. خداونــد دربــارهى‌ فرعــون ميفرمايــد: »كان عاليــا مــن المســرفين«؛)12( يعنــى 
ــى اســت؛  ــك نقطــهى‌ منف ــتعلاء ي ــو و اس ــم، عل ــراى حاك ــن ب ــى اســت. بنابراي ــن اســت: عال ــون اي ــاه فرع گن
ــه  ــد، ن ــول كن ــدرت را قب ــق دارد ق ــت، ح ــتعلاء اس ــل اس ــر اه ــه اگ ــد، ن ــتعلاء كن ــق دارد اس ــود او ح ــه خ ن
ــراى  ــز را ب ــى همــه چي ــد. اســتئثار يعن ــه بپذيرن ــام جامع ــم و ام ــوان حاك ــه عن ــه او را ب ــد ك ــردم اجــازه دارن م
ــردن،  ــدا ك ــود ج ــران از خ ــع ديگ ــه نف ــز را ب ــه چي ــى هم ــار يعن ــت. ايث ــار اس ــل ايث ــتن؛ در مقاب ــود خواس خ
ــاط  ــزو نق ــتئثار ج ــتعلاء و اس ــو و اس ــردن. عل ــدا ك ــران ج ــود از ديگ ــع خ ــه نف ــز را ب ــه چي ــى هم ــتئثار يعن اس
ــد: »يأخــذون مــال اللَّ دولا  ــارهى‌ بن‌ىاميــه فرمودن منفــى حكومــت اســت. اميرالمؤمنيــن در نهــج البلاغــه درب
ــد،  ــراى حكومــت صلاحيــت ندارن ــر اينكــه اينهــا ب و عبــاد اللَّ خــولا و ديــن اللَّ دخــا بينهــم«. يعنــى دليــل ب
ــه دســت  ــد: »يأخــدون مــال اللَّ دولا«؛ يعنــى امــوال عمومــى دســت ب ايــن اســت كــه ايــن خصوصيــت را دارن
ــردگان  ــل ب ــردم را مث ــاد اللَّ خــولا«؛ م ــردم اســت. »و عب ــهى‌ م ــال عام ــه م ــا اينك ــردد، ب ــان ميگ ــن خودش بي
ــن خــدا را هــم هــر جــورى  ــن اللَّ دخــا بينهــم«؛ دي ــد. »و دي ــد و اســتخدام مكينن ــه حســاب م‌ىآورن خــود ب
ــن بايســتى در الگــوى  ــن در حكومــت، اســام نظــر دارد. اي ــد. بنابراي ــد، دســتكارى مكينن كــه دوســت ميدارن

ــده و ملاحظــه شــود. ــاً گنجان ــدت حتم ــراى بلندم ــا ب ــى م زندگ

مسئله عدالت، یکی از ارکان اصلی الگوی پیشرفت اسلامی ایرانی 
 در خصــوص مســئلهى‌ اقتصــاد، آقايــان بحثهــاى خوبــى كرديــد. »كــى لا كيــون دولــة بيــن الأغنيــاء 
منكــم«)13( يــك معيــار مهمــى اســت. مســئلهى‌ عدالــت، بســيار مهــم اســت. كيــى از اركان اصلــى ايــن الگــو 
ــت معيــار حــق و باطــل حكومتهاســت. يعنــى در اســام اگــر  ــت باشــد. اصــاً عدال بايــد حتمــاً مســئلهى‌ عدال

ــت. ــؤال اس ــر س ــروعيت زي ــت و مش ــت، حقاني ــود نداش ــت وج ــاخص عدال ــه ش چنانچ

نگاه غیر مادی به اقتصاد، یکی از ارکان الگوی پیشرفت 
 مســئلهى‌ ديگــر، نــگاه غيرمــادى بــه اقتصــاد اســت. بســيارى از ايــن مشــكلاتى كــه در دنيــا پيــش آمــده، بــه 
ــى  ــروت اســت. همــهى‌ ايــن چيزهائ ــول و مســئلهى‌ ث ــه مســئلهى‌ اقتصــاد و مســئلهى‌ پ ــگاه مــادى ب خاطــر ن
كــه دوســتان از انحرافهــاى غــرب و مشــكلات فــراوان و مســئلهى‌ اســتثمار و اســتعمار و اينهــا ذكــر كردنــد، بــه 
ــگاه را تصحيــح  ــن ن ــوان اي ــه وجــود داشــته. ميت ــگاه ماده‌گرايان ــروت ن ــه ث ــول و ب ــه پ ــن اســت كــه ب خاطــر اي
ــوب اســت؛  ــروت در اســام مطل ــل اســت. توليــد ث ــار قائ ــل اســت، اعتب ــروت اهميــت قائ ــراى ث كــرد. اســام ب
منتهــا بــا نــگاه الهــى و معنــوى. نــگاه الهــى و معنــوى ايــن اســت كــه از ايــن ثــروت بــراى فســاد، بــراى ايجــاد 
ــرد. و بقيــهى‌  ــراى ســود جامعــه بهــره ب ــروت بايســتى ب ــن ث ــد اســتفاده كــرد؛ از اي ــراى اســراف نباي ســلطه، ب

ــه وجــود دارد. ــى ك مســائل فراوان
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 البتــه اينجــا بحثهــا، بحثهــاى زيــادى اســت. مــن نميخواهــم بحــث را طولانــى كنــم؛ چــون هــم وقت گذشــته، 
ــاى  ــر عمــر باشــد، وقته ــم. ان‌شــاءاللَّ اگ ــا را بحــث كني ــا اينه ــن جلســه م ــوى اي ــاً ت ــدارد فع ــى ن و هــم لزوم

ــراى ايــن بحثهــا خواهيــم داشــت. ــادى ب زي
ــدا  ــه پي ــد ادام ــن باي ــود؛ اي ــك شــروع ب ــا ي ــى جلســهى‌ امشــب م ــك راه اســت؛ يعن ــاز ي ــن آغ ــم اي ــا گفتي  م
ــا  ــراى پيشــرفت، ده و شــايد ده‌ه ــى ب ــن مســئلهى‌ الگــوى اســامى - ايران ــارهى‌ همي ــد. ممكــن اســت درب كن
گردهمائــى و نشســت لازم باشــد. ممكــن اســت ده‌هــا حلقــهى‌ علمــى لازم باشــد كــه در دانشــگاه‌هاى 
ــح  ــه ترجي ــا ك ــمندان م ــگان و دانش ــگان و نخب ــر از فرزان ــا نف ــت صده ــن اس ــود. ممك ــيكل ش ــف تش مختل
ــه  ــان مطالع ــاى خودش ــند در خانه‌ه ــاده باش ــتند - آم ــى نيس ــل كار جمع ــد - اه ــخصى بكنن ــد كار ش ميدهن
ــن  ــا اي ــا ب ــگاه‌ها و حوزه‌ه ــود، دانش ــيكل ش ــرى تش ــاى فك ــود. حلقه‌ه ــتفاده ش ــتى اس ــا بايس ــد؛ از اينه كنن

ــانيم. ــودش برس ــوب خ ــهى‌ مطل ــه نقط ــن را ب ــاءاللَّ اي ــم ان‌ش ــه بتواني ــا اينك ــوند، ت ــر ش ــئله درگي مس
ــود؛ مــن هــم كم‌وبيــش ب‌ىاطــاع  ــى ب ــد، گــزارش بســيار خوب ــر داوودى دادن ــاى دكت ــه گزارشــى كــه آق  البت
ــا ايــن تفصيــل مــا اطــاع نداشــتيم. اينهــا بســيار خــوب  نبــودم از ايــن مطالبــى كــه ايشــان گفتنــد؛ لكيــن ب
اســت، بــا هــم هيــچ منافاتــى نــدارد. ايــن كار، كار يــك مجموعــهى‌ خــاص و محــدود نيســت؛ كارى اســت كــه 
ــم، كار كوتاه‌مــدت و  ــد. همــان طــور كــه عــرض كردي ــه ميــدان بياي ــى كشــور ب ــد همــهى‌ ظرفيــت نخبگان باي
ــازده هــم نيســت؛ ايــن كار بلندمدتــى اســت، بايــد انجــام بگيــرد، عجلــه‌اى هــم نداريــم.  از آن پروژه‌هــاى زودب
ــد؛  ــب كنن ــد آن را تصوي ــس بتوانن ــا مجال ــا ي ــه دولته ــت ك ــم نيس ــزى ه ــن چي ــت. اي ــم رف ــش خواهي ــا پي م
ايــن - همان‌جــور كــه گفتيــم - نســبت بــه همــهى‌ اســناد مهــمِ ســازندهى‌ فعــال در كشــور، جايــگاه بالادســتى 
دارد؛ بايــد خيلــى مراحــل را طــى كنــد و بــه يــك قــوام لازم برســد. ايــن فكرهــا بايــد كامــاً ورز بخــورد تــا اينكه 

ــه يــك نقطــهى‌ اساســى برســد. ــد ب بتوان

لزوم تشکیل مرکزی برای دنبال کردن مسئله الگوی پیشرفت 
 يــك مركــزى هــم بــراى ايــن كار لازم اســت كــه ايــن مســئله را دنبــال كنــد؛ ايــن مركــز را ان‌شــاءاللَّ تشــيكل 
ــم كــرد  ــع نخواهي ــا از آن مركــز توق ــرد. م ــن حركــت را در انحصــار نگي ــى باشــد كــه اي ــد جائ ــم داد. باي خواهي
ــور  ــى در كش ــم نخبگان ــت عظي ــن حرك ــه او اي ــرد ك ــم ك ــع خواهي ــه توق ــد؛ بلك ــام ده ــن كار را او انج ــه اي ك
ــورى  ــد؛ ج ــون بكن ــتيبان‌ىهاى گوناگ ــد، پش ــك كن ــا كم ــه آنه ــرد، ب ــر بگي ــا خب ــرد، از آنه ــر بگي ــر نظ را زي
ــه  ــون مركــزى و ســتادى ب ــم؛ لازم اســت يــك كان باشــد كــه ايــن حركــت متوقــف نشــود. البتــه عــرض كردي
ــى  ــود. يعن ــام نميش ــما تم ــا ش ــا ب ــب كار م ــن امش ــد. بنابراي ــد آم ــود خواه ــه وج ــاءاللَّ ب ــد و ان‌ش ــود بياي وج
ــن جلســه تمــام شــود؛  ــوى اي ــن جلســه شــروع شــده باشــد و ت ــوى اي ــه ت ــن مســئله، مســئله‌اى نيســت ك اي
ــى  ــراد فراوان ــى اف ــود؛ يعن ــد ب ــى خواهن ــاى گوناگون ــه جمعه ــرد. البت ــد ك ــدا خواه ــه پي ــاءاللَّ ادام ــن ان‌ش اي
هســتند، شــخصيتهاى مختلفــى هســتند. همــان طــور كــه آقــاى دكتــر واعظــزاده ســفارش كردنــد، مــن هــم 
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ــن نظــرات را  ــد، اي ــان كنن ــود را بي ــتند نظــرات خ ــد و ميخواس ــى دارن ــه نظرات ــى ك ــم آقايان درخواســت مكين
بدهنــد. مطالبــى هــم كــه اينجــا گفتــه شــد، بعضــى از آنهــا مطالبــى اســت كــه انســان بايــد رويــش فكــر كنــد؛ 
يعنــى بايســتى حلقه‌هــاى فكــرى تشــيكل شــود، روى اينهــا بحــث شــود، حلاجــى شــود، دفــاع شــود، اشــكال 

ــك نتائجــى برســيم. ــه ي ــا ان‌شــاءاللَّ ب ــرد ت ــت طلبگــى انجــام بگي ــت و قل بشــود، ان‌قل
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عزت به معناى سـاخت مسـتحكم درونـى در مقابل 
دشمن است

 عـزت واقعـی، متعلـق بـه خـدا، پيامبر )صلـی الله 
علیه واله( و مؤمنين است

 اثرات عزت برای جامعه
امام خمینی مظهر عزت نفس و اقتدار معنوی بود

باید از تاریخ دویسـت سـال ذلـت ملت ایـران درس 
گرفت 

امام خمینـی روح عـزت ملـی را در مـردم مـا احیاء 
کرد

احیای عزت ملی با استحکام ساخت درونی
نمونه‌هایی از پیشرفت ملت ایران 

غلبهى‌ ملت ایران بر همهى‌ چالشها
خدمات زیاد عمرانی و آبادانی در ایران

شتاب علمی کشور
 و...

عزت ملى و پيشرفتِ ناشى از آن
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عزت ملى و پيشرفتِ ناشى از آن*

عزت به معناى ساخت مستحكم درونى در مقابل دشمن است
ايــن روزهــا مصــادف اســت بــا عيــد مبــارك ولادت اميــر مؤمنــان )ســام الّل عليــه( كــه پــدر امــت بــود. مــردم 
ــن كشــور  ــن ملــت و در حــق اي ــا در حــق اي ــام بزرگــوار م ــد. ام ــدر« ناميده‌ان ــا روز ســيزدهم رجــب را »روز پ م
ــت و شــخصيت؛ اســتحكام  ــدار و صلاب ــى و رحمــت و مظهــر اقت ــدر امــت، يعنــى مظهــر مهربان ــدرى كــرد. پ پ
شــخصيت پدرانــه، در كنــار محبــت و مهربانــىِ پدرانــه. عــاوهى‌ بــر اينهــا، امــام پــدر جنبــش اســامىِ امــروز 
ــه آن ميپردازيــم  در دنيــاى اســام اســت. كيــى از خطــوط اصلــى در ســيرهى‌ امــام و منــش امــام كــه امــروز ب
ــارهى‌ ايــن  ــارهى‌ آن قــدرى بحــث مكينيــم، دميــدن روح عــزت ملــى در كالبــد كشــور اســت. بحــث درب و درب
ــه واقعيــات  حركــت عظيــم امــام كــه عــزت ملــى را در كشــور مــا و ملــت مــا زنــده كــرد، يــك بحــث متكــى ب
ــتحكم  ــاخت مس ــاى س ــه معن ــزت ب ــه؟ ع ــى چ ــزت يعن ــت. ع ــى نيس ــاً ذهن ــث صرف ــك بح ــت؛ ي ــه اس جامع
درونــى يــك فــرد يــا يــك جامعــه اســت كــه او را در مقابلــهى‌ بــا دشــمن، در مقابلــهى‌ بــا موانــع، داراى اقتــدار 

ــه ميبخشــد. ــر چالشــها غلب ــد و ب مكين

عزت واقعی، متعلق به خدا، پيامبر )صلی الله علیه واله( و مؤمنين است  
ــه  ــق ب ــل متعل ــى و كام ــزت واقع ــرآن، ع ــق ق ــم. در منط ــرض كن ــى را ع ــىِ كوتاه ــث قرآن ــك بح ــدا ي در ابت
خداونــد و متعلــق بــه هــر كســى اســت كــه در جبهــهى‌ خدائــى قــرار ميگيــرد. در مصــاف بيــن حــق و باطــل، 
ــرار  ــى ق ــهى‌ خدائ ــه در جبه ــت ك ــانى اس ــه كس ــق ب ــزت متعل ــيطان، ع ــهى‌ ش ــدا و جبه ــهى‌ خ ــن جبه بي

*. بیانات در مراسم سالگرد رحلت امام خمینی )رحمه‌الله( 91/3/14
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ميگيرنــد. ايــن، منطــق قــرآن اســت. در ســورهى‌ فاطــر ميفرمايــد: »مــن كان يريــد العــزّة فللّــه العــزّة جميعــا«.
ــون«؛)2(  ــن لايعلم ــنّ المنافقي ــن و لكي ــوله و للمؤمني ــزّة و لرس ــد: »و لّل الع ــون ميفرماي ــورهى‌ منافق )1( در س
ــردلان  ــان و كاف ــه منافق ــت؛ اگرچ ــن اس ــه مؤمني ــر و ب ــه پيامب ــق ب ــزت متعل ــت، ع ــه خداس ــق ب ــزت متعل ع
ــاء،  ــورهى‌ نس ــت. در س ــى كجاس ــزت واقع ــز ع ــت، مرك ــزت كجاس ــه ع ــد ك ــد؛ نميفهمن ــن را درك نمكينن اي
دربــارهى‌ كســانى كــه خــود را متصــل بــه مراكــز قدرتهــاى شــيطانى مكيننــد، بــراى اينكــه حيثيتــى بــه دســت 
ــا  ــا«؛)3( آي ــزّة لّل جميع ــانّ الع ــزّة ف ــم الع ــون عنده ــد: »أ يبتغ ــد، ميفرماي ــت بياورن ــه دس ــى ب ــد، قدرت بياورن
دنبــال عزتنــد ايــن كســانى كــه بــه رقبــاى خــدا، بــه دشــمنان خــدا، بــه قدرتهــاى مــادى پنــاه ميبرنــد؟ عــزت 
در نــزد خداســت. در ســورهى‌ مباركــهى‌ شــعراء، گزارشــى از مجموعــهى‌ چالشــهاى پيامبــران بــزرگ را مطــرح 
ــعيب،  ــرت ش ــح، حض ــرت صال ــود، حض ــرت ه ــم، حض ــرت ابراهي ــوح، حض ــرت ن ــارهى‌ حض ــد - درب ميفرماي
حضــرت موســى - مفصــل دربــارهى‌ چالشــهاى ايــن پيامبــران بــزرگ بحــث مكينــد و گــزارش الهــى و وحــى را 
بــه گــوش مــردم ميرســاند. در هــر مقطعــى كــه ميخواهــد غلبــهى‌ جبهــهى‌ نبــوت را بــر جبهــهى‌ كفــر بيــان 
ــم«؛)4(  ــز الرّحي ــو العزي ــك له ــن. و انّ ربّ ــم مؤمني ــا كان اكثره ــة و م ــك لاي ــى ذل ــد: »انّ ف ــد، ميفرماي بفرماي
ــاح  ــود، س ــا ب ــت آنه ــول دس ــود، پ ــا ب ــت آنه ــدرت دس ــتند، ق ــت داش ــل اكثري ــرف مقاب ــه ط ــا اينك ــى ب يعن
دســت آنهــا بــود، امــا جبهــهى‌ توحيــد بــر آنهــا پيــروز شــد؛ در ايــن يــك آيتــى اســت از آيــات الهــى، و خــداى 
ــو عزيــز و رحيــم اســت. بعــد از آنكــه قــرآن ايــن گــزارش را در طــول ســورهى‌ مباركــهى‌ شــعراء هــى تكــرار  ت
ــه  ــم«؛ ب ــز الرّحي ــى العزي ــوكّل عل ــد: »و ت ــر ميفرماي ــه پيغمب ــد، در آخــر ســوره خطــاب ب ــد، تكــرار مكين مكين
ايــن خــداى عزيــز و رحيــم كــه تضميــن كننــدهى‌ غلبــهى‌ حــق بــر باطــل اســت، تــوكل و تيكــه كــن. »الّــذى 
يريــك حيــن تقــوم. و تقلبّــك فــى السّــاجدين«؛ او ناظــر بــه حــال توســت؛ در حــال قيــام، در حــال ســجده، در 
ــه هــو السّــميع  ــد؛ »انّ ــو را م‌ىبين ــاش؛ او حاضــر و ناظــر اســت، ت ــادت، در حــال حركــت، در حــال ت حــال عب

ــرد. ــب ك ــد طل ــد از خداون ــزت را باي ــرآن، ع ــس در منطــق ق ــم«. پ العلي

 اثرات عزت برای جامعه
ــل  ــار عم ــك حص ــل ي ــود، مث ــه ميش ــك جامع ــا ي ــرد ي ــك ف ــان، ي ــك انس ــال ي ــامل ح ــزت ش ــه ع ــى ك وقت
مكينــد، مثــل يــك بــاروى مســتحكم عمــل مكينــد؛ نفــوذ در او، محاصــرهى‌ او، نابــود كــردن او بــراى دشــمنان 
ــن عــزت را در  ــدارد. آن وقــت هرچــه اي دشــوار ميشــود؛ انســان را از نفــوذ و غلبــهى‌ دشــمن محفــوظ نگــه مي
ــود؛ كار  ــتر ميش ــرى بيش ــن نفوذناپذي ــرات اي ــم، تأثي ــاهده كني ــه مش ــرد و جامع ــود ف ــر وج ــاى عميق‌ت لايه‌ه
بــه جائــى ميرســد كــه همچنــان كــه انســان از نفــوذ و غلبــهى‌ دشــمن سياســى و دشــمن اقتصــادى محفــوظ 
ميمانــد، از غلبــه و نفــوذ دشــمن بــزرگ و اصلــى، يعنــى شــيطان هــم محفــوظ باقــى ميمانــد. آن كســانى كــه 
ــذا در  ــد، ايــن عــزت در دل آنهــا، در درون آنهــا، در لايه‌هــاى عميــق وجــود آنهــا نيســت؛ ل عــزت ظاهــرى دارن

ــد. ــد، نفوذپذيرن ــيطان ب‌ىدفاعن ــل ش مقاب



65

پیشرفت اسلامی ایرانی

 معــروف اســت كــه ميگوينــد اســكندر مقدونــى در يــك راهــى ميگذشــت، مــردم بــه او كرنــش مكيردنــد. يــك 
ــكندر  ــد. اس ــد نش ــرد، بلن ــرام نك ــرد، احت ــش نك ــود، كرن ــته ب ــه‌اى نشس ــك گوش ــى در ي ــاى مؤمن ــرد پارس م
تعجــب كــرد، گفــت: او را بياوريــد. او را آوردنــد. گفــت: تــو چــرا در مقابــل مــن كرنــش نكــردى؟ گفــت: زيــرا تــو 
غــامِ غلامــان منــى؛ چــرا در مقابــل تــو كرنــش كنــم؟ گفــت: چطــور؟ گفــت: زيــرا تــو غــام شــهوت و غضــب 

خــود هســتى، و شــهوت و غضــب غلامــان مننــد، در اختيــار مننــد، مــن بــر آنهــا غالبــم.
ــر انســان   بنابرايــن اگــر عــزت نفــس در درون لايه‌هــاى عميــق وجــود انســان نفــوذ كــرد، آن وقــت شــيطان ب
ــرار  ــر نميگــذارد؛ شــهوت و غضــب، انســان را بازيچــهى‌ خــود ق ــاى نفــس در انســان اث ــر نميگــذارد؛ هو‌ىه اث

ــد. نميده

امام خمینی مظهر عزت نفس و اقتدار معنوی بود
 مــا امــام را اينجــور شــناختيم. امــام در طــول حيــات، چــه در حــوزهى‌ علــم و تدريــس، چــه در دوران مبــارزهى‌ 
دشــوار، و چــه در حــوزهى‌ مديريــت و حاكميــت - آن وقتــى كــه در رأس كشــور قــرار گرفــت و مديريــت جامعــه 
ــود كــه  ــراى هميــن ب ــود. ب ــز الرّحيــم« ب ــى العزي ــوكّل عل را در قبضــه گرفــت - در همــهى‌ اينهــا مصــداق »و ت
كارهــاى بزرگــى كــه همــه ميگفتنــد نشــدنى اســت، بــا طلــوع امــام، ايــن كارهــا شــدنى شــد؛ همــهى‌ ســدهائى 
ــا حضــور امــام، ايــن ســدها شكســتنى شــد. او عــاوه بــر اينكــه خــود،  كــه گفتــه ميشــد شكســتنى نيســت، ب
مظهــر عــزت نفــس و اقتــدار معنــوى بــود، روح عــزت را در ملــت هــم زنــده كــرد. ايــن، كار بــزرگ امــام بزرگــوار 
ــا احســاس عزتــى كــه  ــارهى‌ ايــن نكتــه توضيــح خواهــم داد. ملــت مــا ب ــاره برميگــردم، درب بــود؛ كــه مــن دوب
از درســهاى انقــاب و امــام آموخــت، توانســت خــود را كشــف كنــد. ملــت، خــود را كشــف كــرد، توانائ‌ىهــاى 
خــود را كشــف كــرد؛ و چنيــن شــد كــه مــا در ايــن چنــد دهــه، بســيارى از تحقــق وعده‌هــاى الهــى را بــا چشــم 
خــود ديديــم؛ چيزهائــى را كــه در تاريــخ ميخوانديــم، در كتابهــا ميديــدم، در مقابــل چشــمِ خودمــان مشــاهده 
ــر مســتكبرين، ب‌ىبنيــادى قصرهــاى بظاهــر باشــكوه مســتكبران و بســيارى  كرديــم؛ غلبــهى‌ مســتضعفين را ب

از حــوادث ديگــر را در ايــن ســالها ديديــم.
ــم.  ــورد نظــر برس ــك نقطــهى‌ م ــه ي ــا ب ــم ت ــه كن ــى« تيك ــزت مل ــن مســئلهى‌ »ع ــر روى اي ــم ب ــن ميخواه  م
ــام  ــاد ام ــروز ي ــت. ام ــران اس ــامى اي ــورى اس ــذار جمه ــت بنيانگ ــالگرد رحل ــت؛ س ــى اس ــروز روز بزرگ ام
ــل  ــاى اســام در مقاب ــن كشــور و در دني ــروز در اي ــراث بابركــت او ام ــر اســت. مي ــان از هميشــه زنده‌ت بزرگوارم

ــم. ــه كني ــت تيك ــن حرك ــودى اي ــاد وج ــى از ابع ــت. روى برخ ــگان اس ــم هم چش

باید از تاریخ دویست سال ذلت ملت ایران درس گرفت 
ــزت  ــم؛ ع ــى را گذرانده‌اي ــاى متفاوت ــان دورانه ــى خودم ــخ طولان ــول تاري ــا در ط ــا ايران‌ىه ــى. م ــزت مل  ع
ــه انقــاب، مــا يــك  ــىِ دويســت ســالهى‌ منتهــى ب هــم داشــتيم، ذلــت هــم داشــتيم؛ امــا در ايــن دوران طولان
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ــگاه  ــرى ن ــخ را سرس ــا تاري ــد، و خيل‌ىه ــخ ب‌ىخبرن ــا از تاري ــم. خيل‌ىه ــت را گذراندي ــكِ ذل ــختِ تاري دوران س
ــكِ  ــك دوران تاري ــن دويســت ســال، ي ــا در اي ــت. م ــخ درس گرف ــرد، از تاري ــخ تعمــق ك ــد در تاري ــد. باي مكينن
ــن دوران، در حــوزهى‌ سياســت،  ــا در تمــام اي ــاد اســت. م ــت، زي ــن ذل ــم. نشــانه‌هاى اي ــت را از ســر گذراندي ذل
ــه فعــل و انفعــالات جهــان  يــك ملــت منــزوى بوديــم؛ در فعــل و انفعــالات منطقــهى‌ خودمــان - چــه برســد ب
ــتعمر از  ــاى مس ــد. دولته ــود آم ــه وج ــتعمار ب ــاله، اس ــت س ــن دوران دويس ــتيم. در اي ــرى نداش ــچ تأثي - هي
ــروت  ــع ث ــد، مناب ــى را اســير كردن ــد؛ كشــورهائى را گرفتنــد، ملتهائ ــه منطقــهى‌ مــا آمدن ــم ب اقصــ‌ى نقــاط عال
ــوادث  ــه ح ــل، ب ــر و غاف ــران، ب‌ىخب ــت اي ــران و مل ــت اي ــال، دول ــت س ــن دويس ــد. در اي ــارت كردن ــا را غ ملته
نــگاه مكيردنــد؛ حتّــى شــايد از حــوادث مطلــع هــم نميشــدند، چــه برســد بــه اينكــه بخواهنــد در آن حــوادث 
دخالــت كننــد و تأثيــر بگذارنــد. در حــوزهى‌ اقتصــاد، وضــع مــا روزبــه‌روز بــه طــرف انحطــاطِ بيشــتر حركــت 
ــل توجــه و  ــه قاب ــچ دســتاورد علمــ‌ىاى ك ــم؛ هي ــده بودي ــى عقب‌مان ــاورى، بكل ــم و فن ــرد. در حــوزهى‌ عل مكي
ــا نداشــتيم. در سياســت داخلــى خودمــان،  ــا حركــت عظيــم علمــى در دني ــهى‌ ب ــل عرضــه باشــد، در مقابل قاب
ــا  ــاى م ــر روى حكومته ــا، ب ــلط دني ــاى مس ــتعمارگرها، قدرته ــم. اس ــگان بودي ــتهاى بيگان ــتخوش سياس دس
ــا كار  ــد، از آنه ــل مكيردن ــا تحمي ــه آنه ــاندند، ب ــرف مكيش ــرف و آن ط ــن ط ــه اي ــا را ب ــتند؛ آنه ــر ميگذاش اث
ــانىِ  ــتهى‌ انس ــل شايس ــچ عكس‌العم ــا، هي ــلط م ــاى مس ــا، قدرته ــاهان م ــا، پادش ــاى م ــيدند؛ و دولته مكيش
افتخارآميــزى از خودشــان نشــان نميدادنــد. حتّــى در زمينــهى‌ حفــظ تماميــت ارضــى كشــور، حفــظ 
حاكميــت دولتهــا، ضعــف خجالــت‌آورى را در ايــن دورانِ دويســت ســاله مشــاهده و تجربــه كرديــم. در هميــن 
دورانِ دويســت ســاله اســت كــه معاهــدهى‌ ذلتبــار تركمانچــاى و قبــل از آن، معاهــدهى‌ گلســتان اتفــاق افتــاد؛ 
ــا را  ــهر م ــد بوش ــه آمدن ــود ك ــاله ب ــت س ــن دورانِ دويس ــد. در همي ــدا كردن ــران ج ــاز را از اي ــهر قفق ــده ش هف
ــود كــه يــك دولــت  ــدون كمتريــن مقاومتــى از ســوى دولــت و دولت‌ىهــا. در هميــن دوران ب ــد، ب اشــغال كردن
بيگانــه آمــد در قزويــن اردوى نظامــى زد و دولــت مركــزى تهــران را تهديــد كــرد كــه بايــد فــان كار را بكنيــد، 
ــو  ــن جل ــا قزوي ــى ت ــد. يعن ــه مكينن ــران حمل ــه ته ــد، والّ ب ــرون كني ــان كــس را بي ــد، ف ــدام را بكني ــان اق ف
ــادرى  ــر شــخصيتهاى ن ــد. اگ ــه خــود ميلرزيدن ــران ب ــزى در ته ــت مرك ــد، دول ــد كردن ــران را تهدي ــد، ته آمدن
در ايــن ميــان نبودنــد، قطعــاً تســليم اولتيماتــوم آن دولــت بيگانــه ميشــدند. در هميــن دوران بــود كــه دولــت 
ــز  ــك مرك ــد، از ي ــاب كردن ــان را انتخ ــود آورد؛ رضاخ ــه وج ــران ب ــا را در اي ــت پهلو‌ىه ــد حكوم ــس آم انگلي
فرودســتى او را بــالا كشــيدند، بــه ســلطنت كشــور رســاندند و ســلطنت او را در كشــور بــه صــورت يــك قانــون 
ــود. در  ــان ب ــار خودش ــان و در اختي ــم در مشــت خودش ــد و او ه ــه دســت او دادن ــور را ب ــهى‌ ام ــد و هم درآوردن
ــرارداد،  ــن ق ــق اي ــر طب ــه ب ــاد؛ ك ــاق افت ــرارداد ننگيــن 1299 - 1919 ميــادى - اتف ــود كــه ق ــن دوران ب همي
ــار دشــمنان  ــاره در اختي ــاد و سياســت كشــور و اقتصــاد كشــور كيب ــه م‌ىافت ــه دســت بيگان اقتصــاد كشــور ب
ايــران قــرار ميگرفــت. در هميــن دوران بــود كــه رئيــس ســه كشــور - كــه متحديــن جنــگ بودنــد - بــه تهــران 
آمدنــد و بــدون اينكــه از دولــت اجــازه بگيرنــد، بــدون اينكــه بــه دولــت مركــزى كمتريــن اعتنائــى بكننــد، در 
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ــد و جلســه  ــه تهــران آمدن ــه ميــل خودشــان ب ــت، چرچيــل و اســتالين ب ــد. روزول اينجــا جلســه تشــيكل دادن
ــاه  ــه آن روز پادش ــا ك ــد. محمدرض ــان دادن ــه‌اى نش ــه گذرنام ــد، ن ــازه گرفتن ــى اج ــه از كس ــد؛ ن ــيكل دادن تش
ــه ديــدن آنهــا رفــت؛ وارد اتــاق  ــه ديــدن او نرفتنــد، او ب ــود، مــورد اعتنــاى اينهــا قــرار نگرفــت؛ آنهــا ب ايــران ب
ــر روى  ــه ســرريز ميشــود ب ــزى ك ــت مرك ــك دول ــت ي ــد ذل ــد! ببيني ــا نكردن ــد نشــدند، اعتن ــش بلن شــد، براي
مــردم، تــا كجاهــا منتهــى ميشــود؟ ايــن، حضيــض ذلــت يــك حكومــت و يــك ملــت اســت. ايــن، مــال دوران 

ــت. ــالهى‌ ماس ــت س دويس
ــا  ــد. ي ــر كار آم ــر س ــال ب ــه س ــرى س ــك اميركبي ــاً ي ــت: مث ــود داش ــتثناهائى وج ــان، اس ــن مي ــه در اي  البت
فتــواى ميــرزاى بــزرگ شــيرازى توانســت قضيــهى‌ تنباكــو را فيصلــه بدهــد. يــا علمــا در قضيــهى‌ مشــروطيت 
دخالــت كردنــد. يــا نهضــت ملــى شــدن نفــت در يــك دوره‌اى بــه راه افتــاد. همــهى‌ اينهــا كارهــاى 
ــر ايــن  ــود كــه ب ــود؛ امــا روال كلــى، حركــت كلــى، حركــت ذلــت ب ــاكام ب كوتاه‌مــدت، موقــت و بعضــاً بكلــى ن
ــود. ــده ب ــل ش ــى تحمي ــم تاريخ ــث عظي ــتِ داراى مواري ــن مل ــر اي ــاز، ب ــت تاريخ‌س ــن مل ــر اي ــزرگ، ب ــت ب مل

امام خمینی روح عزت ملی را در مردم ما احیاء کرد
 انقــاب كبيــر اســامى بكلــى جهــت را عــوض كــرد و ورق را برگردانــد. همــت امــام - كــه رهبــر ايــن انقــاب 
ــن  ــى را در اي ــن گماشــته شــد كــه روح عــزت مل ــر اي ــود - ب ــن انقــاب ب ــن انقــاب و پيشــواى اي ــدار اي و زمام
مــردم احيــاء كنــد؛ عــزت آنهــا را بــه آنهــا برگردانــد. امــام بزرگــوار فرهنــگ »مــا ميتوانيــم« را بــه دهــان مــردم 
انداخــت و در دل آنهــا جايگزيــن كــرد؛ ايــن همــان فرهنــگ قرآنــى اســت كــه فرمــود:»و لا تهنــوا و لا تحزنــوا و 
انتــم الاعلــون ان كنتــم مؤمنيــن«.)5( خــود ايمــان بــه معنــاى علــو اســت. ايمــان وســيلهى‌ علــو مــادى اســت، 
ــوآور اســت، عــزت‌آور اســت، يــك ملــت را رشــد ميدهــد. خــود امــام  امــا فقــط ايــن نيســت؛ نفــس ايمــان عل
ــو افتــاد، رهبــرى كــرد، آن وقــت انگيزه‌هــا در مــردم بيــدار شــد، همتهــا در مــردم بيــدار شــد، اســتعدادها  جل
جوشــيدن گرفــت؛ و عمــل مــردم، حضــور مــردم در صحنــه، زمينــهى‌ جلــب رحمــت الهــى شــد. ايــن، نكتــهى‌ 
ــاران  بســيار عظيمــى اســت. رحمــت الهــى گســترده اســت؛ امــا تــا انســان ظــرف خــود را آمــاده نكنــد، ايــن ب
ــهى‌  ــن شــد زمين ــرار داد، اي ــدان ق ــد، خــود را در وســط مي ــه آم ــه صحن ــا ب ــت م ــد. مل ــر او نم‌ىآي رحمــت گي
رحمــت الهــى و هدايــت الهــى؛ هدايــت الهــى شــامل حــال او شــد، رحمــت الهــى شــامل حــال او شــد، حركــتِ 
ــو، حركــت عزت‌آفريــن؛ البتــه گاهــى كنــد،  ــه جل ــه ســمت عــزت، حركــت رو ب ب‌ىوقفــه آغــاز شــد؛ حركــت ب

گاهــى تنــد، امــا بــدون وقفــه و تعطيــل.

احیای عزت ملی با استحکام ساخت درونی
ــت  ــى مل ــر روى ســاخت درون ــى ب ــهى‌ اصل ــد تيك ــد، م‌ىبيني ــام را ملاحظــه مكيني ــى ام ــات انقلاب ــى ادبي  وقت
ــاخت  ــتحكام س ــا اس ــه ب ــتن، بلك ــا به‌خودبس ــه ب ــرور، ن ــا غ ــه ب ــر، ن ــا تفاخ ــه ب ــزت، ن ــاى روح ع ــت؛ احي اس
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درونــى. آنچــه كــه مــا بايــد بــه آن توجــه كنيــم، ايــن اســت كــه ايــن يــك كارِ مقطعــى نيســت؛ ايــن يــك كارِ 
مســتمر اســت، يــك كارِ ادامــه‌دار اســت. ملــت بايــد بــا عوامــل ركــود و ايســتائى مقابلــه كنــد. عواملــى وجــود 
ــل در درون خــود  ــن عوام ــد. بعضــى از اي ــف مكين ــت پيشــرو را متوق ــك مل ــك انســان پيشــرو را، ي ــه ي دارد ك
ــت  ــار ذل ــود نشــويم، دچ ــار رك ــم دچ ــر بخواهي ــدات دشــمن اســت. اگ ــل، تمهي ــن عوام ماســت؛ بعضــى از اي
ــان  ــد حركتم ــويم، باي ــاب نش ــل از انق ــىِ قب ــت دوزخ ــان وضعي ــار هم ــويم، دچ ــرد نش ــار عقبگ ــويم، دچ نش
ــام »پيشــرفت« روبــه‌رو ميشــويم. بايــد دائــم پيشــرفت  ــه ن ــا يــك مفهومــى ب متوقــف نشــود. اينجاســت كــه ب
كنيــم. ايــن عــزت ملــى، ايــن اســتحكام درونــى، ايــن ســاخت مســتحكم، بايســتى دائــم در حــال جلــو رفتــن 
ــت.  ــده اس ــذارى ش ــت« نامگ ــرفت و عدال ــهى‌ پيش ــه »ده ــه ب ــن ده ــاند. اي ــرفت برس ــه پيش ــا را ب ــد و م باش
ــاد  ــهى‌ ابع ــت؛ در هم ــادى نيس ــر م ــرفت در مظاه ــط پيش ــرفت، فق ــت. پيش ــرفت اس ــم در دل پيش ــت ه عدال
وجــودى انســان اســت؛ كــه درونــش آزادى هــم هســت، عدالــت هــم هســت، اعتــىا اخلاقــى و معنــوى هــم 
ــى،  ــر زندگ ــادى، پيشــرفت مظاه ــه در آن، پيشــرفت م ــوم پيشــرفت هســت. البت ــه در مفه ــا هم هســت؛ اينه
ــن  ــد در اي ــه باي ــرار داد ك ــاده‌اى ق ــا را در ج ــود، م ــت خ ــا آن حرك ــام ب ــود دارد. ام ــم وج ــى ه ــرفت علم پيش
ــه عقبگــرد ميرســاند. ملتــى كــه از حقيقــت عــزت  ــه توقــف در ايــن جــاده، مــا را ب جــاده پيــش برويــم. هرگون
ــرار گرفتــه اســت، اگــر ايــن نعمــت را كفــران كنــد، آن وقــت  برخــوردار شــده اســت و در جــادهى‌ پيشــرفت ق
ــم دار  ــوا قومه ــرا و احلّ ــت الّل كف ــوا نعم ــن بدّل ــى الذّي ــر ال ــم ت ــه: »أ ل ــريفه ميشــود ك ــهى‌ ش ــن آي مصــداق اي
البــوار. جهنّــم يصلونهــا و بئــس القــرار«؛)6( دنيــا دوبــاره دوزخ خواهــد شــد، زندگــى دوبــاره تلــخ خواهــد شــد. 
ــا  ــر آنه ــر س ــت ب ــياهىِ دوران ذل ــختى و س ــان س ــاره هم ــد، دوب ــش نرون ــد و پي ــتادگى نكنن ــر ايس ــا اگ ملته

ــد. ــد ش ــايه‌افكن خواه س

نمونه‌هایی از پیشرفت ملت ایران 
ــردم؛  ــرض ك ــم. ع ــده مواجه‌اي ــك الگــوى زن ــا ي ــى و پيشــرفتِ ناشــى از آن ب ــزت مل ــروز در مســئلهى‌ ع ــا ام  م
بحــث مــا يــك بحــث ذهنــىِ محــض نيســت. يــك الگــوى زنــده در مقابــل ماســت و آن، خــود ايــن ملــت و ايــن 
ــا ايــن الگــو وارد ميــدان  ــا ايــن مــدل، ب ــران ب ــه شــده و امتحــان داده. ملــت اي جامعــه اســت؛ يــك مــدلِ تجرب
ــل و  ــرح مفص ــك ش ــا ي ــدام از اينه ــر ك ــم؛ ه ــرض مكين ــران را ع ــت اي ــرفت مل ــى از پيش ــن نمونه‌هائ ــده. م ش

ــدد دارد. ــاى متع مصداقه

غلبهى‌ ملت ایران بر همهى‌ چالشها
 يــك نمونــه از پيشــرفت ملــت ايــران، غلبــهى‌ بــر همــهى‌ چالشــهاى سياســى و نظامــى و امنيتــى و اقتصــادى 
ــود؛  ــام ب ــت نظ ــردن موجودي ــن ب ــها، از بي ــن چالش ــا از اي ــدف آنه ــت. ه ــال اس ــه س ــى و س ــن س ــول اي در ط
موجوديــت نظــام را آمــاج قــرار داده بودنــد. ملــت بــر همــهى‌ ايــن چالشــها پيــروز شــد. در اين ميــدان، يــك روز 
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كــه دنيــا دســت شــرق و غــرب بــود، ملــت ايــران بــر شــرق و غــرب پيــروز شــد؛ امــروز كــه بــه حســب ظاهــر، 
ــر ايــن غــربِ گمــراه پيــروز شــود. ــران توانســته اســت ب دنيــا در دســت غــربِ گمــراه اســت، ملــت اي

ــران، امــروز از لحــاظ قــدرت سياســى، از  ــران ايــن اســت كــه مــا ملــت اي ــهى‌ ديگــر از پيشــرفت ملــت اي  نمون
ــان، بلكــه ديگــر  ــا و حضــور در فعــل و انفعــالات منطقــهى‌ خودم ــر تحــولات دني ــدرت تأثيرگــذارى ب لحــاظ ق
مناطــق جهــان، از اول انقــاب بمراتــب قو‌ىتريــم. ايــن مســئله، نمونه‌هائــى دارد، شــواهدى دارد؛ ايــن 
ــت  ــك مل ــمارهى‌ ي ــمن ش ــه دش ــتى، ك ــى صهيونيس ــم جعل ــاى رژي ــى از رؤس ــد. كي ــا ميگوين ــمنان م را دش
ــروى  ــك ني ــروز ي ــارت اوســت - ام ــن عب ــا عي ــد - اينه ــد و ميگوي ــراف مكين ــران اســت، اعت ــران و انقــاب اي اي
ــدرت را  ــن ق ــرى اي ــران رهب ــرود و اي ــش مي ــا پي ــاى م ــت هدفه ــاف جه ــه در خ ــود دارد ك ــدى وج قدرتمن
ــت  ــروز پش ــد ام ــد و ميگوي ــراف مكين ــرت‌زده اعت ــده و حي ــتمدارِ درمان ــن سياس ــت. اي ــه اس ــت گرفت ــه دس ب
ــا  ــه م ــى هــم ك ــه‌كارِ شناخته‌شــدهى‌ آمركيائ ــك سياســتمدارِ كهن ــى خيمــه زده اســت! ي ــا خمين ــاى م مرزه
بــا وضــع او كامــاً آشــنا هســتيم، در يــك جلســه‌اى مقايســه مكينــد آمريــكاى 2001 ميــادى را بــا آمريــكاى 
ــت  ــه‌اى وضعي ــدام ديوان ــر اســت - ك ــاه اخي ــه م ــن دو س ــال همي ــه م ــا هم ــن حرفه ــه اي ــد - ك 2011، ميگوي
ــادى -  ــتهى‌ مي ــال گذش ــال 2011 - س ــكا در س ــار آمري ــرائط رقتب ــه ش ــزاره را ب ــدرتِ اول ه ــكاى ابرق آمري
ــن وضــع منتهــى شــده اســت،  ــه اي ــاده و ب ــى كــه اتفــاق افت ــن تحولات ــد: اي ــل كــرده اســت؟ بعــد ميگوي تبدي
دامن‌زننــدهى‌ بــه ايــن تغييــر، ايــران اســت. معنــاى ايــن جمــات ايــن اســت كــه امــروز ملــت ايــران توانســته 
اســت بــا حضــور خــود، بــا اســتقامت خــود، بــا عــزت خــود، بــا صلابــت خــود، بــر روى حــوادث مهــم جهــان و 
ــن تأثيــرات ژرف را باقــى بگــذارد. ايــن هــم يــك شــاخص از شــاخصهاى پيشــرفت،  حــوادث مهــم منطقــه، اي

ــوى چشــم ماســت. ــى و جل ــردم عين ــرض ك ــه ع ك

خدمات زیاد عمرانی و آبادانی در ایران
 يــك شــاخص ديگــر، حجــم خدمــات عمرانــى و آبادانــى در ايــن كشــور پهنــاور اســت. امــروز شــما ميتوانيــد 
ــه معنــاى  ــى را، ســازندگى را ب ــى را، خدمــات آبادان ــن كشــور، خدمــات عمران در همــهى‌ گوشــه و كنارهــاى اي
ــهى‌ شــاخصهاى  ــن از جمل ــد. اي ــدا مكين ــش پي ــم افزاي ــه ســال ه ــه ســال ب ــد؛ ك وســيع كلمــه مشــاهده كني
ــا،  ــن طرحه ــه پيچيده‌تري ــن اســت ك ــاخصهاى پيشــرفت اي ــهى‌ ش ــت اســت. از جمل ــك مل ــم پيشــرفت ي مه
پيچيده‌تريــن دســتگاه‌هاى صنعتــى، ســازه‌هاى مهندســى، كارخانه‌هــاى فــولاد، نيروگاه‌هــا و كارهــاى 
ــاى ساخته‌شــدهى‌  ــى و جوانه ــه دســت متخصصــان ايران ــاً ب ــرد، تمام ــام ميگي ــن كشــور انج ــه در اي ــزرگ ك ب
انقــاب اســت. مــا امــروز در بســيارى از كارهــاى مهمــى كــه در ايــن كشــور انجــام ميگيــرد، هيــچ احتياجــى 
ــل  ــك پ ــد، ي ــتند بكنن ــفالت ميخواس ــك اس ــه ي ــورى ك ــن كش ــم. اي ــى نداري ــان خارج ــور متخصص ــه حض ب
ميخواســتند تــوى خيابــان بزننــد، بايســتى از بيــرون اشــخاصى را م‌ىآوردنــد، امــروز كارهــاى بــزرگ، 
ــى هســتند كــه  ســازه‌هاى عظيــم مهندســى، كارهــاى پيچيــده انجــام ميدهــد. انجام‌دهنــده، هميــن جوانهائ
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ــد. ــر دوش گرفتن ــا را ب ــدند، باره ــده ش ــدند، بالن ــارور ش ــد، ب ــدا كردن ــرورش پي ــاب پ ــط انق در محي

شتاب علمی کشور
ــه  ــداتِ نماي ــرار شــده - تولي ــام شــده، تك ــا اع ــه باره ــر، شــتاب علمــى كشــور اســت - ك ــك شــاخص ديگ  ي
ــم  ــن ه ــت. اي ــن اس ــه‌اش افتخارآفري ــا هم ــه اينه ــادى؛ ك ــال 2011 مي ــور در س ــى كش ــهى‌ علم ــده، رتب ش
ــد  ــد رش ــد. ميگوين ــد ميگوين ــا دارن ــه آنه ــت ك ــمى دنياس ــىِ رس ــز علم ــاوت مراك ــت؛ قض ــا نيس ــاوت م قض
ــل، بيســت درصــد  ــال قب ــه س ــال 2011 نســبت ب ــرِ متوســط رشــد دنياســت؛ و س ــازده براب ــى كشــور، ي علم
ــته‌اى،  ــوزهى‌ هس ــل ح ــا، مث ــى از حوزه‌ه ــد. در بعض ــد ميگوين ــا دارن ــن را آنه ــرده؛ اي ــدا ك ــش پي ــم افزاي ه
ــان  ــا درخش ــع م ــت‌فناورى، وض ــوزهى‌ زيس ــا، ح ــوزهى‌ هوافض ــادى، ح ــلولهاى بني ــوزهى‌ س ــو، ح ــوزهى‌ نان ح
ــه شــكل معــدودى وجــود  اســت. كارهائــى كــه دارد انجــام ميگيــرد، كارهــاى درخشــانى اســت كــه در دنيــا ب
ــن  ــى از اي ــرفته - بعض ــر پيش ــرفته و غي ــاح پيش ــه اصط ــورهاى ب ــا - كش ــور دني ــه كش ــن هم ــن اي دارد. در بي
كارهــا فقــط در پنــج كشــور يــا در ده كشــور يــا در پانــزده كشــور، بيشــتر وجــود نــدارد. بــه مــا هــم كــه هيــچ 
كمــك علمــى نكردنــد. درِ مراكــز علمــى پيشــرفتهى‌ دنيــا بــه روى دانشــجوهاى مــا بســته اســت؛ اينهــا از درون 
جوشــيده اســت. و البتــه هميــن جــا در حاشــيه عــرض بكنــم؛ ايــن تحريمهائــى كــه انجــام گرفــت، بزرگتريــن 

ــرد. ــه ك ــن زمين ــا در اي ــه م كمــك را ب

 مردم سالاری اسلامی، یکی از مظاهر و شاخص های پیشرفت 
ــه اينهــا توجــه  ــد ب  كيــى از مظاهــر و نمونه‌هــا و شــاخصهاى پيشــرفت، مردم‌ســالارى اســامى اســت، كــه باي
ــات رياســت جمهــورى  ــن كشــور داشــتيم: انتخاب ــا انتخابهــاى شــورانگيزى در اي ــرد؛ بســيار مهــم اســت. م ك
ــن  ــت. همچني ــوده اس ــته ب ــال گذش ــه س ــم در س ــورتر، دورهى‌ ده ــه پرش ــه از هم ــف؛ ك ــاى مختل در دوره‌ه
ــم  ــه دوره در روز هفت ــن نُ ــهى‌ اي ــه هم ــتيم؛ ك ــور داش ــذارى در كش ــه دورهى‌ قانونگ ــا نُ ــس. م ــاى مجل انتخابه
خــرداد، بــدون يــك روز تأخيــر، افتتــاح شــده اســت؛ ايــن چيــز كوچكــى اســت؟ در طــول ســى و ســه ســال، نـُـه 
دوره انتخابــات مجلــس برگــزار شــده اســت، نـُـه تــا مجلــس شــوراى اســامى تشــيكل شــده اســت، بــدون يــك 
ــاى دشــمن نتوانســته  ــهى‌ اقتصــادى، تهديده ــى، حادث ــهى‌ امنيت ــهى‌ سياســى، حادث ــچ حادث ــر. هي روز تأخي
ــد  ــس جدي ــم خــرداد، روز تشــيكل مجل ــا، هفت ــهى‌ دوره‌ه ــدازد. در هم ــب بين ــك روز عق ــات را ي اســت انتخاب

ــت. اس

انگیزه ها و شعارهای مردم، نمونه ای از پیشرفت ملت ایران
ــاى  ــود انقلابه ــنهاى يادب ــد جش ــگاه كني ــما ن ــت. ش ــردم اس ــى م ــعارهاى انقلاب ــا و ش ــر، انگيزه‌ه ــورد ديگ  م
ــال  ــده‌اى از رج ــك ع ــد، ي ــم‌ىاى درســت مكينن ــم رس ــك مراس ــرد. ي ــام ميگي ــه انج ــا در كشــورها چگون دني
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يــك جائــى جمــع ميشــوند، احيانــاً نيروهــاى مســلحى هــم رژه ميرونــد. در ايــران، ســالروز پيــروزى انقــاب - 
ــا شــوق و ذوقِ فــراوان انجــام  يعنــى بيســت و دوى بهمــن - بــه وســيلهى‌ ميليونهــا مــردم در سرتاســر كشــور ب
ــودن ايــن  ــده ب ميگيــرد؛ هــر ســال هــم از ســال قبــل شــورانگيزتر و مهمتــر و بزرگتــر؛ ايــن نشــان‌دهندهى‌ زن

ــى اســت. ــداف انقلاب ــت در اه ــن مل ــت و پيشــرفت اي مل

تهذیب و تطهیر روحیه، نمونه ای از پیشرفت ملت ایران
ــك  ــد ي ــك مظاهــرى، م‌ىبينن ــه ي ــد ب ــگاه مكينن ــا ن ــن جــور. بعض‌ىه ــه هــم همي ــر روحي ــب و تطهي  در تهذي
چنــد تــا جــوان، يــك چنــد تــا زن يــا مــرد، يــك عمــل خلافــى انجــام دادنــد، فــوراً رويــش يــك قضــاوت كلــى 
ــه مســاجد دانشــگاه‌ها  ــد. شــما هميــن روزهــا ب ــات توجــه دارن ــه معنوي ــن غلــط اســت. مــردم ب ــد؛ اي ميگذارن
برويــد، ببينيــد در ايــن روزهــاى اعتــكاف چــه خبــر اســت. از فــردا جوانهــاى مــا ميرونــد در مســاجد اعتــكاف 
ــر  ــكاف، مســاجد دانشــگاه‌هاى ماســت؛ غي ــز اعت ــن و پرشــورترين مراك ــد. كيــى از شــلوغ‌ترين، گرمتري مكينن
ــردم  ــن نشــان‌دهندهى‌ حركــت م ــد. اي ــزرگ، كــه همــه در آن شــركت مكينن از مســاجد عمومــى و مســاجد ب
ــم  ــم، حكــم كني ــم، قضــاوت كني ــم تشــخيص بدهي ــا ميتواني ــه م ــا اينهاســت ك ــت اســت. ب ــه ســمت معنوي ب
بــه ايــن كــه كشــور مــا، ملــت مــا، در حــال پيشــرفت اســت. در همــهى‌ ابعــاد، كشــور دارد پيشــرفت مكينــد؛ و 
همــه در زيــر پرچــم اســام و در ســايهى‌ دعــوت الهــى ايــن مــرد بــزرگ، ايــن انســان والا، ايــن جانشــين بحــق 

ــاز كــرد. پيامبــران و اوليــاء الهــى. ايــن مــرد بــزرگ راه را در مقابــل ملــت مــا ب
 محافــل سياســى و رســانه‌اى دنيــا از خطــر ايــران هســته‌اى دم ميزننــد؛ كــه ايــران هســته‌اى خطــر دارد! مــن 
ــند،  ــم بترس ــد ه ــند و باي ــا از آن ميترس ــه آنه ــد. آنچ ــرى مكينن ــا فريبگ ــد، اينه ــا دروغ ميگوين ــم اينه ميگوي
ــه  ــران اســامى اســت كــه در اركان قــدرت اســتكبارى زلزل ــرانِ اســامى اســت. اي ــرانِ هســته‌اى نيســت؛ اي اي
ــاى  ــه قدرته ــهى‌ ب ــدون تيك ــكا، ب ــه آمري ــهى‌ ب ــدون تيك ــه ب ــد ك ــات كردن ــران اثب ــت اي ــت. مل ــه اس انداخت
ــى  ــرفت واقع ــه پيش ــد ب ــت ميتوان ــك مل ــا، ي ــى دني ــاى مدع ــكا و قدرته ــمن‌ىهاى آمري ــا دش ــه ب ــى، بلك مدع
ــه  ــد، ب ــا بباورانن ــه ملته ــد ب ــا ميخواهن ــن درس ميترســند. آنه ــا از اي ــن درس اســت؛ آنه ــد. اي ــدا كن دســت پي
ــكا نميشــود  ــكا و بيــرون از حــوزهى‌ نفــوذ آمري ــدون كمــك آمري ــدگان و نخبــگان سياســى بباوراننــد كــه ب زب
ــه  ــد ب ــكا ميتوان ــا دشــمنى آمري ــكا، بلكــه ب ــدون آمري ــه ب ــرده اســت ك ــات ك ــران اثب ــت اي ــرد. مل پيشــرفت ك

ــند. ــن ميترس ــا از اي ــى اســت؛ آنه ــن درس بزرگ ــد. اي ــدا كن پيشــرفت دســت پي

ممنوع بودن توقف در راه پیشرفت 
 خــب، حــالا مــن حــرف آخــر را در ايــن زمينــه عــرض بكنــم. عزيــزان مــن، جوانهــاى عزيــز، مــردم مؤمــن! بلــه، 
مــا ركــورد زديــم، مــا پيشــرفت كرديــم؛ امــا اگــر دلمــان را بــه آنچــه كــه تاكنــون بــه دســت آورديــم، خــوش 
كنيــم، شكســت خواهيــم خــورد؛ اگــر توقــف كنيــم، بــه عقــب پرتــاب خواهيــم شــد؛ اگــر دچــار غــرور شــويم، 
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ــن  ــا مســئولان كشــور - بخصــوص اي ــر م ــم خــورد؛ اگ ــن خواهي ــه زمي دچــار عُجــب و خودشــگفتى شــويم، ب
ــه مــا مســئولان اســت - دچــار خودمحــورى شــويم، دچــار تكبــر شــويم، دچــار خودشــگفتى  ــوط ب ديگــر مرب
ــت  ــب محبوبي ــى كس ــت. در پ ــن اس ــى اي ــنت اله ــت، س ــور اس ــا اينج ــورد. دني ــم خ ــى خواهي ــويم، تودهن ش
نباشــيم، دنبــال تمتعــات دنيــوى نباشــيم، دنبــال پرداختــن بــه اشــرافيگرى و تجمــات نباشــيم. ما مســئولين، 
ــزرگ خــود را حفــظ كــرد. اگــر مــا اينجــا دچــار اشــتباه  خودمــان را حفــظ كنيــم؛ همچنــان كــه ايــن مــرد ب
ــوا قومهــم دار البــوار. جهنّــم يصلونهــا و بئــس  شــويم، مصــداق همــان آيــهى‌ شــريفه خواهيــم شــد كــه: »و احلّ

ــرار«. الق
 در راه پيشــرفت، توقــف ممنــوع اســت؛ خودشــگفتى ممنــوع اســت؛ غفلــت ممنــوع اســت؛ اشــرافيگرى ممنــوع 
ــوع  ــئولين ممن ــراى مس ــادن، ب ــا افت ــارف دني ــردن زخ ــع ك ــر جم ــه فك ــت؛ ب ــوع اس ــى ممن ــت؛ لذت‌جوئ اس
اســت. بــا ايــن ممنوعيتهاســت كــه ميتوانيــم بــه قلــه برســيم. مــا داريــم در دامنــه حركــت مكينيــم. مــا هنــوز 
بــه قلــه نرســيده‌ايم؛ بــا آن فاصلــه داريــم. آن روزى كــه ملــت ايــران بــه قلــه برســد، دشــمن‌ىها تمــام خواهــد 
شــد. آن روزى كــه ملــت ايــران بــه قلــه برســد، معارضه‌هــاى خباثت‌آلــود بــه پايــان خواهــد رســيد. مــا تــا آن 
روز فاصلــه داريــم. حركــت را بايــد ب‌ىوقفــه ادامــه دهيــم. مــن بــه جوانهــا، بــه مســئولين، بــه دانشــجويان، بــه 
علمــاى بزرگــوار، بــه كســانى كــه توانائــى ســخن گفتــن بــا مــردم دارنــد، بــه كســانى كــه تأثيرگــذارى بــر روى 
اذهــان مــردم دارنــد، عــرض مكينــم: مــا بايســتى ايــن حركــت بــه ســمت پيشــرفت را ب‌ىوقفــه ادامــه دهيــم؛ 
ــت.  ــهى‌ اخــاق و معنوي ــم بخصــوص در زمين ــاورى، ه ــم و فن ــهى‌ عل ــم در زمين ــهى‌ سياســت، ه ــم در زمين ه
خودمــان را تهذيــب كنيــم، خودمــان را اصــاح كنيــم، عيــوب خودمــان را بشناســيم و درصــدد رفــع آن عيــوب 
ــر نخواهــد  ــر ســر راه مــا ايجــاد مكيننــد، اث بربيائيــم. اگــر ايــن كار را بكنيــم، ايــن موانعــى كــه دشــمنان مــا ب
گذاشــت. تحريــم اثــرى نــدارد. تحريــم نميتوانــد ملــت ايــران را از حركــت بــه جلــو بــاز بــدارد. تنهــا اثــرى كــه 
ــرت و دشــمنى از  ــه نف ــن اســت ك ــذارد، اي ــران ميگ ــت اي ــر روى مل ــه ب ــه و چندجانب ــاى كيجانب ــن تحريمه اي

ــود. ــر ميش ــا عميق‌ت ــردم م ــرب در دل م غ
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پیشرفت در منطق اسلام، پیشرفت های ملت ایران*

هدف ملت ایران؛ پیشرفت اسلامی است
خب، از هميـن جا مـن وارد مطلـب اصلىِ مـورد نظر خـودم بشـوم. عزيزان مـن! بـرادران! خواهـران! ايـن امتيازات 
را شـنيديد. اين نشـاط و سـرزندگى و آماده‌بـه‌كارى از بعـد از انقلاب تـا امروز در سرتاسـر كشـور وجـود دارد؛ و اين 
يك موهبت بزرگ اسـت بـراى ملتى كـه درصدد حركـت به جلو اسـت، درصـدد ترقى و تعالى اسـت، دنبـال حيات 
طيبه اسـت. ايـن حالـت آماده‌بـه‌كارى، نشـاط، سـرزندگى و پـاى كار بـودن، نعمـت بزرگى اسـت؛ ولى ايـن كافى 
نيسـت. براى رفتـن بـه قله‌هـا، شـرطهاى ديگـرى هـم وجـود دارد. اولاً بايد يـك نقشـهى‌ راه وجود داشـته باشـد؛ 
يعنـى هـدف حركـت معلـوم باشـد، چشـم‌انداز حركـت معلوم باشـد، خـط سـير اين حركت ترسـيم شـده باشـد، 
بعد هـم فهـم دائمى و درسـت و رصـد كردن دائـم از ايـن حركـت. اين براى يـك ملـت لازم اسـت. امـروز اينها جزو 

مسـائل اصلى ماسـت.
 من اصـرار دارم كـه بالخصوص جوانهـاى عزيز مـا و نخبگان كشـور به مسـائل اصلـىِ امروز توجه داشـته باشـند؛ ما 
امـروز اينهـا را لازم داريـم. هدفهاى ايـن حركت، از اول انقلاب ترسـيم شـد؛ هـم در شـعارهاى مردم، هـم در بيانات 
امـام )رضـوان الّل تعالى عليـه( نقشـهى‌ راه به طـور اجمالى معلوم شـد؛ بعـد هم در طـول زمان، در اين سـى سـال، 

نقشـهى‌ راه تدوين شـد، پخته شـد، تكميل شـد؛ امروز ملـت ايـران ميداند كـه چه ميخواهـد و دنبال چيسـت.

تفاوت پیشرفت در منطق اسلام، با پیشرفت در منطق تمدن مادی غرب 
 اگـر بخواهيـم هدفهـاى ملـت ايـران را در يك مفهـوم خلاصـه كنيم كـه بتوانـد تا حـدود زيـادى خواسـته‌هاى 

*. بيانات در اجتماع بزرگ مردم بجنورد 91/7/19
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عمومـى كشـور و ملـت را بيـان كنـد و آن را در بـر بگيـرد، آن مفهوم كليـدى عبـارت اسـت از پيشـرفت؛ منتها با 
تعريفى كه اسالم براى پيشـرفت مكيند.پيشـرفت در منطق اسالم، متفاوت اسـت بـا پيشـرفت در منطق تمدن 
مـادى غرب. آنهـا يك بعُـدى م‌ىبيننـد، آنها بـا يك جهـت - جهت مـادى - به پيشـرفت نـگاه مكينند. پيشـرفت 
در نظـر آنهـا، در درجـهى‌ اول و بـه عنـوان مهمتريـن، عبـارت اسـت از پيشـرفت در ثـروت و پيشـرفت در علم و 
پيشـرفت نظامى و پيشـرفت فناورى. پيشـرفت در منطـق غربى اينهاسـت؛ اما در منطق اسالمى، پيشـرفت ابعاد 
بيشـترى دارد: پيشـرفت در علم، پيشـرفت در اخلاق، پيشـرفت در عدالـت، پيشـرفت در رفاه عمومى، پيشـرفت 
در اقتصـاد، پيشـرفت در عـزت و اعتبـار بين‌المللـى، پيشـرفت در اسـتقلال سياسـى - اينهـا همـه در مفهـوم 
پيشـرفت، در اسالم گنجانـده شـده اسـت - پيشـرفت در عبوديـت و تقـرب بـه خـداى متعـال؛ يعنـى جنبـهى‌ 
معنوى، جنبـهى‌ الهـى؛ اين هـم جزو پيشـرفتى اسـت كه در اسالم هسـت و در انقالب ما هـدف نهائى ماسـت: 
تقرب به خـدا. هـم »دنيـا« در اين پيشـرفتى كه مـورد نظر اسـت، ملحوظ شـده اسـت، هـم »آخرت«. اسالم به 
ما آموخته اسـت كه »ليس منّـا من تـرك دنياه لأخرتـه و لا ءاخرتـه لدنيـاه«؛)1( دنيا را بـراى آخـرت نبايد ترك 
كـرد، همچنان كـه آخـرت را نبايـد فـداى دنيـا كـرد. در يـك روايتـى ميفرمايد: »اعمـل لدنيـاك كأنـّك تعيش 
ابـدا«؛ يعنـى برنامه‌ريـزى دنيـا را فقـط بـراى چنـد روزهى‌ زندگـىِ خودت نكـن؛ بـراى پنجـاه سـال برنامه‌ريزى 
كن. ايـن را مسـئولان كشـور، مسـئولان برنامه‌هـاى عمومـىِ مردمى بايـد مورد توجهشـان قـرار بدهنـد. نگوئيم 
ما كه معلـوم نيسـت پنجاه سـال ديگر زنـده باشـيم، چـرا برنامه‌ريـزى كنيم. نخيـر، جـورى برنامه‌ريـزى كن كه 
گوئى بناسـت تا آخر دنيـا زنده باشـى؛ همچنـان كه اگر بـراى خـودت و به نفع خـود بخواهـى برنامه‌ريـزى كنى، 
با چه جديـت و دقتـى مكينـى، بـراى نسـلهاى آينـده هم كـه تـو در آن وقـت نيسـتى، همـان جـور برنامه‌ريزى 
كن؛ »اعمـل لدنياك كأنـّك تعيش ابـدا«. نقطـهى‌ مقابـل هـم: »و اعمل لأخرتـك كأنكّ تمـوت غـدا«؛)2( براى 
آخرتت هـم جـورى عمـل كـن، مثـل اينكـه فـردا بناسـت از اين دنيـا بـروى. يعنـى هم بـراى دنيـا سـنگ تمام 
بگذار، هـم بـراى آخرت سـنگ تمـام بگـذار. پيشـرفت اسالمى، پيشـرفت در منطـق انقالب، يعنى ايـن؛ يعنى 

نبـه. همه‌جا

رصد مرحله به مرحله توسط نخبگان برای رسیدن به پیشرفت 
هـدف، پيشـرفت اسـت؛ منتهـا رصـد كـردن مرحلـه بـه مرحلـه هـم لازم اسـت، كـه ايـن كارِ نخبـگان اسـت. 
امـروز شـرائط مـا چگونـه اسـت، موانـع مـا چيسـت، نقـاط قـوّت مـا كـدام اسـت، نقـاط ضعـف مـا كدام اسـت، 
فرصتهامـان كـدام اسـت، تهديدهـا چيسـت، چـه كار بايـد بكنيـم، بـراى بهره‌منـدى از فرصتهـا و جلوگيـرى از 
خطر تهديدهـا چگونـه برنامه‌ريـزى كنيم؛ اينهـا كارهائى اسـت كـه بايد نخبـگان در هـر مرحله‌اى انجـام دهند؛ 
هـم در برنامه‌ريز‌ىهـا آن را بـه كار ببرنـد، و هـم مـردم را آگاه كننـد؛ چـون مـردم ميخواهنـد بـا چشـم بـاز و با 
بصيرت حركـت كنند، بداننـد چـه مكينند، بداننـد كجـا ميروند. وقتـى اينجور شـد، مردم بـا همهى‌ وجـود وارد 

ميدانهـاى دشـوار خواهنـد شـد.
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 خب، حالا مـن اگـر بخواهم يـك قضاوتى بكنم نسـبت بـه اين هدفـى كه گفته شـد، قضـاوت من قضـاوت مثبت 
اسـت. در طول دوران سـى سـالهى‌ انقلاب، مـا به طـور مرتـب پيشـرفت كرده‌ايم. البتـه فـراز و فرود بوده اسـت، 
تندى و كنـدى بوده اسـت، ضعف و قـوّت بوده اسـت، امـا هرگز پيشـرفت كشـور و ملت به سـوى آن قلـهى‌ مورد 
نظر متوقـف نشـده اسـت. ضعفهائى وجـود داشـته اسـت؛ بايـد ملـت، مسـئولان و نخبـگان - نخبگان سياسـى، 

نخبگان علمـى، نخبـگان روحانـى - تصميم بگيرنـد اين ضعفهـا را برطـرف كنند.

عوامل تسریع پیشرفت کشور 
 پيشـرفت كشـور را تسـريع كنيم. امروز چـه چيزهائـى ميتواند مـا را موفق كنـد و چه چيزهائـى ميتوانـد براى ما 
مشـكلات به وجود بيـاورد؟ من يك مثالـى بزنم: يـك گـروه كوهنـورد را در نظر بگيريد كـه ميخواهند خودشـان 
را برسـانند بـه قلهى‌ برجسـتهى‌ اين كـوه كـه داراى منافـع اسـت، داراى افتخار اسـت. همّ آنهـا در درجـهى‌ اول، 
پيش رفتـن و كار كردن و تالش كردن اسـت. البته در راه ممكن اسـت مشـكلاتى پيـش بيايـد، خطرهائى وجود 
دارد. آنچـه بـراى آنهـا در درجـهى‌ اول ضـرورى اسـت، عبـارت اسـت از اينكـه تالش كننـد، كار كننـد، تحرك 
داشـته باشـند، عزم راسـخ داشـته باشـند، اميـد خـود را از دسـت ندهنـد، نسـبت به رسـيدن بـه اهـداف نااميد 
نشـوند، صبر داشـته باشـند، برنامه‌ريزى داشـته باشـند، هشـيارى و آمادگى براى مواجههى‌ با مشـكلات داشـته 
باشـند. ممكن اسـت در هر راهـى مشـكلات و خطرهائى پيـش بيايد، كـه من اشـاره خواهم كـرد به آنچـه كه در 
سـى سـالهى‌ انقلاب در مقابل مردم عزيـز ما پيش آمـده و مـردم از اين مشـكلات عبـور كرده‌اند. پس سـازوبرگ 
اصلـى اين حركـت عظيـم و بزرگ عبـارت اسـت از هميـن عزم راسـخ، هميـن اميـد، هميـن كار و تالش پيگير، 
هميـن برنامه‌ريـزى، هميـن آمادگى و هشـيارى. اگـر اين سـازوبرگ اصلـى وجود داشـت، اگـر ايـن اركان اصلى 
را دارا بـود، ايـن مجموعـه‌اى كـه دارد حركت مكينـد - در مثـال مـا، كوهنـوردان؛ و در واقعيـت، ملت ايـران - بر 
تمـام مشـكلات فائـق م‌ىآيـد و ميتواند همـهى‌ دشـمنان خـود را به زانـو در بيـاورد. اسـاس، اين اسـت. اگـر اين 
سـازوبرگ وجود داشـته باشـد، هيچ مشـكلى به معناى واقعـىِ كامل، مشـكل نيسـت؛ هيچ خطرى خطر نيسـت. 
خطـر واقعى چيسـت؟ خطـر واقعى اين اسـت كه ملـت ايـن سـازوبرگ اصلى را از دسـت بدهـد؛ يعنـى روحيهى‌ 
كار و تالش را از دسـت بدهـد، دچـار تنبلـى شـود؛ روحيـهى‌ اميـد را از دسـت بدهـد، دچار يـأس شـود؛ صبر و 
مقاومت را از دسـت بدهد، دچار شـتابزدگى شـود؛ برنامه‌ريـزى را فرامـوش كند، دچـار ب‌ىبرنامگى و سـردرگمى 
شـود؛ اينها خطر اسـت. اگر يـك ملتى توانسـت ايـن روحيهى‌ برجسـتهى‌ خـود را كه آميختـه‌اى از اميـد و عزم و 

ايمان و تالش و حركت اسـت، حفـظ كند، هيـچ مشـكلى در مقابل او مشـكل نيسـت.
 حـالا برگرديـم صحنـهى‌ ايـران عزيـز و ملـت بـزرگ ايـران را مشـاهده كنيـم. مـن مايلـم آنچـه را كـه ميگويم، 
آنچه را كـه دربـارهى‌ آن فكر مكينـم، منطبق بـا منطـق باشـد؛ نميخواهيم حرف شـعارى بزنيـم. بـا لاف و گزاف 
گفتن در مسـائل گوناگون، بخصـوص در مسـائل انقلاب، بنـده موافق نيسـتم. ببينيـم منطقى چيسـت، واقعيتها 

چيسـت.
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زمینه های موجود برای پیشرفت ملت ایران 
 ملت ايران يـك عرصـهى‌ روياروئى با يـك مجموعـهى‌ دشـمن دارد، دشـمنى را هم آنها شـروع كردنـد، در رأس 
دشـمنها هم شـبكهى‌ خطرنـاك خبيـث صهيونيسـتى اسـت، كـه متأسـفانه بعضـاً دولتهـاى غربـى و بخصوص 
دولـت آمريـكا تحت تأثيـر ايـن شـبكه‌اند. اينهـا از اول انقالب با انقالب اسالمى و جمهـورى اسالمى مخالفت 
كردنـد؛ كينـهى‌ اين مردمـى را كـه انقالب كرده‌انـد، بـه دل گرفته‌انـد؛ الان هـم همين جور اسـت. حـالا در اين 
صحنـهى‌ روياروئـى، يـك طـرف ملت ايـران اسـت، يـك طـرف هـم برخـى از قدرتهائـى كـه كينه‌ورزانه بـا ملت 
ايران دشـمنى مكيننـد. وقتـى عرصـه را نـگاه مكينيم، اگـر يك نـگاه به ملـت عزيزمـان بكنيـم، م‌ىبينيـم ملت 
مـا داراى عـزم اسـت، داراى اميد اسـت، داراى اسـتعداد برتر اسـت، داراى نسـل جـوانِ پرانگيزه و پرتلاش اسـت. 
اين حضور نسـل جـوان، در همـهى‌ ميدانهـا خـودش را دارد نشـان ميدهـد: در ميـدان علم، كـه امـروز در دنيا به 
آن اعتـراف مكيننـد؛ در ميـدان فنـاورى، در ميدانهـاى گوناگـون اجتماعـى؛ آن وقتـى كـه پيـش آمـد، در دفاع 
مقـدس؛ امـروز هـم در آمادگ‌ىهـاى گوناگـون. اينهـا را امـروز ملـت ايـران دارد؛ چشـم‌انداز بيسـت سـاله را هم 
دارد، ابزارهـاى لازم بـراى حركت به سـمت جلـو را هـم دارد، منابع طبيعى هـم دارد، معادن ارزشـمند هـم دارد.

 آنچـه را كـه در كشـورمان از منابـع اساسـى در اختيار داريم، از متوسـط جهان بيشـتر اسـت. مـن بارهـا گفته‌ام: 
ما تقريبـاً يك‌صـدم جمعيـت دنيائيم، كشـور مـا هـم تقريباً يك‌صـدم وسـعت دنياسـت؛ امـا منابع اصلـ‌ىاى كه 
مـا داريم، از يك‌صدم بسـيار بيشـتر اسـت. در بعضـى از منابـع، در ميـان همهى‌ كشـورهاى دنيـا درجـهى‌ اوّليم؛ 
مثل منابـع انـرژى - نفـت و گاز - كه امـروز در ميان همـهى‌ كشـورهاى دنيـا، در رأس فهرسـت، ما هسـتيم. اين 

ماسـت. خصوصيات 
 اقليـم مـا اقليـم متنوعـى اسـت. كشـور مـا كشـور وسـيعى اسـت. همـه چيـز، متناسـب بـا نيازهـاى مـا وجود 
دارد. طبيعـتِ خـوب داريـم، معـدنِ خـوب داريم، مـردمِ خـوب داريم، اسـتعدادِ خـوب داريم، مسـئولان دلسـوز 
مردمى هم در سـه قـوه داريـم، نيروهاى مسـلحِ پـاى كار و آماده و شـجاع هـم داريـم، روحانيت فاضل و دلسـوز و 
علاقه‌مند هـم داريم، دانشـگاه‌ها و مـدارس پـر جمعيت هم داريـم - چهـار ميليون جمعيـت دانشـجو، و ميليونها 
جمعيـت دانش‌آمـوز - اينهـا امكانـات ماسـت، اسـتعداد ماسـت؛ عـزم و اراده و اميد هـم در ملـت ما وجـود دارد.

حرکت پیرفت کشور، سیر صعودی دارد
حركتمـان از اول انقالب تا امروز سـير صعودى داشـته اسـت. نتيجهى‌ ايـن حركتِ سـير صعودى هم پيشـرفتى 
اسـت كه تـا امـروز حاصـل شـده اسـت. آن مقـدارى كـه بـه تناسـب سـالها مـا بـه دسـت آورده‌ايـم، با توجـه به 
دشـمن‌ىهائى كـه بـا مـا شـده اسـت، برجسـته اسـت و پيشـرفتها جلـوى چشـم همـه اسـت. در امـور زيربنائى، 
كشـور پيشـرفت كرده اسـت؛ در خدمـات مردمى، كشـور پيشـرفت كـرده اسـت؛ در معنويات، كشـور پيشـرفت 
كـرده اسـت؛ در دانـش و فنـاورى هـم هميـن جـور. زيربناهائـى كـه مـا در آنهـا برجسـته و ممتـاز هسـتيم، در 
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درجـهى‌ اول عبارت اسـت از ثبات سياسـى كشـور. دولتهـاى گوناگونـى سـر كار آمدند، بـا وجود اختالف نظرها 
و سالئق سياسـى، لكيـن ثبـات كشـور از اول انقالب تا امـروز اسـتمرار داشـته اسـت و كشـور به سـمت هدفها 
حركت كرده اسـت. منازعـات و درگير‌ىهاى خطى و جناحى و سياسـى نتوانسـته اسـت ثبات سياسـى كشـور را 

از بيـن ببـرد؛ ايـن مهمترين زيربناسـت.
 البتـه زيربناهاى اقتصـادى بسـيار مهمى، هـم از لحـاظ قانونى، هـم از لحـاظ واقعى و عملـى وجـود دارد. همين 
سياسـتهاى اصـل 44 جـزو زيربناهـاى قانونـى اسـت. زيربناهـاى مواصلاتـى، ارتباطـى، حمـل و نقـل، جاده‌ها، 
بزرگراه‌هـا، خطـوط ريلـى و هوائـى، فيبـر نـورى، نيروگاه‌هـا، سـدها؛ اينهـا كارهائـى اسـت كـه از اول انقالب تا 
امـروز انجـام گرفتـه؛ آن هـم اغلـبِ نزديـك بـه همـه، بـه دسـت جوانـان و زبـدگان و برجسـتگان علمى كشـور 

خودمـان. اينهـا چيزهـاى كمـى نيسـت، اينها را مـا بـه دسـت آورده‌ايم.

نسل جوان ما، یکی از موجودیهای با ارزش ما
كيـى از مهمتريـن موجود‌ىهـاى بـاارزش مـا، همين نسـل جـوانِ تحصيلكرده اسـت. نسـل جـوان تحصيلكرده، 
هـم شـجاعت دارد، هـم اميـد دارد، هـم نشـاط و تحـرك دارد. مـن هميـن جـا در داخـل پرانتـز عـرض بكنـم؛ 
كيـى از خطاهائـى كـه خود مـا كرديـم - بنده خـودم هـم در ايـن خطا سـهيمم - ايـن مسـئلهى‌ تحديد نسـل از 
اواسـط دهـهى‌ 70 بـه اين طـرف بايـد متوقـف ميشـد. البتـه اوّلى كـه سياسـت تحديـد نسـل اتخاذ شـد، خوب 
بـود، لازم بـود، لكين از اواسـط دهـهى‌ 70 بايـد متوقف ميشـد. ايـن را متوقـف نكرديـم؛ اين اشـتباه بـود. عرض 
كردم؛ مسـئولين كشـور در اين اشـتباه سـهيمند، خود بنـدهى‌ حقير هـم در اين اشـتباه سـهيمم. ايـن را خداى 
متعـال و تاريخ بايـد بر ما ببخشـد. نسـل جـوان را بايـد حفظ كرد. بـا ايـن روند كنونـى اگر مـا پيش برويـم - من 
چنـدى پيش هـم در مـاه رمضـان در سـخنرانى گفتـم - كشـور پير خواهـد شـد. خانواده‌هـا، جوانهـا بايـد توليد 
مثـل را زيـاد كننـد؛ نسـل را افزايـش دهنـد. ايـن محـدود كـردن فرزنـدان در خانه‌ها، بـه اين شـكلى كـه امروز 
هسـت، خطاسـت. اين نسـل جوانى كه امروز مـا داريم، اگـر در ده سـال آينده، بيسـت سـال آينـده و در دوره‌ها و 
مرحله‌هـاى آيندهى‌ ايـن كشـور بتوانيـم آن را حفظ كنيـم، همهى‌ مشـكلات كشـور را اينهـا حل مكيننـد؛ با آن 
آمادگـى، با آن نشـاط، با آن شـوقى كه در نسـل جـوان هسـت، و با اسـتعدادى كـه در ايرانـى وجـود دارد. پس ما 

مشـكل اساسـى بـراى پيشـرفت نداريم.
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چند بعدی بودن پیشرفت در مفهوم اسلامی
سـبک زندگـی، یکـی از ابعـاد پیشـرفت بـا مفهوم 

اسلامی 
تمـدن سـازی نویـن اسلامی، یعنی پیشـرفت همه 

جانبه 
نخبـگان بایـد موانع پیشـرفت را آسـیب شناسـی 

کنند
آسیب سبک زندگی ما

فرهنـگ زندگـی بـرای رسـیدن بـه پیشـرفت باید 
تبیین شود

رفتـار اجتماعى و سـبك زندگـى، تابع تفسـير ما از 
زندگى است

 با تقلید نمیشود تمدن سازی کرد
 توحید، مبنای تمدن سازی اسلامی
 ایمان، نیاز اول تمدن سازی اسلامی

و...

تمدن‌سازى نوين اسلامى، پیشرفت در سبك زندگی
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تمدن‌سازى نوين اسلامى، پیشرفت در سبك زندگی*

چند بعدی بودن پیشرفت در مفهوم اسلامی
ــز عــرض كنــم، در توضيــح و تبييــن مســئلهاى اســت  ــراى شــما جوانهــاى عزي بحثــى كــه امــروز ميخواهــم ب
ــد مطــرح كنيــم. البتــه  كــه روز اول مطــرح كــردم: مســئلهى پيشــرفت. موضــوع بســيار مهمــى اســت كــه باي
ــا طــرح ايــن موضوعــات، خودمــان را قانــع نمكينيــم كــه قضيــه تمــام شــد؛ ايــن يــك شــروع اســت. عــرض  ب
ــه  ــادى در خــود جمــع كنــد و ب ــا حــدود زي ــد اهــداف نظــام اســامى را ت ــم كــه آن مفهومــى كــه ميتوان كردي
مــا نشــان دهــد، مفهــوم پيشــرفت اســت. توضيحــى هــم بعــداً عــرض كرديــم كــه پيشــرفت، تداعىكنندهــى 
ــت  ــن اس ــت اي ــم عل ــرض كردي ــت؟ ع ــدف اس ــرفت ه ــم پيش ــا ميگوئي ــور م ــت. چط ــت، راه اس ــت اس حرك
ــا  ــرورت اســت؛ ام ــه، پيشــرفت، حركــت اســت، راه اســت، صي ــد شــد. بل ــف نخواه ــز متوق ــه پيشــرفت هرگ ك
ــد  ــرى ح ــتعدادهاى بش ــون اس ــه دارد، چ ــان ادام ــون انس ــه دارد؛ چ ــور ادام ــن ط ــت و همي ــدنى نيس متوقفش
يقــف نــدارد. گفتيــم پيشــرفت داراى ابعــادى اســت؛ و پيشــرفت در مفهــوم اســامى، بــا پيشــرفت يــك بعُــدى 

ــدى اســت. ــد بعُ ــاوت اســت؛ چن ــى متف ــگ غرب ــدى در فرهن ــا دو بعُ ي

سبک زندگی، یکی از ابعاد پیشرفت با مفهوم اسلامی 
 كيــى از ابعــاد پيشــرفت بــا مفهــوم اســامى عبــارت اســت از ســبك زندگــى كــردن، رفتــار اجتماعــى، شــيوهى 
زيســتن - اينهــا عبــارةٌ اخــراى كيديگــر اســت - ايــن يــك بعُــد مهــم اســت؛ ايــن موضــوع را ميخواهيــم امــروز 
ــاح و  ــدف انســان، رســتگارى و ف ــه ه ــم - ك ــگاه كني ــت ن ــر از منظــر معنوي ــا اگ ــم. م ــدرى بحــث كني ــك ق ي

*. بیانات در جمع جوانان خراسان شمالی 91/7/23
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نجــاح اســت - بايــد بــه ســبك زندگــى اهميــت دهيــم؛ اگــر بــه معنويــت و رســتگارى معنــوى اعتقــادى هــم 
نداشــته باشــيم، بــراى زندگــى راحــت، زندگــى برخــوردار از امنيــت روانــى و اخلاقــى، بــاز پرداختــن بــه ســبك 
ــه در  ــى اينك ــم درباره ــى اســت. بحــث كني ــن مســئله، مســئلهى اساســى و مهم ــم اســت. بنابراي ــى مه زندگ
زمينهــى ســبك زندگــى چــه بايــد گفــت، چــه ميتــوان گفــت. عــرض كرديــم؛ ايــن ســرآغاز و ســرفصل يــك 

بحــث اســت.
 

تمدن سازی نوین اسلامی، یعنی پیشرفت همه جانبه 
مــا اگــر پيشــرفت همهجانبــه را بــه معنــاى تمدنســازى نويــن اســامى بگيريــم - بالاخــره يــك مصــداق عينــى 
ــران و هــدف  ــت اي ــم كــه هــدف مل ــا مفهــوم اســامى وجــود دارد؛ اينجــور بگوئي ــراى پيشــرفت ب و خارجــى ب
ــدن  ــن تم ــت - اي ــتى اس ــبهى درس ــن محاس ــت؛ اي ــامى اس ــن اس ــدن نوي ــك تم ــاد ي ــامى، ايج ــاب اس انق
نويــن دو بخــش دارد: يــك بخــش، بخــش ابــزارى اســت؛ يــك بخــش ديگــر، بخــش متنــى و اصلــى و اساســى 

ــد رســيد. ــه هــر دو بخــش باي اســت. ب
ــوان  ــه عن ــروز ب ــا ام ــه م ــهائى ك ــن ارزش ــت از همي ــارت اس ــزارى عب ــش اب ــت؟ بخ ــزارى چيس ــش اب  آن بخ
پيشــرفت كشــور مطــرح مكينيــم: علــم، اختــراع، صنعــت، سياســت، اقتصــاد، اقتــدار سياســى و نظامــى، اعتبــار 
بينالمللــى، تبليــغ و ابزارهــاى تبليــغ؛ اينهــا همــه بخــش ابــزارى تمــدن اســت؛ وســيله اســت. البتــه مــا در ايــن 
بخــش در كشــور پيشــرفت خوبــى داشــتهايم. كارهــاى زيــاد و خوبــى شــده اســت؛ هــم در زمينهــى سياســت، 
هــم در زمينهــى مســائل علمــى، هــم در زمينهــى مســائل اجتماعــى، هــم در زمينهــى اختراعــات - كــه شــما 
ــى  ــن قبيــل، ال ــد - و از اي ــا شــرح دادن ــراى م ــز ب ــن جــوان عزي ــد و اي حــالا اينجــا نمونهــاش را ملاحظــه كردي
ماشــاءالّل در سرتاســر كشــور انجــام گرفتــه اســت. در بخــش ابــزارى، علىرغــم فشــارها و تهديدهــا و تحريمهــا 

ــوده اســت. و ايــن چيزهــا، پيشــرفت كشــور خــوب ب
 امــا بخــش حقيقــى، آن چيزهائــى اســت كــه متــن زندگــى مــا را تشــيكل ميدهــد؛ كــه همــان ســبك زندگــى 
اســت كــه عــرض كرديــم. ايــن، بخــش حقيقــى و اصلــى تمــدن اســت؛ مثــل مســئلهى خانــواده، ســبك ازدواج، 
نــوع مســكن، نــوع لبــاس، الگــوى مصــرف، نــوع خــوراك، نــوع آشــپزى، تفريحــات، مســئلهى خــط، مســئلهى 
زبــان، مســئلهى كســب و كار، رفتــار مــا در محــل كار، رفتــار مــا در دانشــگاه، رفتــار مــا در مدرســه، رفتــار مــا در 
فعاليــت سياســى، رفتــار مــا در ورزش، رفتــار مــا در رســانهاى كــه در اختيــار ماســت، رفتــار مــا بــا پــدر و مــادر، 
رفتــار مــا بــا همســر، رفتــار مــا بــا فرزنــد، رفتــار مــا بــا رئيــس، رفتــار مــا بــا مرئــوس، رفتــار مــا بــا پليــس، رفتار 
ــا دشــمن، رفتــار  ــا دوســت، رفتــار مــا ب ــا مأمــور دولــت، ســفرهاى مــا، نظافــت و طهــارت مــا، رفتــار مــا ب مــا ب

مــا بــا بيگانــه؛ اينهــا آن بخشــهاى اصلــى تمــدن اســت، كــه متــن زندگــى انســان اســت.
 تمــدن نويــن اســامى - آن چيــزى كــه مــا ميخواهيــم عرضــه كنيــم - در بخــش اصلــى، از ايــن چيزها تشــيكل 
ــد:  ــه آن ميگوين ــامى ب ــاح اس ــه در اصط ــت ك ــزى اس ــان چي ــن هم ــت؛ اي ــى اس ــن زندگ ــا مت ــود؛ اينه ميش



83

پیشرفت اسلامی ایرانی

ــه پــول  ــه معنــاى پــول در آوردن و پــول خــرج كــردن نيســت، كــه چگون عقــل معــاش. عقــل معــاش، فقــط ب
در بياوريــم، چگونــه پــول خــرج كنيــم؛ نــه، همهــى ايــن عرصهــى وســيعى كــه گفتــه شــد، جــزو عقــل معــاش 
اســت. در كتــب حديثــىِ اصيــل و مهــم مــا ابوابــى وجــود دارد بــه نــام »كتابالعشــرة«؛ آن كتابالعشــرة دربارهــى 

ــه ايــن چيزهاســت. هميــن چيزهاســت. در خــود قــرآن كريــم آيــات فراوانــى وجــود دارد كــه ناظــر ب

نخبگان باید موانع پیشرفت را آسیب شناسی کنند
ــش اول را،  ــاب آورد؛ و آن بخ ــه حس ــدن ب ــزارى تم ــش نرماف ــى بخ ــه منزله ــش را ب ــن بخ ــود اي ــب، ميش  خ
ــه حســاب آورد. اگــر مــا در ايــن بخشــى كــه متــن زندگــى اســت، پيشــرفت نكنيــم،  بخشــهاى ســختافزارى ب
ــت و  ــا امني ــه م ــد ب ــد؛ نميتوان ــتگار كن ــا را رس ــد م ــم، نميتوان ــش اول كردي ــه در بخ ــرفتهائى ك ــى پيش همه
ــت،  ــردگى هس ــا افس ــته. در آنج ــرب نتوانس ــاى غ ــد در دني ــه مىبيني ــان ك ــد؛ همچن ــى ببخش ــش روان آرام
ــت،  ــواده هس ــاع و در خان ــانها در اجتم ــت انس ــدم امني ــت، ع ــن هس ــم ريخت ــه ه ــت، از درون ب ــدى هس ناامي
بىهدفــى و پوچــى هســت؛ بــا اينكــه ثــروت هســت، بمــب اتــم هســت، پيشــرفتهاى گوناگــون علمــى هســت، 
قــدرت نظامــى هــم هســت. اصــل قضيــه ايــن اســت كــه مــا بتوانيــم متــن زندگــى را، ايــن بخــش اصلــى تمــدن 
را اصــاح كنيــم. البتــه در انقــاب، در ايــن بخــش، پيشــرفت مــا چشــمگير نيســت؛ در ايــن زمينــه، مــا مثــل 
ــش  ــن بخ ــا در اي ــرا م ــم؛ چ ــى كني ــد آسيبشناس ــب، باي ــم. خ ــرفت نكردي ــم، پيش ــت نكردي ــش اول حرك بخ

ــم؟ ــرفت نكردي پيش
ــه ميتوانيــم اينهــا را عــاج كنيــم.  ــه ايــن كــه چگون ــم ب ــم، آن وقــت بپردازي  بعــد از آنكــه علتهــا را پيــدا كردي
ــه عهدهــى شــما،  ــه عهدهــى نخبــگان - نخبــگان فكــرى، نخبــگان سياســى - ب ــه عهدهــى كيســت؟ ب اينهــا ب
ــيبها  ــع آس ــه رف ــر ب ــه ناظ ــد ك ــود بياي ــه وج ــى ب ــا گفتمان ــى م ــط اجتماع ــر در محي ــا. اگ ــى جوانه ــه عهده ب
ــد،  ــران دارن ــا نشــاطى كــه نظــام جمهــورى اســامى و ملــت اي ــود ب در ايــن زمينــه باشــد، ميتــوان مطمئــن ب
ــا اســتعدادى كــه وجــود دارد، مــا در ايــن بخــش پيشــرفتهاى خوبــى خواهيــم كــرد؛ آن وقــت درخشــندگى  ب
ــانتر  ــا آس ــران در دني ــامى اي ــاب اس ــران و انق ــت اي ــامىِ مل ــهى اس ــترش انديش ــا و گس ــران در دني ــت اي مل

ــد. ــاج كني ــد ع ــد و بع ــد آسيبشناســى كني ــد شــد. باي خواه
 نخبــگان موظفنــد، حــوزه موظــف اســت، دانشــگاه موظــف اســت، رســانهها موظفنــد، تريبوندارهــا موظفنــد؛ 
ــد،  ــم ســروكار دارن ــت و تعلي ــگ و تربي ــا فرهن ــه ب ــران بســيارى از دســتگاهها، بخصــوص دســتگاههائى ك مدي
ــه  ــن زمين ــد، در اي ــزى آموزشــى مكينن ــدارس برنامهري ــراى م ــا ب ــراى دانشــگاهها ي ــه ب ــانى ك ــد؛ كس موظفن
موظفنــد؛ كســانى كــه ســرفصلهاى آموزشــى را بــراى كتابهــاى درســى تعييــن مكيننــد، موظفنــد. اينهــا همــه 
ــد كار  ــه باي ــن زمين ــم. در اي ــب بزني ــان نهي ــه خودم ــا همگــى ب ــد م ــر دوش همــه. باي ــاى اســت ب ــك وظيفه ي

ــم. ــت كني ــم، حرك كني
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آسیب سبک زندگی ما
ــه آســيبهائى كــه در ايــن زمينــه وجــود دارد و جســتجو از  ــد آسيبشناســى كنيــم؛ يعنــى توجــه ب بنابرايــن باي
علــل ايــن آســيبها. البتــه مــا اينجــا نميخواهيــم مســئله را تمامشــده فــرض كنيــم؛ فهرســتى مطــرح مكينيــم: 
ــى را  ــه كار جمع ــا اينك ــك آســيب اســت. ب ــن ي ــف اســت؟ اي ــا ضعي ــى م ــى در جامعه ــگ كار جمع چــرا فرهن
ــى  ــوا عل ــت: »تعاون ــه اس ــا گفت ــل از اينه ــى قب ــام خيل ــا اس ــد، ام ــت كردهان ــان ثب ــم خودش ــه اس ــا ب غربىه
ــد  ــم باي ــالّل ه ــه حب ــام ب ــى اعتص ــى حتّ ــا«.)2( يعن ــل الّل جميع ــوا بحب ــا: »و اعتصم ــوى«،)1( ي ــرّ و التّق الب
ــرا در  ــت؟ چ ــاد اس ــاق زي ــورمان ط ــهاى كش ــى از بخش ــرا در برخ ــوا«.)3( چ ــد؛ »و لا تفرّق ــتهجمعى باش دس
برخــى از بخشــهاى كشــورمان روى آوردن جوانهــا بــه مــواد مخــدر زيــاد اســت؟ چــرا در روابــط همســايگىمان 
رعايتهــاى لازم را نمكينيــم؟ چــرا صلهــى رحــم در بيــن مــا ضعيــف اســت؟ چــرا در زمينهــى فرهنــگ رانندگــى 
ــان، كيــى  ــه طــور كامــل نيســتيم؟ ايــن آســيب اســت. رفتوآمــد در خياب ــان، مــا مردمــان منضبطــى ب در خياب
از مســائل ماســت؛ مســئلهى كوچكــى هــم نيســت، مســئلهى اساســى اســت. آپارتماننشــينى چقــدر بــراى مــا 
ضــرورى اســت؟ چقــدر درســت اســت؟ چــه الزاماتــى دارد كــه بايــد آنهــا را رعايــت كــرد؟ چقــدر آن الزامــات 
ــد  ــت؟ ببيني ــه اس ــا چگون ــى م ــارى در جامعه ــوع معم ــت؟ ن ــالم چيس ــح س ــوى تفري ــم؟ الگ ــت مكيني را رعاي
ــى  ــبك زندگ ــى س ــن مقوله ــل در اي ــى، داخ ــهاى زندگ ــى بخش ــرِ همه ــوع و فراگي ــائل متن ــن مس ــدر اي چق
اســت؛ در ايــن بخــش اصلــى و حقيقــى و واقعــى تمــدن، كــه رفتارهــاى ماســت. چقــدر نــوع معمــارى كنونــى 
ــئلهى  ــور؟ مس ــمان چط ــى لباس ــت؟ طراح ــى اس ــى و منطق ــدر عقلان ــت؟ چق ــاى ماس ــا نيازه ــب ب ــا متناس م
آرايــش در بيــن مــردان و زنــان چطــور؟ چقــدر درســت اســت؟ چقــدر مفيــد اســت؟ آيــا مــا در بــازار، در ادارات، 
ــدر رواج دارد؟  ــا دروغ چق ــن م ــم؟ در بي ــت ميگوئي ــل راس ــور كام ــه ط ــر ب ــه همديگ ــه، ب ــرتهاى روزان در معاش
ــزى  ــد؛ علــت كارگري ــوان كار، از كار ميگريزن ــا داشــتن ت چــرا پشــت ســر كيديگــر حــرف ميزنيــم؟ بعضىهــا ب
چيســت؟ در محيــط اجتماعــى، برخىهــا پرخاشــگرىهاى بىمــورد مكيننــد؛ علــت پرخاشــگرى و بىصبــرى 
ــراد را چقــدر مراعــات مكينيــم؟ در رســانهها چقــدر  ــان بعضــى از ماهــا چيســت؟ حقــوق اف ــارى در مي و نابردب
مراعــات ميشــود؟ در اينترنــت چقــدر مراعــات ميشــود؟ چقــدر بــه قانــون احتــرام مكينيــم؟ علــت قانونگريــزى 
ــدر وجــود  ــه چق ــردم چيســت؟ وجــدان كارى در جامع ــك بيمــارى خطرناكــى اســت - در برخــى از م ــه ي - ك
ــد  ــود دارد؟ تولي ــدر وج ــد چق ــكارى در تولي ــود دارد؟ محكم ــدر وج ــه چق ــى در جامع ــاط اجتماع دارد؟ انضب
كيفــى در بخشــهاى مختلــف، چقــدر مــورد توجــه و اهتمــام اســت؟ چــرا برخــى از حرفهــاى خــوب، نظرهــاى 
خــوب، ايدههــاى خــوب، در حــد رؤيــا و حــرف باقــى ميمانــد؟ كــه ديديــد اشــاره كردنــد. چــرا بــه مــا ميگوينــد 
كــه ســاعات مفيــد كار در دســتگاههاى ادارى مــا كــم اســت؟ هشــت ســاعت كار بايــد بــه قــدر هشــت ســاعت 
فايــده داشــته باشــد؛ چــرا بــه قــدر يــك ســاعت يــا نيــم ســاعت يــا دو ســاعت؟ مشــكل كجاســت؟ چــرا در بيــن 
ــا  ــه م ــى اينك ــى يعن ــى افتخــار اســت؟ مصرفگرائ ــا مصرفگرائ ــى رواج دارد؟ آي ــا مصرفگرائ ــردم م بســيارى از م
هرچــه گيــر مىآوريــم، صــرف امــورى كنيــم كــه جــزو ضروريــات زندگــى مــا نيســت. چــه كنيــم كــه ريشــهى 
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ــت  ــدان رعاي ــق فرزن ــوهر - ح ــق ش ــق زن، ح ــر - ح ــق همس ــه ح ــم ك ــه كني ــود؟ چ ــع ش ــه قط ــا در جامع رب
ــج اســت، در بيــن مــا رواج پيــدا  ــواده، آنچنــان كــه در غــرب رائ شــود؟ چــه كنيــم كــه طــاق و فروپاشــى خان
نكنــد؟ چــه كنيــم كــه زن در جامعهــى مــا، هــم كرامتــش حفــظ شــود و عــزت خانوادگــىاش محفــوظ بمانــد، 
هــم بتوانــد وظائــف اجتماعــىاش را انجــام دهــد، هــم حقــوق اجتماعــى و خانوادگــىاش محفــوظ بمانــد؟ چــه 
ــى  ــائل اساس ــزو مس ــا ج ــد؟ اينه ــاب كن ــىاش را انتخ ــا، كي ــد ت ــن چن ــن اي ــد بي ــور نباش ــه زن مجب ــم ك كني
ــان  ــه زم ــاز ب ــدار و ني ــمِ زمان ــا چيســت؟ مــن اشــاره كــردم؛ يــك تصمي ــد در جامعهــى م ماســت. حــد زاد و ول
و مقطعــى را انتخــاب كرديــم، گرفتيــم، بعــد زمانــش يادمــان رفــت! مثــاً فــرض كنيــد بــه شــما بگوينــد آقــا 
ايــن شــير آب را يــك ســاعت بــاز كنيــد. بعــد شــما شــير را بــاز كنــى و بــروى! ماهــا رفتيــم، غافــل شــديم؛ ده 
ســال، پانــزده ســال. بعــد حــالا بــه مــا گــزارش ميدهنــد كــه آقــا جامعهــى مــا در آيندهــى نــه چنــدان دورى، 
جامعهــى پيــر خواهــد شــد؛ ايــن چهرهــى جوانــى كــه امــروز جامعهــى ايرانــى دارد، از او گرفتــه خواهــد شــد. 
حــد زاد و ولــد چقــدر اســت؟ چــرا در بعضــى از شــهرهاى بــزرگ، خانههــاى مجــردى وجــود دارد؟ ايــن بيمارى 
ــد اســت؟ خــوب اســت؟ چقــدرش  ــا نفــوذ كــرده اســت؟تجملگرائى چيســت؟ ب ــه در جامعهــى م ــى چگون غرب
ــد نرســد؟ اينهــا  ــه حــد ب ــرود، ب ــد اســت؟ چقــدرش خــوب اســت؟ چــه كار كنيــم كــه از حــد خــوب فراتــر ن ب
بخشــهاى گوناگونــى از مســائل ســبك زندگــى اســت، و دههــا مســئله از ايــن قبيــل وجــود دارد؛ كــه بعضــى از 
اينهائــى كــه مــن گفتــم، مهمتــر اســت. ايــن يــك فهرســتى اســت از آن چيزهائــى كــه متــن تمــدن را تشــيكل 

ــر اينهاســت. ــك تمــدن، مبتنــى ب ميدهــد. قضــاوت دربارهــى ي
ــرد و تحســين  ــروت دارد، قضــاوت ك ــت دارد، ث ــين دارد، صنع ــه ماش ــه صــرف اينك ــدن را ب ــك تم  نميشــود ي
كــرد؛ در حالــى كــه در داخــل آن، ايــن مشــكلات فــراوان، سراســر جامعــه و زندگــى مــردم را فــرا گرفتــه. اصــل 
ــا  ــا مــردم احســاس آســايش كننــد، ب ــراى اينكــه ايــن بخــش تأميــن شــود، ت ــزارى اســت ب اينهاســت؛ آنهــا اب
ــدا  ــوب پي ــى انســانىِ مطل ــد، تعال ــد، حركــت كنن ــد، پيــش برون ــا امنيــت زندگــى كنن ــد، ب ــد زندگــى كنن امي

ــد. كنن

فرهنگ زندگی برای رسیدن به پیشرفت باید تبیین شود
 يــك مقولهــاى در اينجــا مطــرح ميشــود و ســر بــر مــىآورد، بــه عنــوان مقولهــى فرهنــگ زندگــى. بايــد مــا بــه 
ــه شــكل مطلــوب اســام تحقــق  دنبــال ايــن باشــيم كــه فرهنــگ زندگــى را تبييــن كنيــم، تدويــن كنيــم و ب
ــن  ــا معيــن كــرده اســت. بنُمايههــاى اي ــراى م ــه اســام بنُمايههــاى يــك چنيــن فرهنگــى را ب ببخشــيم. البت
ــر  ــت. اگ ــرار داده اس ــا ق ــار م ــام در اختي ــا را اس ــوق؛ اينه ــاق، حق ــردورزى، اخ ــت از خ ــارت اس ــگ عب فرهن
مــا بــه ايــن مقــولات بــه طــور جــدى نپردازيــم، پيشــرفت اســامى تحقــق پيــدا نخواهــد كــرد و تمــدن نويــن 
ــاد  ــافات زي ــات و اكتش ــه اختراع ــم، هرچ ــش بروي ــت پي ــا در صنع ــه م ــت. هرچ ــد گرف ــكل نخواه ــامى ش اس
ــه معنــاى حقيقــى كلمــه نكردهايــم. بايــد  شــود، اگــر ايــن بخــش را مــا درســت نكنيــم، پيشــرفت اســامى ب
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ــم. ــاد تــاش كني ــاد كار كنيــم؛ زي ــن بخــش، زي ــال اي دنب

رفتار اجتماعى و سبك زندگى، تابع تفسير ما از زندگى است
ــاد  ــا ايج ــراى م ــن ب ــگ رفت ــن فرهن ــال اي ــه دنب ــى ك ــت و الزامات ــن وضعي ــاد اي ــون ايج ــه پيرام ــه نكت  دو س
ــار اجتماعــى و ســبك  ــن اســت كــه رفت ــه اينهــا توجــه كنيــم. نكتهــى اول اي ــد ب مكينــد، وجــود دارد، كــه باي
زندگــى، تابــع تفســير مــا از زندگــى اســت: هــدف زندگــى چيســت؟ هــر هدفــى كــه مــا بــراى زندگــى معيــن 
ــا  ــه م ــى ب ــبك زندگ ــك س ــود، ي ــا خ ــب ب ــى، متناس ــور طبيع ــه ط ــم، ب ــيم كني ــان ترس ــراى خودم ــم، ب كني
ــم  ــيم كني ــد ترس ــى را باي ــك هدف ــت. ي ــان اس ــود دارد و آن، ايم ــى وج ــى اصل ــك نقطه ــود. ي ــنهاد ميش پيش
ــر نيســت؛  ــن بخشــها امكانپذي ــان، پيشــرفت در اي ــدون ايم ــم. ب ــدا كني ــان پي ــه آن ايم ــى را - ب ــدف زندگ - ه
ــد  ــد ليبراليســم باشــد، ميتوان ــم، ميتوان ــه آن ايمــان داري ــه ب ــزى ك ــرد. حــالا آن چي كارِ درســت انجــام نميگي
ــد؛  ــاب باش ــد ن ــم توحي ــد ه ــد، ميتوان ــم باش ــد فاشيس ــد، ميتوان ــم باش ــد كمونيس ــد، ميتوان ــم باش كاپيتاليس
ــاد پيــش رفــت.  ــن ايمــان و اعتق ــال اي ــه دنب ــاد داشــت، ب ــد ايمــان داشــت، اعتق ــه يــك چيــزى باي بالاخــره ب
ــن  ــك چني ــاد؛ ي ــى اعتق ــرگاه اصل ــك لنگ ــه ي ــان ب ــك اصــل، ايم ــه ي ــان ب ــم اســت. ايم ــان، مه مســئلهى ايم

ــد شــد. ــى انتخــاب خواه ــان، ســبك زندگ ــن ايم ــر اســاس اي ــد. ب ــته باش ــد وجــود داش ــى باي ايمان
ــوفنماى  ــا فيلس ــد ت ــم: چن ــرض بكن ــا ع ــما جوانه ــراى ش ــن ب ــه م ــود دارد، ك ــاى وج ــك مغالطه ــا ي  در اينج
ــد. مىبينيــد گاهــى در بعضــى از ايــن مقــالات روشــنفكرى،  غربــى عنــوان »ايدئولوژىزدائــى« را مطــرح كردن
عنــوان »ايدئولوژىزدائــى« مطــرح ميشــود: آقــا جامعــه را بــا ايدئولــوژى نميشــود اداره كــرد. چنــد تــا فيلســوف 
يــا فيلســوفنماى غربــى ايــن را گفتهانــد؛ يــك عدهــاى هــم اينجــا طوطــىوار، بــدون اينكــه عمــق ايــن حــرف 
ــرار  ــم تك ــاز ه ــد، ب ــرار كردن ــان را تك ــد چيســت، هم ــن حــرف را بفهمن ــاد اي ــه ابع ــدون اينك ــد، ب را درك كنن
ــروز  ــا ام ــد و ت ــت كن ــد حرك ــوژى نميتوان ــدون ايدئول ــى تمدنســازى دارد، ب ــه داعيه ــى ك ــچ ملت ــد. هي مكينن
ــد  ــب نميتوان ــك مكت ــوژى و ي ــك ايدئول ــر و ي ــك فك ــودن ي ــدون دارا ب ــى ب ــچ ملت ــت. هي ــرده اس ــت نك حرك
تمدنســازى كنــد. همينهائــى كــه امــروز شــما ملاحظــه مكينيــد در دنيــا تمــدن مــادى را بــه وجــود آوردهانــد، 
ــتيم،  ــا كاپيتاليس ــد م ــتيم، گفتن ــا كمونيس ــد م ــد؛ گفتن ــم گفتن ــح ه ــدند؛ صري ــوژى وارد ش ــا ايدئول ــا ب اينه
ــش كار  ــد، دنبال ــاد ورزيدن ــه آن اعتق ــد، ب ــرح كردن ــم؛ مط ــاد داري ــرمايهدارى اعتق ــاد س ــه اقتص ــا ب ــد م گفتن
ــتن  ــدون داش ــد. ب ــته ش ــا گذاش ــر دوش آنه ــم ب ــاى ه ــدند، هزينه ــل ش ــم متحم ــى ه ــه زحمات ــد؛ البت كردن
ــاى آن،  ــن هزينهه ــراى آن و پرداخت ــاش ب ــدون ت ــان، و ب ــك ايم ــر و ي ــك فك ــتن ي ــدون داش ــب، ب ــك مكت ي

ــدارد. ــكان ن ــازى ام تمدنس

 با تقلید نمیشود تمدن سازی کرد
ــى  ــد، زندگ ــزى را گرفتهان ــك چي ــادى ي ــدن م ــازندگان تم ــرب، از س ــد؛ از غ ــورها مقلدن ــى از كش ــه بعض البت
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ــه  ــك پيشــرفتهائى هــم برســند، ب ــه ي ــه، اينهــا ممكــن اســت ب ــد. بل ــر اســاس آن شــكل دادهان خودشــان را ب
ــا بىريشــه  ــاز نيســتند، اينه ــا تمدنس ــد؛ اينه ــا مقلدن ــند، ام ــم ميرس ــورى و ســطحى ه ــرفتهاى ص ــك پيش ي
ــت؛ چــون ريشــهدار  ــد رف ــن خواهن ــا از بي ــد، اينه ــه وجــود بياي ــى ب ــك طوفان ــر چنانچــه ي و آســيبپذيرند؛ اگ
ــدن  ــع تم ــى از مناف ــىآورد، برخ ــان را در م ــد پدرش ــت و تقلي ــد اس ــا تقلي ــه كار آنه ــر اينك ــاوه ب ــتند. ع نيس
مــادى غــرب گيرشــان مىآيــد و بســيارىاش گيرشــان نمىآيــد، امــا همهــى زيانهــاى آنهــا گيرشــان مىآيــد.

ــوان  ــه عن ــا ب ــه رشــد اقتصــادى آنه ــاورم. بعضــى از كشــورها هســتند ك ــم از كشــورها اســم بي ــن نميخواه  م
ــك  ــه ي ــا ب ــن اســت آنه ــه، ممك ــا مطــرح ميشــود. بل ــتار برخــى از روشــنفكران م ــار و نوش ــو، در گفت ــك الگ ي
ــت  ــم و صنع ــى عل ــا در زمينه ــادى ي ــى م ــم در زمينه ــند، پيشــرفتى ه ــرده باش ــدا ك ــم دســت پي ــى ه صنعت
كــرده باشــند، امــا اولاً مقلدنــد؛ ذلــت تقليــد و فرودســتى تقليــد، روى پيشــانى آنهــا حــك شــده؛ علاوهــى بــر 
ايــن، همهــى آســيبهاى تمــدن كنونــى مــادى غــرب را آنهــا دارنــد، ولــى اكثــر منافعــش را ندارنــد. امــروز ايــن 
ــه وجــود  ــراى پيــروان خــودش ب ــراى بشــريت و ب تمــدن مــادى غــرب دارد نشــان ميدهــد مشــكلاتى را كــه ب

آورده.

 توحید، مبنای تمدن سازی اسلامی
ــان اســت.  ــه ايم ــاج ب ــود آورد؛ احتي ــه وج ــدن را ب ــك تم ــوان ي ــوژى نميت ــدون ايدئول ــب و ب ــدون مكت ــس ب پ
ــود؛ و  ــد ب ــم خواه ــرفت ه ــود، داراى پيش ــد ب ــم خواه ــت ه ــود، داراى صنع ــد ب ــم خواه ــدن داراى عل ــن تم اي
ــاى  ــد را مبن ــب توحي ــه مكت ــد شــد. آن ك ــا خواه ــى اينه ــى همه ــده و اداره كننده ــت كنن ــب، هداي ــن مكت اي
ــى را  ــن خيرات ــى اي ــد، همه ــت مكين ــد حرك ــال توحي ــه دنب ــه ب ــاى ك ــد، آن جامعه ــرار ميده ــودش ق كار خ
ــزرگ و عميــق و ريشــهدار خواهــد  ــه دســت خواهــد آورد؛ يــك تمــدن ب ــر تمدنســازى اســت، ب كــه متوقــف ب
ــاج  ــه احتي ــب اول، ك ــن مطل ــن، اي ــد داد. بنابراي ــا گســترش خواه ــگِ خــودش را در دني ــر و فرهن ســاخت و فك
بــه ايمــان اســت. كشــاندن جامعــه بــه بىايمانــى، كيــى از همــان توطئههائــى اســت كــه دشــمنان تمدنســازى 

ــد. ــال مكينن ــد دنب ــن را دارن ــا شــدت اي ــم ب ــد و الان ه ــال آن بودهان اســامى دنب
ــون،  ــاى گوناگ ــد و قوارهه ــا ق ــون، ب ــكلهاى گوناگ ــا ش ــتند ب ــانى هس ــنفكرى، كس ــاى روش ــروز در محيطه  ام
اينهــا مــا را از شــعارهاى مكتبــى برحــذر ميدارنــد؛ دوران اوج شــعارهاى مكتبــى را كــه دههــى 60 اســت، زيــر 
ــه  ــان واهم ــامى، خودش ــى و اس ــعارهاى انقلاب ــى و ش ــعارهاى مكتب ــرار ش ــم از تك ــروز ه ــد؛ ام ــؤال ميبرن س
ــم دارد،  ــر دارد، تحري ــه دارد، دردس ــا، هزين ــد آق ــد؛ ميگوين ــه بيندازن ــران واهم ــد در دل ديگ ــد و ميخواهن دارن
ــه  ــاى بدبينان ــه نگاهه ــد - البت ــخ نخواندهان ــا تاري ــم اينه ــه بگوئي ــن اســت ك ــگاه خوشــبينانه اي ــد دارد. ن تهدي
هــم وجــود دارد - اينهــا اگــر تاريــخ خوانــده بودنــد و اطــاع داشــتند از سرگذشــت و منشــأ و مبــدأ تمدنهائــى 
كــه وجــود دارد و هميــن تمــدن مــادى غــرب كــه امــروز ميخواهــد دنيــا را فتــح تصــرف كنــد و ايــن حــرف را 

ــد. ــخ نخواندهان ــد، تاري ــا بىاطلاعن ــم اينه ــد بگوئي ــد. باي نميزدن
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ــد،  ــدرت برس ــه ق ــد، ب ــروت برس ــه ث ــن اســت ب ــان، ممك ــدون ايم ــب، ب ــدون مكت ــان، ب ــدون آرم ــى ب  جامعه
ــد - و ارزش  ــير و قدرتمن ــوان س ــك حي ــود ي ــازه ميش ــد، ت ــدرت برس ــروت و ق ــه ث ــه ب ــم ك ــى ه ــا آن وقت ام
ــدار انســانى اســت كــه  ــن را نميخواهــد. اســام طرف ــوان ســير بيشــتر اســت - اســام اي انســان گرســنه از حي
ــر خــاك  هــم برخــوردار باشــد، هــم قدرتمنــد باشــد، و هــم شــاكر و بندهــى خــدا باشــد؛ جبههــى عبوديــت ب
ــودن؛ ايــن آن چيــزى اســت كــه اســام  ــودن و بندهــى خــدا و عبــد خــدا ب ــودن، قدرتمنــد ب بســايد. انســان ب

ــت. ــازى اس ــوى انسانس ــازد، الگ ــان بس ــد انس ــد؛ ميخواه ميخواه

 ایمان، نیاز اول تمدن سازی اسلامی
ــه  ــن ب ــا معتقدي ــان را م ــن ايم ــت. اي ــان اس ــه ايم ــن ب ــامىِ نوي ــازىِ اس ــاز تمدنس ــى اول، ني ــس در درجه پ
ــات اســام، در آداب زندگــى اســامى،  ــه اســام اســت. در اخلاقي ــا، ايمــان ب ــم. ايمــان م اســام، پيــدا كردهاي
همهــى آنچــه را كــه مــورد نيــاز ماســت، ميتوانيــم پيــدا كنيــم؛ بايــد اينهــا را محــور بحــث و تحقيــقِ خودمــان 
قــرار دهيــم. مــا در فقــه اســامى و حقــوق اســامى زيــاد كار كردهايــم؛ بايــد در اخــاق اســامى و عقــل عملــى 
ــد، دانشــوران مســئوليت  اســامى هــم يــك كار پرحجــم و باكيفيتــى انجــام دهيــم - حوزههــا مســئوليت دارن
ــان  ــاى برنامهريزىم ــئوليت دارد - آن را مبن ــگاه مس ــد، دانش ــئوليت دارن ــگران مس ــان و پژوهش ــد، محقق دارن
قــرار دهيــم، آن را در آموزشــهاى خودمــان وارد كنيــم؛ ايــن چيــزى اســت كــه امــروز مــا بــه آن احتيــاج داريــم 
ــه دســت آوردن و  ــن اســامى و ب ــاب تمدنســازى نوي ــب اول و نكتهــى اول در ب ــن مطل ــم. اي ــال كني ــد دنب و باي

ــه ايــن بخــش اساســى از تمــدن اســت، كــه ســلوك عملــى اســت. رســيدن ب
 هيچكــدام از ايــن چيزهائــى كــه مــن فهرســت كــردم و گفتــم، شــما نميتوانيــد پيــدا كنيــد كــه يــا بــه صــورت 
ــه  ــرادى ك ــا اف ــواع ســلوك ب ــه نشــده باشــد. ان ــه آن پرداخت ــام، در اســام ب ــوان ع ــك عن ــا تحــت ي خــاص، ي
ــان  ــراى انس ــى ب ــى اجتماع ــه در زندگ ــى ك ــواع چيزهائ ــا، ان ــاى م ــواع رفتاره ــاط دارد، ان ــا ارتب ــا آنه ــان ب انس
وجــود دارد، اينهــا در اســام هســت؛ در مــورد ســفر كــردن هســت، در مــورد رفتوآمــد هســت، در مــورد ســوار 
ــار  ــى رفت ــت، در زمينه ــاون هس ــورد تع ــت، در م ــادر هس ــدر و م ــورد پ ــت، در م ــدن هس ــاده ش ــدن و پي ش
ــع  ــور خــاص در مناب ــه ط ــا ب ــا، ي ــى چيزه ــا دشــمن هســت. در همه ــار ب ــى رفت ــا دوســت هســت، در زمينه ب
اســامى مــا موجــود اســت، يــا تحــت يــك عنــوان كلــى وجــود دارد؛ كــه اهــل اســتنباط و اهــل نظــر ميتواننــد 

ــد. ــدا كنن ــد و پي ــه دســت بياورن ــان اســت، از آن ب ــورد نيازش ــه م ــزى را ك آن چي

نباید برای ساختن تمدن نوین اسلامی از غرب تقلید کنیم
ــن  ــدن نوي ــش از تم ــن بخ ــاختن اي ــراى س ــا ب ــه م ــت ك ــن اس ــود دارد و آن اي ــا وج ــى در اينج ــى دوم  نكته
ــى و  ــهاى زندگ ــد روش ــعى دارن ــه س ــانى ك ــد از آن كس ــم؛ تقلي ــز كني ــد پرهي ــد از تقلي ــدت باي ــامى، بش اس
ــى و  ــن زورگوئ ــر اي ــا مظه ــل و تنه ــر كام ــروز مظه ــد. ام ــل كنن ــا تحمي ــه ملته ــى را ب ــلوك زندگ ــبك و س س
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ــا غــرب داشــته باشــيم  ــا غــرب و ســتيزهگرى ب ــه اينكــه مــا بنــاى دشــمنى ب تحميــل، تمــدن غربــى اســت. ن
ــه  ــرد اينك ــى بمج ــت. بعض ــاتى نيس ــمنىِ احساس ــتيزهگرى و دش ــت - س ــى اس ــى از بررس ــرف، ناش ــن ح - اي
ــد  ــل مكينن ــد، حم ــرب مىآي ــمنى غ ــرب و دش ــى غ ــرب و توطئه ــيوههاى غ ــرب و ش ــدن غ ــرب و تم ــم غ اس
ــه  ــم - البت ــى نداري ــتگىِ آنچنان ــرب پدركش ــا غ ــا ب ــه، م ــمنيد. ن ــرب دش ــا غ ــماها ب ــا، ش ــتيزى: آق ــر غربس ب

ــت. ــده اس ــرف، بررسىش ــن ح ــم. اي ــرض نداري ــم! - غ ــتگى داري پدركش
ــد، جــز ضــرر  ــراى خودشــان روا دانســتند و عمــل كردن ــراى كشــورهائى كــه ايــن تقليــد را ب  تقليــد از غــرب ب
ــى هــم رســيدند،  ــى و اختراعــى و ثروت ــه صنعت ــى آن كشــورهائى كــه بظاهــر ب ــاورده؛ حتّ ــار ني ــه ب ــه ب و فاجع
امــا مقلــد بودنــد. علــت ايــن اســت كــه فرهنــگ غــرب، يــك فرهنــگ مهاجــم اســت. فرهنــگ غــرب، فرهنــگ 
نابودكنندهــى فرهنگهاســت. هرجــا غربىهــا وارد شــدند، فرهنگهــاى بومــى را نابــود كردنــد، بنيانهــاى اساســىِ 
اجتماعــى را از بيــن بردنــد؛ تــا آنجائــى كــه توانســتند، تاريــخ ملتهــا را تغييــر دادنــد، زبــان آنهــا را تغييــر دادند، 
خــط آنهــا را تغييــر دادنــد. هــر جــا انگليســها وارد شــدند، زبــان مــردم بومــى را تبديــل كردنــد بــه انگليســى؛ 
ــان  ــرن زب ــد ق ــان فارســى چن ــد، زب ــد. در شــبهقارهى هن ــن بردن ــى وجــود داشــت، آن را از بي ــان رقيب ــر زب اگ
رســمى بــود؛ تمــام نوشــتجات، مكاتبــات دســتگاههاى حكومتــى، دولتــى، مــردم، دانشــوران، مــدارس عمــده، 
ــد  ــا زور در هن ــان فارســى را ب ــد زب ــت. انگليســها آمدن ــان فارســى انجــام ميگرف ــا زب شــخصيتهاى برجســته، ب
ممنــوع كردنــد، زبــان انگليســى را رائــج كردنــد. شــبهقارهى هنــد كــه كيــى از كانونهــاى زبــان فارســى بــوده، 
ــا  ــى ب ــات دولت ــى اســت؛ مكاتب ــان ديوان ــان انگليســى، زب ــا زب ــب اســت؛ ام ــان فارســى غري ــا زب ــروز در آنج ام
ــن  ــد - اي ــرف بزنن ــى ح ــد انگليس ــت - باي ــى اس ــا انگليس ــان ب ــب نخبگانش ــرف زدن غال ــت، ح ــى اس انگليس
تحميــل شــده. در همهــى كشــورهائى كــه انگليســها در دوران اســتعمار در آنجــا حضــور داشــتند، ايــن اتفــاق 
ــان فارســى كــه در  ــر هيــچ جــا تحميــل نكرديــم. زب ــان فارســى را ب افتــاده اســت؛ تحميــل شــده اســت. مــا زب
هنــد رائــج بــود، بــه وســيلهى خــود هندىهــا اســتقبال شــد؛ شــخصيتهاى هنــدى، خودشــان بــه زبــان فارســى 
شــعر گفتنــد. از قــرن هفتــم و هشــتم هجــرى تــا هميــن زمــان اخيــرِ قبــل از آمــدن انگليســها، شــعراى زيــادى 
در هنــد بودنــد كــه بــه فارســى شــعر ميگفتنــد؛ مثــل اميرخســرو دهلــوى، بيــدل دهلــوى - كــه اهــل دهلــى 
اســت - و بســيارى از شــعراى ديگــر. اقبــال لاهــورى اهــل لاهــور اســت، امــا شــعر فارســى او معروفتــر از شــعر 
بــه هــر زبــان ديگــرى اســت. مــا مثــل انگليســها كــه انگليســى را در هنــد رائــج كردنــد، زبــان فارســى را رائــج 
ــج  ــى رائ ــور طبيع ــه ط ــا ب ــان و اينه ــان و عالم ــاعران و عارف ــد ش ــا رفتوآم ــردم، ب ــل م ــا مي ــم؛ فارســى ب نكردي
شــد؛ امــا انگليســها آمدنــد مــردم را مجبــور كردنــد كــه بايــد فارســى حــرف نزننــد؛ بــراى فارســى حــرف زدن و 

ــد. ــن كردن فارســى نوشــتن، مجــازات معي
 فرانســوىها هــم در كشــورهائى كــه تحــت اســتعمار آنهــا بــود، زبــان فرانســه را اجبــارى كردنــد. يــك وقتــى 
ــان  ــتند - زم ــلطه داش ــا س ــر آنج ــوىها ب ــالها فرانس ــه س ــمالى - ك ــاى ش ــورهاى آفريق ــاى كش ــى از رؤس كي
ــزد؛ بعــد ميخواســت يــك جملهــاى  ــى حــرف مي ــا مــن عرب ــات داشــت. او ب ــا بنــده ملاق رياســت جمهــورى ب
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ــه  ــود، ب ــش ب ــرش همراه ــا وزي ــش ي ــود. معاون ــد نب ــد، بل ــادش نيام ــه ي ــىِ آن جمل ــى عرب ــد، واژه را بگوي
ــى  ــه عرب ــه ب ــن جمل ــه، اي ــه بل ــى چــه ميشــود؟ او هــم گفــت ك ــه عرب ــه ب ــن جمل ــه اي ــه او گفــت ك فرانســه ب
ــا فرانســه از  ــا عربــى ادا كنــد، مجبــور بــود ب ميشــود ايــن. يعنــى يــك عــرب نميتوانســت مقصــود خــودش را ب
رفيقــش بپرســد، او هــم بگويــد كــه ايــن اســت! يعنــى اينقــدر اينهــا از زبــان اصلــىِ خودشــان دور مانــده بودنــد. 
ــد. پرتغالىهــا هــم هميــن جــور، هلندىهــا هــم هميــن جــور،  ــر اينهــا تحميــل كردن ــن مســئله را ســالها ب اي
ــگ  ــن ميشــود فرهن ــد؛ اي ــل كردن ــان را تحمي ــان خودش ــد، زب ــا رفتن ــر ج ــور؛ ه ــن ج ــم همي ــپانيائىها ه اس

ــت. ــم اس ــرب، مهاج ــگ غ ــن فرهن ــم. بنابراي مهاج

 غربیها، بنیانهای فرهنگی و اعتقادی ملتها را از بین میبرند
ــه  ــا ك ــور م ــل كش ــد. در مث ــن بردن ــادى را از بي ــى و اعتق ــاى فرهنگ ــتند، بنيانه ــه توانس ــى ك ــا آنجائ غربىه
اســتعمارِ مســتقيم وجــود نداشــت و بــه بركــت مجاهــدت يــك عــده از بــزرگان، انگليســها نتوانســتند بــه طــور 
ــه  ــادى - ك ــى 1919 مي ــرارداد 1299، يعن ــر ق ــد. اگ ــان كردن ــل خودش ــرادى را عام ــوند، اف مســتقيم وارد ش
معــروف بــه قــرارداد وثوقالدولــه اســت - در ايــران بــا مقاومــت امثــال مرحــوم مــدرس و بعضــى از آزاديخواهــانِ 
ــى  ــد - مردان ــود - مثــل هن ــران حتمــى ب ــى ميشــد، اســتعمار اي ــرارداد عمليات ــن ق ديگــر مواجــه نميشــد و اي
ــوى و  ــان پهل ــتن رضاخ ــا گماش ــان، ب ــل خودش ــيلهى عوام ــه وس ــا ب ــا آنه ــد. ام ــاق بيفت ــن اتف ــتند اي نگذاش
ــاورم،  ــم بي ــن اس ــاز لازم نيســت م ــه ب ــار او - ك ــرب در كن ــه غ ــنفكران وابســتهى ب ــتن روش ــت او و گذاش تقوي
ــد. بعضــى از وزرا و نخبــگان سياســى  ــر مــا تحميــل كردن ــدارم اســم بيــاورم - فرهنــگ خودشــان را ب دوســت ن
ــراى دگرگــون كــردن فرهنــگ  ــد ب دســتگاه پهلــوى كــه جنبهــى فرهنگــى داشــتند، اينهــا عامــل غــرب بودن
كشــورمان؛ و هرچــه توانســتند، كردنــد؛ يــك مقولهــاش مســئلهى كشــف حجــاب بــود، يــك مقولهــاش فشــار 
ــان  ــه در دوران رضاخ ــرى ك ــراوان ديگ ــولات ف ــود، و مق ــون از كشــور ب ــون و زدودن حضــور روحاني ــر روحاني ب
پهلــوى دنبــال ميشــد. فرهنــگ غربــى، فرهنــگ مهاجــم اســت؛ هرجــا وارد شــود، هويتزدائــى مكينــد؛ هويــت 
ــرورش ميدهــد؛ هــدف  ــادى پ ــد، م ــادى مكين ــا را م ــا را، فكره ــى، ذهنه ــرد. فرهنــگ غرب ــن ميب ــا را از بي ملته
ــا زدوده ميشــود.  ــى روحــى از ذهنه ــوى و تعال ــد، آرمانهــاى معن ــروت؛ آرمانهــاى بلن ــول و ث زندگــى ميشــود پ

ــن اســت. ــى اي ــگ غرب ــت فرهن خصوصي
ــروز  ــد. ام ــادى مكينن ــاه اســت؛ گناههــاى جنســى را ع ــى، عادىســازى گن ــات فرهنــگ غرب  كيــى از خصوصي
ــه فضاحــت كشــيده شــده؛ اول در انگليــس، بعــد هــم در بعضــى از كشــورهاى  ايــن وضعيــت در خــود غــرب ب
ــد  ــراض مكينن ــان سياســتمدار اعت ــه ف ــك ارزش! ب ــزرگِ همجنســبازى شــده ي ــاه ب ــن گن ــكا. اي ديگــر و آمري
ــى  ــد انحطــاط اخلاق ــف اســت! ببيني ــا همجنســبازها مخال ــا ب ــف اســت، ي ــا همجنســبازى مخال ــه چــرا او ب ك
ــى،  ــروبات الكل ــترش مش ــواده، گس ــى خان ــن فروپاش ــت. همچني ــى اس ــگ غرب ــن، فرهن ــد. اي ــا ميرس ــه كج ب

ــدر. ــواد مخ ــترش م گس
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ــر و  ــب فك ــراد صاح ــزرگان و اف ــان، ب ــوب خراس ــى جن ــى 30 و 40 - در منطقه ــش - در دهه ــالها پي ــن س  م
ــن  ــا شــيوههاى مخصوصــى در بي ــاك را ب ــه تري ــه انگليســها چگون ــود ك ــان ب ــه يادش ــدم ك ــى را دي پيرمردهائ
ــراد  ــن اف ــت. اي ــود نداش ــا وج ــن چيزه ــد؛ اي ــد نبودن ــيدن بل ــاك كش ــردم تري ــد؛ والّ م ــج مكيردن ــردم رائ م
يادشــان بــود، ســراغ ميدادنــد و خصوصياتــش را ميگفتنــد. بــا هميــن روشــها بــود كــه مــواد مخــدر بتدريــج در 

ــى اينجــورى اســت. ــگ غرب ــرد. فرهن ــدا ك ــعه پي داخــل كشــور توس

فرهنگ غربی، شهوت آلود و  ضد معنویت است
ــى فقــط هواپيمــا و وســائل آســايش زندگــى و وســائل ســرعت و ســهولت نيســت؛ اينهــا ظواهــر   فرهنــگ غرب
فرهنــگ غربــى اســت، كــه تعيينكننــده نيســت؛ باطــن فرهنــگ غربــى عبــارت اســت از همــان ســبك زندگــى 
مــادىِ شــهوتآلودِ گناهآلــودِ هويتــزدا و ضــد معنويــت و دشــمن معنويــت. شــرط رســيدن بــه تمــدن اســامىِ 
نويــن در درجهــى اول ايــن اســت كــه از تقليــد غربــى پرهيــز شــود. مــا متأســفانه در طــول ســالهاى متمــادى، 

ــى را عــادت كردهايــم تقليــد كنيــم. يــك چيزهائ
 بنــده طرفــدار ايــن نيســتم كــه حــالا در مــورد لبــاس، در مــورد مســكن، در مــورد ســاير چيزهــا، كيبــاره يــك 
حركــت جمعــى و عمومــى انجــام بگيــرد؛ نــه، ايــن كارهــا بايــد بتدريــج انجــام بگيــرد؛ دســتورى هــم نيســت؛ 
ــما  ــت. و ش ــازان اس ــت، كار فرهنگس ــگان اس ــم، كار نخب ــه گفت ــور ك ــان ط ــازى لازم دارد. هم ــا فرهنگس اينه

ــراى ايــن آمــاده كنيــد؛ ايــن، رســالت اصلــى اســت. ــان را ب جوانهــا بايــد خودت

 استفاده از هنر برای ترویج فرهنگ غلط غربی
ــر مبتكــرى  ــم، ه ــج مكيني ــوآورى تروي ــراع و ن ــم، از اخت ــج مكيني ــت تروي ــم، از صنع ــج مكيني ــم تروي ــا از عل م
ــان  ــا هم ــوظ - ام ــود محف ــاى خ ــه ج ــن ب ــانيم - اي ــم مينش ــر روى چش ــام ب ــرامِ تم ــا احت ــكارى را ب ــر ابت و ه
طــور كــه گفتيــم، اصــل قضيــه جــاى ديگــر اســت؛ اصــل قضيــه، درســت كــردن ســبك زندگــى اســت، رفتــار 
ــم؛  ــش بروي ــا پي ــش، م ــن بخ ــد در اي ــت. باي ــى اس ــگ زندگ ــت، فرهن ــى اس ــاق عموم ــت، اخ ــى اس اجتماع
بايــد تــاش كنيــم. تمــدن نويــن اســامى كــه مــا مدعــىاش هســتيم و دنبالــش هســتيم و انقــاب اســامى 
ــه وجــود  ــر آن تمــدن ب ــرد. اگ ــدا نخواهــد ك ــق پي ــن بخــش تحق ــدون اي ــاورد، ب ــه وجــود بي ميخواهــد آن را ب
آمــد، آن وقــت ملــت ايــران در اوج عزتاســت؛ ثــروت هــم دنبالــش هســت، رفــاه هــم دنبالــش هســت، امنيــت 
هــم دنبالــش هســت، عــزت بينالمللــى هــم دنبالــش هســت؛ همــه چيــز بــا او خواهــد بــود، همــراه بــا معنويــت.

ــرى  ــزار هن ــل و اب ــه داشــت، عام ــه آن توج ــاً ب ــرب كام ــاى غ ــا دني ــى ب ــد در مواجهه ــه باي ــى ك ــى از نكات  كي
ــگ  ــن فرهن ــج اي ــراى تروي ــد ب ــتفاده را كردهان ــر اس ــر حداكث ــا از هن ــت. اينه ــار غربىهاس ــه در اختي اســت ك
غلــط و منحــط و هويتســوز؛ بخصــوص از هنرهــاى نمايشــى، بخصــوص از ســينما حداكثــر اســتفاده را كردهاند. 
ــد، از  ــدا مكينن ــاط ضعفــش را پي ــد، نق ــرار ميدهن ــه ق ــت را تحــت مطالع ــك مل ــاى ي ــه صــورت پروژه ــا ب اينه
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ــت را  ــن مل ــر اي ــلط ب ــاى تس ــد، راهه ــتفاده مكينن ــا اس ــد و اينه ــورخ و هنرمن ــناس و م ــناس و جامعهش روانش
پيــدا مكيننــد؛ بعــد بــه فيلمســاز، بــه فــان بنــگاه هنــرى در هاليــوود ســفارش مكيننــد كــه بســازد و ميســازد. 
ــن از  ــت. م ــل اس ــن قبي ــازند، از اي ــا ميس ــر م ــورهائى نظي ــراى كش ــا و ب ــراى ماه ــه ب ــى ك ــيارى از فيلمهائ بس
فيلمهــاى داخــل خــود آمريــكا خبــرى نــدارم؛ امــا آنچــه كــه بــراى ملتهــاى ديگــر ميســازند، جنبهــى تهاجــم 
دارد. چنــد ســال پيــش از ايــن در خبرهــا بــود كــه در بعضــى از كشــورهاى بــزرگ اروپائــى تصميــم گرفتــه شــد 
ــد؛  ــا هــم احســاس خطــر مكيردن ــا آنه ــا مســلمان نيســتند، ام ــه شــود. آنه ــى مقابل ــاى آمركيائ ــا فيلمه ــه ب ك
آنهــا هــم احســاس تهاجــم مكيردنــد. نســبت بــه كشــورهاى اســامى البتــه بيشــتر، و در مــورد كشــور انقلابــى 
مــا هــم بــه طــور ويــژه؛ نــگاه مكيننــد، خصوصيــات را ميســنجند، وضعيــت را ميســنجند، فيلــم را بــر اســاس آن 
ــر اســاس آن شــكل ميدهنــد و ميفرســتند فضــا.  ــر اســاس آن تنظيــم مكيننــد، رســانه را ب ميســازند، خبــر را ب
ــه اينهــا توجــه داشــت. سليقهســازى مكيننــد، فرهنگســازى مكيننــد؛ بعــد از آنكــه ســليقهها را عــوض  بايــد ب
ــاى  ــد، نيروه ــا را وارد مكين ــود، دلاره ــه زر و زور ب ــاج ب ــر احتي ــت اگ ــد، آن وق ــوض كردن ــا را ع ــد، ذائقهه كردن
نظامــى و ژنرالهــا را وارد مكيننــد. ايــن، شــيوهى حركــت غربىهاســت؛ بايــد مراقــب بــود. بايــد همــه احســاس 
ــن كار،  ــور اي ــدود و ثغ ــى از ح ــت؛ و كي ــر دوش آنهاس ــن ب ــامىِ نوي ــدن اس ــاد تم ــئوليت ايج ــه مس ــد ك كنن

ــى كــه تقليــد از آن انجــام نگيــرد. ــه صورت ــا تمــدن غــرب اســت، ب مواجههــى ب

مراقب باشیم دچار تحجر یا سکولاریسم پنهان نشویم
 در پايــان، مــن يــك نكتــه را هــم اضافــه كنــم: بحــث امــروز مــا آغــاز يــك بحــث اســت؛ در ايــن زمينههــا بــاز 
هــم حــرف خواهيــم زد. انتظــار داريــم اهــل فكــر و اهــل نظــر در مراكــزى كــه ميتواننــد و اهليــت و صلاحيــت 
ــب  ــم. مراق ــش بروي ــم پي ــد؛ بتواني ــه كنن ــد، مطالع ــر كنن ــد، فك ــا كار كنن ــن زمينهه ــد، در اي ــن كار را دارن اي
ــه اســت -  ــرف قضي ــك ط ــن ي ــر نشــويم - اي ــار تحج ــى نشــويم، دچ ــار ســطحىگرى و ظاهرگرائ ــيم دچ باش
ــرف،  ــى اســت؛ ح ــات دين ــات، تبليغ ــر، تبليغ ــات در ظاه ــى اوق ــم نشــويم. گاه ــان ه ــمِ پنه ــار سكولاريس دچ
ــن از زندگــى  ــى دي ــا در باطــن، سكولاريســم اســت؛ جدائ ــى اســت؛ ام ــى اســت؛ شــعار، شــعار دين حــرف دين
اســت؛ آنچــه كــه بــر زبــان جــارى ميشــود، در برنامهريزىهــا و در عمــل دخالتــى نــدارد. ادعــا مكينيــم، حــرف 
ميزنيــم، شــعار ميدهيــم؛ امــا وقتــى پــاى عمــل بــه ميــان مىآيــد، از آنچــه كــه شــعار داديــم، خبــرى نيســت.

ــود دارد،  ــامى وج ــاب اس ــه در انق ــى ك ــرژى متراكم ــى و ان ــى و ظرفيت ــت. آن قدرت ــامى تواناس ــاب اس  انق
ايــن توانائــى را دارد كــه همهــى ايــن موانعــى را كــه مــن گفتــم و بســيارىاش را هــم نگفتــم، از ســر راه بــردارد 
و آن تمــدن ممتــازِ برجســتهى متعالــىِ باشــكوه اســامى را جلــوى چشــم همهــى دنيــا برقــرار كنــد؛ و ايــن در 
زمــان شــما خواهــد بــود، انشــاءالّل بــه دســت شــما خواهــد بــود، بــا همــت شــما خواهــد بــود. هرچــه ميتوانيــد، 
ــا عــرض  ــه باره ــت جســم - همــان طــورى ك ــت روح و تقوي ــه و تقوي ــم و عمــل و تزكي ــان را از لحــاظ عل خودت

ــه دوش بگيريــد. ــار ســنگين را ب شــده - آمــاده كنيــد و ان‌شــاءالّل ايــن ب
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یکـی از چیزهائی که مـا امروز خیلـی احتیاج داریـم، برنامه‌های 
مطالعاتی برای قشـرهای مختلف اسـت. بارها اتفـاق می‌افتد که 
جوانهـا را، نوجوانهـا را بـه کتابخوانی تشـویق میکنیـم؛ مراجعه 
میکننـد، میگوینـد آقا چه بخوانیم؟ این سـؤال یک جـواب ندارد؛ 
احتمالاً جوابهـای متعددی دارد. مجموعـه‌ی متصدیان امر کتاب 
- چـه در وزارت ارشـاد، چـه در مجموعـه‌ی کتابخانه‌هـا - روی 
ایـن مسـئله بایـد کار جدی بکنند؛ در بخشـهای مختلـف، برای 
قشـرهای مختلـف، بـه شـکلهای مختلـف، بـا تنوع متناسـب، 
سـیرمطالعاتی درسـت کنند؛ اول این کتاب، بعـد این کتاب، بعد 
ایـن کتـاب. وقتـی که جـوان، نوجـوان، یا کسـی که تاکنـون با 
کتـاب انـس زیادی نداشـته اسـت، وارد شـد، حرکت کـرد، راه 

افتـاد، غالباً مسـیر خـودش را پیـدا خواهد کرد.
بیانات در دیدار مسئولان کتابخانه‌ها و کتابداران 1390/4/29


